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TRANSILVANIA 
Sitoii-u. , S t r a d . a Ş a g u n a G. 

I t REGELE FERDINAND. 
Regele iubit, Regele ţărănimii, Regele drep~ 

taţii, Regele, eare a căutat întotdeauna să închege 
rândurile cetăţenilor Săi, Regele, promotor al in~ 

1' 

stituţiilor culturale, ca un adevărat părinte, nu mai § 
este între cei viii 

A murit totodată şi preşedintele nostru de 
onoare. De aeeea chenarul acesta de doliu, 
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de aceea lunile de jale ee şi le-a impus şi 
„Asfra". 

Maiestatea Sa nu ne-a uitat niei în testamentul 
Său, lăsând eu limbă de moarte o sumă pentru 
scopurile măreţe a/e răspândirii culturii prin 
„Astra" noastră. 

In semn de doliu congresul nostru (adunarea t 

generală) din anul acesta se ua ţinea în margi
nile şedinţelor şi ale şedinţa festive a secţiilor, 
când figura măreaţă a ilustrului defunct ua plana 
deasupra capetelor noastre, dându-ne puterea ea 
— glorificându-L — să câştigăm noi, sufleteşte, 
pe cărarea apucată. 

Dacă mimând de faţă apare eu oareşcare 
mlâmiere eafe a se explica şi din faptul că am 
vrut să scoatem un număr dedicat fu întregime 
Maiestăţii Sale Regelui Ferdinand. Contribuţiile 
n'au sosit la ureme, fiindcă membrii secfiihr n'au 
fost m decursul vacanţei pe acasă. 

In preajma congresului nostru, care se va 
ţinea în luna Noemwie, va apare „numărul Regele 
Ferdinand", cu preţioase documente, cu valoroase 
analiste, din peana celor mai de seamă purtători 
de peana ai membrilor „Astrei". 

Şi până atunci ne plecăm capul, plini de cu
cernicie, în faţa cavoului dela Curtea de Argeş 
şi murmurăm un: 

„Odihnească în p a e e f 

iiiiiiiiiiljipiiiiiiii 
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Apă vie. 
i 

îl ştiţi pe F&t-frufnm din basme ?... 
Ce mult el s'a luptat — eu iasme, 
Cu smei — prin crânguri, prin poene 7-
Ds dragul mândrei BosAnsenel... 

Ci'Odata,.. ev top&ruri greu, 
Taiatu-l'a 'n bucăţi un smeu... 
făceau crămpeele-i ciuntite, 
Pe jos, prin iarbă risipite... 

ici, capul... spre pământ ou faţa, 
Cu sângele-i roşind verdeaţa; 
La stânga, trunchiul... cam pe-o oână 
La dreapta, un picior. . o mână ... 

Când maica lui îndurerată. 
Venind pe-acolo... numai, iată. 
Le-a strâns, /e-a 'mpreunat eu rost 
La loc, pe toate, cum au fost. 

Dar... ţeapăn îi săceă odorul ; 
Degeaba ea, pe-obrafi — în dorul 
De-a-i da, din sufletu-i, suflare — 
îl sărată cu 'nflâcărarel 

Sărmanal ca să şi-l înuie, 
Avea nevoie, de-apă Die, 
Dela isvorul fermecat, 
Din munţi... ce'n capete se bat. 

— „Vai, cine să-mi aducă?... cine?.. 
-„Ai milă, tu, din slăvii... La tine, 
-„La tine mi-e nădejdea, numa'l* 
Se roagă plângătoare muma. 

Şi... ce să mi-te pomeneşti?... 
Din munţi, prin slăvile cereşti, 
iln vultur vine 'n sbor — pe loc — 
Cu apă vie, strânsă 'n cioc. 
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O toarnă peste Fătjrţţmos... 
El se ridică-atunci de jos, 
Mai viu, mai luminos la faţă, 
Decât a fost cândva *n uiaţă. 

O ia 'nainte voiniceşte, 
La Cosânzeana lui soseşte; 
Şi duce-apoi, cu ea 'n unire, 
Ani veseli... plini de fericirel 

11. 
Povestea asta, nu-i poveste; 
Icoana vieţii tale este, 
O, neamule al meu, iubit, 
De soartă veacuri prigoniţi... 

Ca Făt-frumos, şi tu... luptaşi 
întruna... cu aţâţi vrăjmaşi!... 
Odată însă, toţi săriră, 
In mici bucăţi te ciopărtiră. 

Şi risipite pe cărări, 
In toata cele patru sări, 
Au stat crâmpeele-ţi trunchiate, 
Timp lungi... de Dumnezeu uitate.. 

Ci, buna mamă, România, 
Porni 'ntr'o zi, ca vijelia 
De-un vânt bieiuitor mânată... 
Le-a strâns, bucată, cu bucată... 

La loc pe toate le-a unit... 
Neam falnici azi... eşti întregiţi... 
Dar zaci, ca mort... Pentru a'nviâ, 
Mai ai nevoie de ceva l 

Iţi trebueşte... apa ule — 
Cea dătătoare de tărie. 
Cea sfântă şi dumnezeiască, 
Ce-i sic: unire sufletească. 
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Vai, cine /1V0 aduee«o?... cum?,..*.... 
E zarvă la isvor acum... ^ ' in^m 

, E ură •... MuntU, ne'aceiat, 
In capete, cu foc,,se,b,atl..;. 

Ci, totuş,.. ura, n'o şa iie... 
De grije-p poartă Cerul ţie}... 
Sosi-va, neîntârziată, 
Cea „apă-vie" minunatâl... 

Şi-atuhei, te vei nălţâ de jos, 
O, neam al meu, — ea Făt-frumos, — 
Mai plin de vlagă', mai în floare, 
Decât ai fost cândva sub Boare. 

Şi ai să mergi — cum eşti ursit — 
Mereu 'nainte, neoprit, 
Pe căile desăvârşirii... > 
S'afungi... podoaba omeniriil 

P. DULFU. 

Petre Dulfu. 
„ e e e a e e s'a înfăptuit prin arme 

nu se ua putea întări şi păstra deeât 
prin cultură". (Din uorbirea serbă-
toritului, în 29 Mat. 1827). 

Un dascăl urednie, şl nu numai un dascăl, eare a 
crescut ulltorl dascăli, în decurs de 40 ani, la şcoala nor
mală de înuăţătort şt la şcoala normală de fete „Elena 
Doamna" din Bucureşti, el un dascăl al poporului româ
nesc dela fără, a fost sărbătorit, precum se euuine, dtn 
prilejul retragerii sale dela catedră. 

Societatea noastră culturală îşi ţine de datorie să săr
bătorească şi ea, pe ealea aeeasta, pe dl Petre Dulfu, 
fiindcă dsa a fost unul din acei scriitori români, cari au 
înţeles* f armeeul ee zace în poezia poporală şl a dat la 
iueală preţioase opere pentru popor, în stil poporal, con
tribuind în mare măsură la răspândirea gustului de cetit 
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la poporul nostru. Când se numesc cel mat buni scriitori 
români pentru popor nu poate lipsi, lângă Creanga, l. Pop 
Reteganul l. Agârbiceami,eft*, numele hit Petre Dulfu, în
drăgit de întreagă suflarea românească dela sate. 

Douada cea mat bună despre importanta scrierilor 
poporale ale jubilarulul este faptul că din cele 16 lucrări 
pentru popor s au răspândit până acum (192?) peste 300.000 
ex., pretutindeni unde se vorbeşte româneşte (v. „Omagiu", 
pag. 22). Din „Isprăutle lut Păcală", care a apărut în uolum 
pentru întâia oară în 1895, s a uândut din Sept. până în 
Iunie întreagă ediţia l, de a trebuit să se tipărească re
pede o ediţie poporală (u. biogr. în „Bibi. p. toţi", la „Le
genda ţiganilor"). Astăzi a ajuns „Păcală" la ediţia a X-a, 
o edlţte eu care nu se pot lăuda multe cărţi româneşti. 

Trebuie să auzi hohotele de râs sănătos din prilejul 
lecturii în faţa poporului a cânturilor din „Isprăutle" năz
drăvanului Păcală, erou popular, ca să pricepi eât de mare 
este tnflulnţa acestei cărţi. Un tinăr membru al „Astrei" 
noastre ne povestea eă bacii dela stână şi sătenii dintr'un 
sat îl ascultau eu răsuflarea reţinută eând le-a cetit, în ua-
canţă, această fericită plăsmuire, îmbinată din spiritul po
porului românesc şl colaborarea isteaţă a scriitorului român. 
Şi ca tinărului cetitor se ua fl întâmplat şl altor mtl şt mii 
de cetitori, spre binele literaturii româneşti, fiindcă ceti
torii aceştia au fost doară pionerll scrisului românesc. 

Fericitul scriitor s a născut în jud. Sălaj, în 10 Martie 
1856, în corn. Tohat şi a trecut de tinăr în România, ea in
stitutor eonştlenţios. 

Să înşirăm publicaţiile pentru popor, scrise de dl 
P. D.: 1894 Isprăvile lui Păcală, 1895, Legenda Ţiganilor, 
19Q2 Foloasele învăţăturii, 1909 Snoave, 1910 Cântece şt 
poveşti, 1913 Gruia Iul Nouae, 1919 Utsurt împlinite, 1919' 
Povestea lui Făt frumos, 1920 Faptă şt răsplată, 1921 lsUs 
Mântuitorul, 1922 Dzeu şi oamenii, 1923 Odinioară şt Ion 
Săracul, 1924 Păcală argat, 1925 Răsbunarea Lenuţei, 1928 
Zâna Florilor: In toate domneşte o versificaţie uşoară, 
apropiată eu baladele şt cântecele poporale, un spirit de 
obseruaţle utot, un curs ademenitor, eare te înuttă să ci
teşti lucrarea până la sfârşit. 
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P E T R E D U L F U . 

şeoalele.[ In multe şi însemnate reuiste pedagogice a publicat 
studii ualoroase, în: „Educatorul", „Lumina pentru toţi", 
„Reuista pedagogică1', „Reuista Itiuăţătorilor şi înuăţătoa-
relpj^^n_Rojnâiiia", „Reu. gen, a îrmăţămânluîui", „Ideea^ 
„Educaţia", ete. „Familia", „ŞezătoareaV"„A~mieul Familiei", 

Dl P. D. a serls şi cărţi de şcoală ualoroase. In 1889 
a tipărit o „Etică sau morală filosofică" (acum într'a2 ed.), 
în 1890 „Noţiuni de estetică". Manualele dsale, abecedare, 
cărţi de citire, aritmetici, qeoqrafii, sunt introduse în toate 
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„Cărţile săteanului român" din Transiluania au auut pre
ţioasa sa colaborare, ani îndelungaţi. In anii mai, tineri a' 
tradus în l. maghiară eâteua poezii din Aleesandrt, iar din 
Euripide a tradus „lfigenia în Aulida" şi „lfigenia în Taurtda", 
căpătând un premiu din partea Acad. Rom • 

Ni se spune, că în uiaţâ autorului l-a serutt ea model 
Pestalozzi şt Salzmann, autorul „Gârţiclcii furnicilor" (pe 
eare a şi tradus-o în rom.). Ga o furnică a adunat dlP. D. 
mierea spiritului românesc sănătos, dela ţară şt a depus-o 
în faguri bineconstruiţl şi dacă a ajuns la „Utsuri împli
nite" nauem deeât să ne bucurăm eu toţii. O uiaţă plină 
ea a dsale, cuprinsă de bunătate, de milă, de compătimire, 
de punctualitate — calităţi, uai, atât de rare în ziua de 
astăzi, - merită să-şi afle apogeul într'o sărbătorire ea cea 
de astăzi. 

Aproape nu trece săptămână să nu primim la „Astra" 
din Sibijţu câte p scrisoare eu litere mai şugubeţe, dar 
compusă de câte un suflet eu atât mai preţios, scrisoare, 
în eare suntem rugaţi să trimitem nutremânt sufletesc pe 
sate: „Işprâulle lui Pâeală", „GruialutNouae" de P. Dulfu. 
Ca să ppţl uorbi astfel poporului cum o face dl D. e un 
mare-merit. Ar trebui să auem acum nu unul, ei 20 de 
Petre Dulfu, în România întregită. 

Dl P. D. să trăiască!. Să ne mal dea cât de multe 
cărţi preţioasei 

A. P. BĂNUŢ. 

Cazul Păpărea* Leucă 
sau 

— Cum s'a stins o călduroasă felicitare. — 

Preaonorate Domnule Protopop 1 
Clipele solemne, trăite sub impresiunea incidentului 

promouărli P. O. D-Tale la treapta ierarhică de protopop 
şi de şef traetual, uor rămânea adîne grauate în inimele 
noastre tinere şi entuziaste. înţeleg grupul de cinei turişti, 
eare ne-aţi onorat, când aţi fost în Cluj, traetându-ne eu 
cinei runde de bere. 
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Impreslunea care aţi făeut'o asupra fragedelor mlădiţe 
ale bisericii noastre seculare a fost exeellenta, eonuin-
gându-ne dela prima ulsta, eum zice latinul, despre înaltele 
calităţi sociale, economice şi naţionale ale personalităţii 
D-Uoastră, care deşi abia de 30 de ani, aţi putut întrupa 
pe mirele iubit de toată suflarea trăctuală. 

E in zadar 1 Modestia totuş arată meritele omului — 
ea'l acopere, fără să-l ascunză. Exemplu demonstratlu 
este uioriea, care nolens-uolens. trădează oamenilor par
fumul ei delteat şl plăcut. 

Mulţumesc îne'odată în numele colegilor turişti pentru 
atenţiunea acordată şi dorim eu toţii, ea, jugul în care 
u'aţi băgat eapul să fie moale şl sarcina Iul uşoară, tar 
firul uleţii să ui-l lungească Creatorul, să puteţi aduce 
jertfe cât mai îndelungate pe altarul culturii române, a 
iubirii de lege, limbă şi neamul nostru recunoscători 

Viuatl ereseatl Floreat 1 
In numele celor elnct lurlştt: 

Subsemnatul. 
P. S. 

Iar acuma dă-mi uoie mult Stimate Domnule Leucă, 
ca într'un ton mai familiar să-ţl adresez şi personal eâteua 
euuinte călduroase, isuorîte din adâncul Inlmel mele deno
tate pentru totdeauna. O taină a sufletului meu plăpând, 
ce îmiotâ şi el la suprafaţa mării sărate a acestei uieţi, 
de mult dorea suîreolindu-se în sfera puterilor sale, să 
oază însfîrşit faptul multaşteptat al zilei sărbătoreştii 

N'am spus'o. Pentrueă n'aueam cui şi de ce. Nu afla
sem îneă înţelegătorul de suflete zbuciumate în lupta pentru 
existenţă, eum sînt ftrm eonuis e'am aflat în fine în persoana 
mult preţuită a D-tale. Vitregitatea împrejurărilor încordate, 
în eare mă aflu, mă îndeamnă să fac un pas, care la 
suprafaţă s'ar părea poate prematur, dar în fond ar fi 
foarte acomodat pentru delăturarea unor eompttcaţtt-nepre-
uăzute, dar cu atît mal neplăcute din sînul familiei mele. 

A fl deseedent dtntr'o familie ţărănească este o onoare, 
daeă judeci temeinic, dar şl-o mare pledeeă în desuoltarea 
eulturală-soeială a individului, trebuind el să lupte eu 
prejudiciile înrădăcinate ale ţăranului român, daeă din 
întâmplare este chiar tatăl respectluului. Drumul cultural 
pe care «am mers eu începând din copilărie, dela coada 
uacii şi până la absoluarea gimnaziului unguresc din 
Odorheiu, este adeuărata ealuarie naţională a unui Român 
din ţara Ungurească. Deaeeea nu mă jenez absolut a ţl-o 
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spune, ştiind eă cunoşti relatiuntle materiale ale părinţilor 
mei. Şti deaseraenea. din aualte, că fratele meu, înuă-
tătorul Anchedim, s 'a căsătorit şt ea a t a r e e lucru natural, 
să-şl uadă de-ele sa le . Tata copleşit de greutăţile finan
ţ a t e a l e Bilelor actuale , e într 'o necontenită nelinişte 
pslhieă, o luptă oarecum lăuntrică, îngrijat fiind de c e l ş 
ce-mi uor mai trebui până la terminarea cursurilor restante:' 
trei Ia număr. 

Pot să sie dar, eă după multe frământări m'am decis 
în fine aflând modalitatea sigură, prin eare atît părinţii, 
cât şi subsemnatul, am putea fi absolut liniştiţi în conştiinţa 
noastră — îndrăznesc deci a mă adresă, respecttue a 
apelă la recunoscută bunăuoinţa D-Tale, rugând acceptarea 
modalităţii propuse şl anume: 

Putea-ml-s'ar asigură din partea băncii pe eare eu 
atîta cinste şl pricepere o conduci, o rentă de 50 coroane 
lunare pentru un an de studiu, pelângă doi eauenţt capabili 
de-a solui în împrejurări de-aşâ natură? Aceasta este 
întrebarea şi cred, ba sînt eonuins, eă rezolvarea el ar fi 
singurul mijloc eare ml-ar reda liniştea sufletească pierdută 
şi dorul de muncă, între cadrele eompetinţei mele, urând 
a faee studii iuridiee sistematiee şl serioase. 

Te rog, să mă 'nţelegil Nici prin minte nu-mi trece 
să profit de ocazie, sau să exploatez chestia din punctul 
de uedere eă eşti directorul băncii — o fac mai mult de 
frica euentualelor neînţelegeri dintre tatăl meu (ţăranul 
eonseruatiu) şi fratele meu de curând însurat, eare fiind 
din naştere un „sgârie brânză" ordinar, crede eă uoiu 
ruină familia întreagă prin studii prea îndelungate — în 
eeeaee se 'nşeală grozau 1 Deaeeea, Te rog fierbinte, a 
mijloci, respeetiue a interueni pe lângă cel competenţi 
întru realizarea acestei dorinţe ardente. Sînt firm eonuins, 
eă uei înţelege situaţiunea critică în eare mă găsesc şl 
uei colabora întru ameliorarea ei. • 

De îneheere Te-asigur (oricum ş'ar desuoltâ celelalte) 
eă pentru mine a fos1 cea mai mare satisfacţie, când am 
auzit eă Venerabilul Consistor s'a eonuins, în fine, de 
meritele D-Tale, de dreptate absolută a chestiei şi punând 
gurile rele eu botul pe labe, a hotărît cum fireşte niei nu 
putea altfel: deşt cel mai tînăr între candidaţi, să fi mirele 
de toţi iubit al traetului nOstru. 

In aşteptarea urgentă a răspunsului, în ee priueşte 
chestia mea personală — rămân eu profundă stimă şi de 
tot binele uoitor: 

eiuj, la 15 Martie n. 1913. 
Hannibal Păpărea', 

iupist pe anul l. 
* 
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Scrisoare recomandată. 
Reverenţtei Sale Domnului Statt Leuci, protopop. 

Hârtoape. 
Multonorate! Reţjet umtUta-mt cerere, fiindcă deşi 

am competat să fiu primit gratis la „Mensa Academţeă', 
fiind un pehifogăl recunoscut, nu cred să-mt sueceadă. 
Sînt prin urmare foarte avizat la preagraţiosul D-Doastră 
sprijin şt grabnic ajutor. * 

eu mare şl devotată stimă: 
Cluj 25 Martte n. 1913. Hannibal Păpărea, stud. iur. 

* 
Scrisoare închisă. 

Domnule Protopopi Vă rog a nu-ml lua în nume de 
rău, daeă urgez din nou chestia răspunsului relativ la 
împrumutul meu — dar sînt foarte autaaţ, tatăl meu şi 
frate-meu fiind nişte oameni imposibili în feltul lor, tar la 
,Mensa" aneuole cred e'o să încap. Prin urmare rog un 
răspuns grabnic şi — poaitiu 1 

Cluj 10 April 1913. 
Uechtu devotat: 

Păpărea. 
* 

Carte poştală. 
Tînărulul Hannibal Păpărea, turist 

Cluj (Unioersitate). 

1. Nu ţi-am putut răspunde mai curând, fiind foarte 
ocupat eu serbările instalării, eu boala soacră-mea şi 
celelalte mizerii familiare. 

2. Mulţumite pentru călduroasa felicitare 1 
3. Regret, în criza actuală, împrumut imposibil! 
Hârtoape, 25 April 1913. 

Sincer stlmător : 
Stan Leucă, protopop. 

* 
Preotului Leucă, 

din Hârtoape. 
Cucernice! 

1. La scrisorile unui om academic nu se răspunde 
pe-o simplă poştală în 3 prepoziţiunl telegrafice — plane 
peste-o lună, aceasta fiind, mă rog frumos, chestie de 
cultură socială. 



2. Criză 1 Dar pe seama * doctorandului * Deceb 
Zăbăilă s'au găsit bant tn banca „Fortăreaţa". Nu ştiu», 
pentruea să poată juca cărţi la „Kafe Kmaher", sau fiindcă, 
face curte „serioasă" nepoatei D-Tale ? 

, Doresc s ajungi etatea corespunzătoare, să-1 poţt 
uedea însfîrşit doctor, căci domnişoara Agăţa, sînt eonuins,, 
că nu-l ua pupă în uiaţa aceasta pământească. . ,,| 

Adecă „criză 1* Dar mă rog de iertare, pentru; 
100 de butelii de şampanie „Tbrleg" au fost bani în bancă 
fiindcă ştiu din isuor competent (chiar dela contabilul 
Florea Fîrţonea), eă al ridicat din libelul de depunere al 
soacrei matale Ţine-o Doamnei — suma de coroane 
800 — zi opt sute 1 

Deşi, slauă Domnului, nu mai am lipsă de banii Dtale, 
fiind chiar azi primit gratis la „Mensa Academică", dar 
ureau să constat defintttu conducerea regretabilă a eelor 
mai multe bănci române, din Ardeal, conduse de oameni, 
cari deşi n au nici o pregătire speetală, trag lefuri grasei 
— şl te întrebi eu toată dreptatea pentru eare seruteti ? 

3. Toată lumea mi-a spus de mult şi mi-a douedit 
negru pe alb, eă întreg „naţionalismul" D-Tale na fost 
deeât o speculă egoistă, pentru a ajunge sus. Fiind însă 
un natu, n am crezut'o. 

Acuma sînt perfect eonuins, eă-ţi lipseşte total atît 
simţul filantropie eât şi iubirea deaproapelui, deşi — 
benenotandum 1 — eşti preot. 

In tot cazul regret momentul nepreeugetat, când te-am 
felieitat. 

Noroc bun 1 
Păpărea. 

* 
Lui Păpărea, 

iurist analfabet cursul l. 

CLUJ. 
„Academicule" Hannibalel 

N am auut nieio lipsă, păcătosule, de bîlbîieltle tale 
serlpturistiee — chipurile felicitare. 

Gând te-o aduce însă primejdia în părţile locului şi 
uei auea onoarea să mă întâlneşti, o să-ţi întind niţel 
urechile cele nespălate, ea să te 'nuăţ omenie, put de 
„oţelit" obraznic ee eşttl 

La reuedere1 
Braşou 1913. Leucă 
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Cum să se întreprindă anchetele dialectale ? 
Sever^ Pop,,Buts et methodes des encnxâtes dialeetales (extras din »M6-
langes de TEcale roumalne en France", partea 11,1928, Paris 1827. forai; ac, 

pag, 216), . 

E o foarte minuţioasa şt cinstită treeere în reutstă a 
încercărilor făcute până act de Unguiştit. de pretutindeni 
pentru adunarea sistematică a materialului de limbă. Utili
zând un material de informaţie uast, scos din scrisul oa
menilor indieaţt în materie, autorul expune clar şt metodie-
prineipiile pe baza cărora înuăţaţil au înţeles să întreprindă 
adunarea şi înfăţişarea graiului unor regiuni etnice, care 
să şerpească de material eât mai sigur pentru studii eom-
paratiue temeinice. Introducerea (pag. 5—23) pune în- lu
mină importanţa dialectelor în cadrul preocupărilor lin-
guisttee. Arată în liniamente generale scăderile materialelor 
dialectale, adunate pripit şi nepriceput, de diletanţi, ereziile 
celor mai multe dicţionare, singurele fântâni, cartau serott 
multă ureme materialul de studii pentru muăţaţi şi subli
niază insistent importanţa eouârşltoare a curentului de ur
mărire îngrijită â limbei populare, condus de oameni pri
cepuţi. Graiul omenesc e o manifestare de uiaţă, eare euo-
lueazâ" şi se schimbă necontenit, e o icoană a sufletului 
omenesc eu aspecte infinit de uariate, încât fixarea lut 
pentru o epocă oarecare şi într'o formă, care să se apropie 
cât mai mult de adeuârata lut înfăţişare, e de o însemnă
tate fundamentală pentru fiecare limbă, în parte, şl pentru 
graiul omenesc, în general. S'a reeunoseut demult această 
însemnătate şi s'au meditat îndelungat mijloaeele de tnue-
stlgaţie pentru culegerea şt prezentarea acestui material. 
Expertiza e în curs de mai bine de 40 de ani şi se poate 
spune că sunt puţine punctele în cari înuâţaţii să fie de 
aeord în chestiunea unor asemenea anchete linquisllce. 
Dtuersltatea de meiode e cauzată de împrejurările locale 
ale fiecărei regiuni în parte. 

Dl Pop împarte anchetele linquistiee întreprinse până 
acum în diferite ţări, îh două categorii, după metodele de 
inuestigaţle urmate: artehete prin chestionare, trimise intelec
tualilor localnici şi anchete făcute de un tndtuid, la faţa 
locului, de un specialist sau de un amator instruit, lrt cate
goria întâiu sunt luate anchetele întreprinse de Q. Wenker 
în Germania, B. Petrieeieu-iiaşdeu în România, ii. Qauehat şi 
a colaboratorilor săi /. Jeanjaquet, E. *Tappolet şi E. Muret 
pentru Blueţia, Florian Meleher pentru limba retoromană, 
S. Puşcariu (în cadrele Muzeului Limbei Române dtn'Cluj) 
pentru limba română. In categoria a doua sunt discutate 
anchetele lui: Q. Weigand tn România, a lui Qillieron şi 
Edmond în Franţa şl Gorstea, a lut O. Bloch în regiunea 
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VosgUor meridionali, Ch. BruneQu asupra graiului din Arv 
denne, Q. MHlardet din regiunea Landes, L. Terracher dki 
Angoumois. Pierre Le Roux din Bosae-Bretogne (toate 
aceste din Franţa), a hit A. Qpiera in Catalonia, a lut 
K. Jauerg şi ]. ]ud în colaborare eu P. Sehenermeier asupra 
graiului italian din Elveţia. Tot alei expune planul unor an
chete în pregătire, în Italia, de către M. Bwioli şi aceea 
dtn România. 

Pentru fiecare metodă autorul arată auantagiile şi scă
derile Metoda preeonisată prin chestionare trimise o gă
seşte complet defectuoasă, aproape inutilă din pricina că 
cel cari adună materialul linguistie nu au cunoştinţe sufi
ciente pentru o transcriere sigură, sunt nepricepuţi în pri
vinţa ualoaret adevărate â materialului şt prin urmare nu-l 
redau corect Recomandă această metodă numai ea sonda] 
anterior în vederea anchetei întreprinse pe teren, pentru 
a cunoaşte în trăsături fundamentale împrejurările locale 
ale fiecărei regiuni, eare face parte dintr'un domeniu lin
guistie. Astfel de pildă e considerată ancheta întreprinsă 
tn două rânduri de către Museul Elmbll Române în do
meniul dacoromân. Autorul e un adept convins al anche
telor pe teren, cari preaintă toate auantagiile adunării unui 
material sigur. Din toate anchetele discutate alege principiile 
sănătoase, pe eari le consideră utile împrejurărilor dela noi 
şi le recomandă celor cari vor fi însărcinaţi cu adunarea 
materialului şl alcătuirea unul atlas linguistie al României. 

Nu putem discuta aici ualoarea observaţiilor făcute de 
dl Pop la fiecare din anchetele menţionate, fiindcă am de
păşi cadrele unei dări de seamă sumare. Ne mulţumim 
doar să arătăm în Unii mari cart sunt condiţiunile (p. 192 —216) 
la cari ajunge după examenul îngrijit al chestiunii. întâiu 
de toate dsa vede necesară întocmirea unei anchete pre
liminare, tn care să se facă sondagii, prin călătorii fugare 
la faţa locului sau prin anchete prin chestionare trimise în 
diferite regiuni, cari să înlesnească cunoaşterea elemen
telor Unguistice demne de urmărit şi lămurirea împreju
rărilor locale, caracteristice fiecărei regiuni. Prin aceasta 
s'ar ftxa deci schiţa unei anchete pe teren. Pentru a se 
putea culege un material, care să se prezinte unitar pentru 
întreg cuprinsul unul domeniu anchetat se cere alcătuirea 
unul ehestionar — care în întrebări precise să cuprindă 
elemente de interes fundamental pentru limba poporului 
din toate preocupările vieţii, — căci „un enquâteur sans 
questionalre est un marin sans boussole" (p. 193). Che
stionarul e în Interesul unităţii materialului şl a culegerii 
lui rapide. Getul care redactează acest chestionar i se 
cere o cunoaştere minuţioasă a vieţii poporului. Chestio
narul trebuie să euprlndă fenomene- lexicale, morfologice 
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şi sintactice. Făcând abstracţie de greutăţile ce se pun tn 
calea celui care urea să ancheteze pp/nfr'an cftesHonar 
fenomenele morfologice şi stntaettce, e posibil poate să se 
urmărească pe baza aceloraşi întrebări m toate regtuntle, 
e foarte periclitată coneepţta de unitate a materialului 
adunat tn ce prtueşte interesul lexical, eând anehetorul «e 
bazează pe aeelaş chestionar tn toate regiunile, cunoscută 
fiind împrejurarea că aproape fiecare (regiune) are p r eo 
cupărt de utată deosebită (agricultură, pescărit, păstorit, 
lemnărit, băieştt, ete). E întemeiată prtn urmare părerea 
autorului de a se face un chestionar principal, care să ur
mărească chestiuni generale, caracteristice tuturor regiu
nilor şi altul speelal pentru flecare regiune tn parte, care 
să prtueaseă de aproape preocuparea locală de căpetenie 
a locuitorilor. Chestionarul ua trebui pus în ntâna unui an-
ehetor, pentru a se păstra unitatea în prtuinţa tnterpretărll 
şi a transcrierii. Cel mult în împrejurările, cari prioesc 
Itmba română, se pot admite doi anchetort, unul petftru 
dialectul daco-român şt un altul pentru cele transdanubiene, 
maeedo-român, meglenlt şl istro-român. Auchetorulul t se 
cere în primul rând să fie sincer în redarea materialului, 
să fie ded lipsit de prejudecăţi faţă de materialul cules. 
Anehetorul e necesar să fie Indigen fiindcă numai el cu
noaşte eondtţluntle specifice regiunii, pe eare o anchetează. 
Trebuie să fie înzestrat eu o ureche ftnă, eu pricepere de 
a nota exaet ceeace aude, să fie o figură agreabilă şi co-
munleatluă în faţa poporului cu eare uine în atingere tn 
cursul anchetei. 

Din întreg domeniul ltnguistie ua trebui să se aleagă 
numat un număr redus de puncte în eari să se facă son-
dagti, fiind şi inutil şi imposibil să se facă anchete în toate 
punctele unde sunt aşezări omeneşti. Centrele anehetate 
uor trebui să fie parcurse in zig-zag, nu în ordinea de ue-
etnătate între ele, pentru ea anehetorul să nu fte redus de 
pronunţii auzite în punctul ueeln anchetat. Se ua ţine seamă 
îndeosebi de centrele mart comerciale, industriale, istorice, 
ete., eari au putut exersa o influenţă asupra Umbli rurale 
dtn preajma lor. 

Subiectele, adecă băştinaşii întrebaţi de anchetort, uor 
trebui aleşi dintre acela, cari au o pronunţie clară, cari 
sunt descendenţi al unei familii autohtone şl Care au trăit 
mal multă ureme în localitate. Uârsta subiectului Interogat 
poate să uarleze între 20 şi 50 de ani. S e ua ţtne seamă 
de faptul &a să fie aleşi oament pricepuţi tn preocuparea 
asupra căreia se faee ancheta. Nu se ua ancheta termi
nologia ferârttulu! dela un tâmplar sau dela un pesear. 

Notarea materialului se ua face după un sistem unitar 
fixat, îngrijit dinainte. Pentru folosul unor temeinice studii 
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eomparattue romanice ar fi indispensabilă adaptarea unet 
transcrieri unitare pentru întreg domeniul romanic, serul nd 
ca pasă aceea întrebuinţată de Qtllieron în^Franţa. 

Publicarea materialului să se facă prin eartografiare 
şi prin glosare. Se uor cartografia numai euuinte sau fe
nomene, eari au eehlualente şi în limbile romanice. Ca o 
completare a atlasului linguistic, care cuprinde ilustrarea 
materialului linguistic pe teren, ua fi de necesitate să se 
reproducă fotografiile obiectelor numite. printr'un termin, 
ştiut fiind eât ^ e adesea cunoaşterea precisă a lucrului 
uşurează interpretarea numirii lui. In anchetă nu se ua eulta. 
întrebuinţarea diferitelor aparate de înregistrare fonetică, 
bune de utilizat la ocazii eât mai dese, cum e fonograful. 

Cam acestea sunt în linii generale eoneluziunile, la cari 
ajunge autorul şi pe eari le recomandă celor ee medi
tează alcătuirea atlasului linguistic al României. Noi ne 
permitem a primi eu oarecare rezeruă aprecierile prea 
tari asupra ualoarei anchetelor făcute prin chestionare tri
mise, cari fără a le tăgădui unete desauantagii simţitoare, 
au importanţa lor justificată prin faptul că descopăr un 
material de limbă mult mai bogat decât acele făcute la 
faţa loeulut. Corespondentul loealnie, e drept, nu cunoaşte 
taina înţelegerii subtile a sunetelor şi nu le ştie nota precis, 
dar, trăind în familiaritate eu subiectele chestionate, are 
putinţa de a primi răspunsuri adeuărate, reale din punet 
de uedere lexical şi mai ales — urmărindu-le timp mai 
îndelungat — mai complete. Dispreţuind această metodă, 
singura, eare ne poate aduce mulţimea rte sinonime ale 
aceleiaşi idei, înseamnă să renunţăm la cunoaşterea a în
suşi arsenalului intim al sufletului omeneşe, care transformă 
lapidar şl ereiază necontenit resurse nouă de exprimare 
populară. Spre a ne putea explica euoluţia istorică a unei 
limbi, e neapărat necesar să cunoaştem bine mijloacele 
actuale ale spiritului omenesc de a da exprimare ideilor. 
Acesta e motiuul, eare ne face să credem eă eea mat utilă 
metodă de anchetare asupra limbii în uederea unui atlas 
linguistic eât mal complet, ar fl una mixtă, eam de felul 
aceleia urmată de eătre E. Qauehat, atât prin chestionare 
trimise unor loealniei instruiţi, eât şi prlntr'un trimis lâ faţa 
locului. Anehetorul priceput trimis la faţa locului ua instrui 
în punctele unde lucrează el pe un intelectual din comună, 
eare ua trimite şi el un răspuns util. Fireşte, unitate în priuinţa. 
materialului ua păstra numai luerul făcut de anehetorul la 
faţa locului. Răspunsurile celorlalţi corespondenţi uor con
firma ualoarea circulaţiei diferiţilor termini şi uor ilustra o 
sinonimică bogată, saluând astfel euuinte rare, în drum de 
dispariţie din limbă. ŞTEFAN PASCA. 
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In amintirea lui Aurel 6. Popoutci. 
— Un articol scris în 1919 — de actualitate şl acum, când se împlinesc 

10 ani dela moartea Iul H- G. P. 

In silele acestea de bueurte naţională, când stăm tn 
pragul înfăptuirii olsurtlor noastre îndreptăţite, când inimile 
noastre ne bat mat tare 'n piept, de par'eă ar urea să nt-l 
spargă — nu ui se "ntâmplă să uă puneţi întrebarea: „o 1 
de-ar trăi cutare şt cutare 1 cum s'ar bucura şl dânsul 1"? 

De-ar trăi Nleulae Băleeseu, uă ziceţi, de-ar putea 
să-şl uadă întrupat uisul, cu care s'a sbătut în ceasul morţii, 
pe patul de durere, din surghiun, în Palermo! De-ar trăi 
Auram lancu, să nu-t mai doinească a jale fluierul şt să-şi 
recapete cumpăna minţii! De-ar trăi Qheorghe Lagăr, să 
bineeuutnte din nou eele patru părţi ale orisontului unde 
trăieşte suflare românească 1 De-ar trăi alţii — seci de 
scriitori, bărbaţi de stat, regi şl boieri români, să-şt uadă 
„uisul eu ochii" 1 

Intre aceşti reprezentanţi ai neamului românesc aş 
dori să nu lipsească nlel Aurel G. Popouiei şl am să mo-
tiuez pentru ce. 

Soarta a urut ea luptătorul acesta neobosit să moară 
departe de neamul său, în Elueţia, până ce nu se sfârşise 
încă răsboiul, cu peana în mână, scriind în folosul neamului 
său, după ee t-a adus Jertfă pe altar tot ce a auut mal 
bun: energie, auere, sănătate. 

Dacă trecem tn reutstâ generală persoanele marcante 
din ziua de astăzi ale neamului nostru românesc, găsim 
mult bun simţ, mult entuziasm sincer, multe cunoştinţe fru
moase la dânsele— de multe ori însă ne uine pe buze 
dorinţa: de-ar auea orizonturile largi ale lut Aurel G. Popoutci. 

Orizonturi largi: de astea auem acum neuoie mal mult 
decât oricând altădată, căci politica mioapă, poltttea din 
Şunmrug, ne- ar da de mal, nu numai strieându-ne nouă, ca 
neam, et făcându-ne chiar şt de râs. 

Aurel C Popooiet uorbea şi scria perfeet româneşte, 
franţuzeşte, nemţeşte, englezeşte, Italieneşte şt ungureşte 
— studiase adânc culturile popoarelor acestora, încât îşi 
putea da seama în cunoştinţă de eauaă despre ualorile lor, 
călătorise mult, citise mult experiase mult — într'un cu-
uânt: era chemat în primul rând să reprezinte interesele 
noastre eulturalepolltiee, înaintea oricărui for european şl 
mondial. * : ,,•-•.,->•..•< •„ 

In 1882 aporie ^iRephea". Apariţia eăpţtt acesteia este 
ua dat însemnat în istoria noastră popică*culturală. ,Re> 
pitea", care — după cum spunea st titlul — era o replică 

2 



la q broşură Insolentă la adresa românilor, din partea stu-
denttmll ungureşti, atinsă neplăcut de o altă broşură, a stu-
denţimil române bueureştene — s'a publicat în 26.000 de 
exemplare, în româneşte, franţuzeşte, englezeşte, italieneşte 
şi în limba germană şi a arătat pe faţă; eu documente au
tentice, toate nedreptăţite, de cari am auut noi parte. Fi
reşte, pentru deţinătorii puterii de stat au fost constatările 
din „Replică" „trădare de patrie" — s'a pornit o haisă îm
potriua urzitorilor „Replieei" — Aurel G. Popouiei, care a 
auut partea leului la redactarea şi răspândirea „Replieei", 
a căpătat, într'un proces monstruos, patru ani de temniţă, 
alt redactor al „Replieei" un an. 

Procurorul leszenszky a ştiut unde loueşte atunci eând 
a dai porunca să fie aruncat în temniţă tinărul student 
român din Qraz, autorul „Replieei". Simţea leszenszky eă 
are de a face eu un „pui de ualah", care nu se dă îm
păcat eu una eu două, cu unul, care poate strica ţesătura 
de paiangen întinsă împrejurul problemei româneşti din 
fosta Ungarie şi de aceea l-a osândit. Orbull Om ee credea 
— bietul — eă razele de soare se pot opri de a străbate 
în încăperile caselor noastre, eă glasul conştiinţei unui 
neam se poate pune şi el in cătuşe. 

Cu atât mal mult ne-a atras atenţia procurorul le- < 
szenszku asupra „Replieei" şi a autorului ei. Cartea — un 
document preţios al uremii, un arsertal ideal de argumente 
eu date concrete, referitoare la nedreptăţile, pe cari suntem 
siliţi să le îndurăm — a ajuns o carte sfântă pentru noi, 
o carte, eare colinda din,mână în mână, mai bine zis pe 
sub mână, printre noi, fiindcă era oprită în Ungaria „felix". 

Dacă e să-mi dau seama despre cărţile, cari pe 
lângă experienţele uieţil — mt-au cimentat naţionalismul, 
recunosc, şi eu mine, sunt sigur, o recunosc sute de tineri > 
români, recunosc în „Replica" lui Aurel G. Popouiei unul 
din stâlpii, pe cari se razlmă conuingerlle noastre, na-
ţtonale. 

După eum „Cântecele selauului" ale-lui Suatoplue Geeh 
— oprite — treceau pe sub ascuns din mână 'n mână, la 
cehi — tot astfel „Replica" aceasta minunată, chemarea 
aceasta la luptă pentru dreptate a tinerimii române faţă 
de minciuna înfumurată, s'a bucurat de o mare trecere în 
cercurile româneşti. 

De câte zeci de ort n'am luat cartea aceasta în mână, 
dându-o mat departe, militând pentru ea 1 Sunt adunate, ea 
•într'un grânar, într'ânsa suferinţele noastre şt daeă ai cetit 
şt frământat ideile din ea; este peste putinţă ea Să o put 
laoparte fără a declara: „aici se comite o mare nedreptate!" 
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Tipetul acesta de: reuoltă ţi l-a smuls cartea, ea să 
informeze străinătatea despre ratarea 'lucrurilor dela noi. 
Cartea a fost scrisă de AureA C Popouiel ;e bine să o 
accentuăm aceasta în silele noastre de bucurie naţională, 
când'ţinta spre care tindea dânsul e ajunsă. i • * * * - •••• - , -

îmi aduc prea bine aminte eum l-ara îtitâlntt pentru 
întâia, dată. Eram student tinar, în Uiena şi auzisem e ă a 
sosit Aurel C. Popouiel. Primisem''.o în^liare la un bal al 
pictorilor şt artiştilor ulenezl, în „ Kiinstler-hâus", la ' un 
bal-maseat şi mă ţmbrăeasem'^i eu înl^'uti costum cam... 
bizar: haine albei dintr'o stofă groasă, — de Săeele, ţe
sută de ţărancele' noastre, cilindru negVu, ghete albei un 
baston mare şi gros în mână — păream uri engles tinerel 
de prin colonii. In costumul acesta m'am prezentat în re
staurantul, în eare ştiam* eă uaft şi Aurel G; Popouiel îna
inte de a se începe balul-mascat. 

După ee am fost de faţă la discuţii titnp de un Ceas 
şi mat bine, m'am depărtat eu părerea de. rău tn suflet că 
trebuie să plec şi eu o întrebare, care mă rodea ea un 
uierme la inimă ̂ „ri^at să ft în ochit ItM Aurel C/Ptipbutei 
un arlechin?" Mă supăra chiar şl numai gândul eă Aurel 
G. Popouiel, a cărui Căutătură de pe atunci mă urmărea, 
par'că dr ureâ să mă diSeee, şi? ar ft putut alee: „ia, un 
băieţandru, care âe 'mbraCă ca un „angltuş" pentru mas
carade!" î l . ' ' 7 • •,:i)< '. •.. r . •• ; : 

Ochii tul Aurel C Popoutet par'eă căutau Intn'una 
printre şirurile ttnerewlul rontân,' par'eă erau nişte ancore, 
cari ştiricesc puncte de razim, Ca să aducă-corabiav<în 
starea liniştită, dorită de eârmaef şt de pasageri. ^ 

Intre împrejurări mult mat faudrablle pentru mine l-am 
întâlnit altădată, tot în Vtena-' ' ? ( . 

Era după apariţia cărţii sale „Qposs-Oe»ferre/c*M* în 
1905. In cartea aeefasta, a caret apariţie! imsenMteaaănm 
dat istorie îh literatura politică a monarhiei austro-urtgare 
şl-a pus Aurel C. Pbpouici toată ueroa şi toate cunoştin
ţele sale solide, Ga să deschidă ochit străinătăţii: a s u p r a 
nedreptăţilor ee s e Comit faţă de hoit Dolulnul era în toate 
iiitrlntle librăriilor dtn Uiena şi e r a t e m a ide dţscuţle în 
furnalele germane şi streine, 'tit'iMHHv* ••• »• 

Teza Iul Aurel C. Popouici lîn- ^QroilIflOesterreieJK" 
11906) era următoarea: ilmperiui halîS^tH^gfepoate săalpă 
încă un trifflor mare, strălucit, dacă ure«u#ă albă Qjnişiune 
şi dacă misiunea aceasta o interpretează «oreet; Pentru 
aşa eeua însă este acum timpul^uptwk fiindcă monarhia 
se aseamănă, ca să ne folosim*?deexpresie de a^ui 

2* 



— 332 — 

Btsmareh, unei maşini umplute eu abur până la explozie, 
eând o schinteie, o mişcare stângace e de ajuns ca să 
arunce 'n âier uentllul de siguranţă", (pg. 20). Pe aeeeaş 
pagină prorocea: „...Ungaria aceasta (de acum) se ua da 
de mal, nimiclndu-se (zerschellen), nu numai pe sine însăşi, 
din cauza politicei greşite, pltne de brutalitate, ei ua trage 
eu şine 'n abia şl Austria". Saluarea? O uedea în „prin
cipiul dinastie, în destoinicia militară şi, mat cu seamă, în 
dreptatea faţă de toate popoarele, cart dau un conţinut 
monarhiei acesteia," (pag. 21). 

Aurel C. Popouici a fost acela, eare s a întrepus eu 
trup eu suflet pentru acea «auto-determinare" a popoarelor 
asupra ulltorulut lor, principiu, care formează baza prtnel-
pltlor mtlsonţane (pag. 216). 

Sosise tocmai uestea că lucrarea este oprită în Un
garia. Aurel ei Popouici era pregătit la aşa eeua. Nu şt-a 
înehlpult-o altfel. Ungaria oligarhilor miopi, Ungaria Iul 
Apponyi Şl Berzeulczy şt Wlasşţts, Ungaria şouinismului 
sforăitor — da şl acum eu pictorul ţlpetulut de alarmă teşit 
din pleptpl unul luptător pentru dreptate — pentru ea să 
plătească amar, cu uărf şi îndesat, în silele noastre, această 
ţinută păcătoasă a sa. 

II uăd pe Aurel (2> Popouici cum alerga dela redacţie 
eu un maldăr de poet de presă subsioara, eu jurnalele un
gureşti, cari, —> toate — îi pofteau spânzurătoarea sau glonţul 
sau îl tratau ea pe un saltimbanc oareşcare — cum se 
răzbună păcătoşenia de atunci 1 — îl uăd cum râde du-
reros şt muşcător, comentând articolul din „Pester Llogd", 
leaderul presai duşmane nouăi şt par'eă-i zăresc şl acum 
pumnul strâns, eu ©are tăiai arcuri prin aier. 

L-am înuitat lai „România Jună". Eram pe alunei pre
şedintele societăţii studenţeşti uieneze. Cu ce plăcere a 
prlmtt înuitarea ueehîul membru al „României June", dânsul, 
care fusese sufletul societăţii pe uremuri. cu dl Alexandru 
Valda, eu Dr. Marius Suirea şt eu mulţi alţii împreunai 
La un mic discurs de bineuentare, improuizat, în faţa eâ-
torua studenţi români,' eari se aflau ţn dimineaţa aceea în 
sala de lectură;• a efbeietăţifc nei-a răspuns Aurel e. Popouici. 

Aşa putea uofbl mimat unul, care e conulns până în 
adâncul sufletului său de dreptatea cauzei, pe care o re
prezintă. Căuta îti ochii noştri să ştiricească dacă există 
în el sehintela dragostei de neam, ne uorbea la inimă, cum 
poate s i uorbeaseă mat btne şt mat frumos Unul, eare*şi 
'âtt'tbaMf ula<ja $t>$*«acirtfică totul pentru neaa iŢhi minte mtrrte eă străbătui un ftor din creştet până, 'n tălpi, eă 
rai «ou umezit ochii, că t-am întins mâna, când ne-a ce-
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rut-o el, fără să mol stăm la îndoială — aşa numai un apo
stol al adeuărului, un apostol în seruleiul binelui, al. drepr 
taţii călcate în picioare putea uorbi. 

imt uine alt tablou tn minte: când l-am întâlnit pe 
Aurel C Popoutet, odată. Io CapŞa, în Bucureşti. 

Uă puteţi închipui aşa ceua? Aurel C. Popouiei $ 
eâpşal De obicei se aduce „Getpşia* în legătură cu „di
plomaţii" de moda ueehef cii i"Stâlp1t de cafenea", cu cel 
ee omoară timpul Iul Dumneseu ştand Cu sticlo 'n ochi, eu 
paiul în gura şt eu „spleeiiul* m Buflei. Şt; totuş, trecând 
pe Calea tfietortei Udht sărit acolo ' ţ ^ lWim G. Popouiei. 
Gând m"a poftit să Intru şt iîâ tâu loc lângă dânsul,' reeo-
mandându-mi pe însoţitorul său, am deSlegat problema: 
Aurel C. Popouiei nu stetea de fiori de măr în cafeneaua 
„high-ltfe" a Bucureştilor — auea o întâlnire cu un jurna
list, şt dânsul de alt calibru decât acela al tăietorilor de 
cupoane şt de paiaţei Oehlî -Uit Aurel C. Popoutet îmi 
spuneau: intrai încearcă 1 poate-ţi prinde bine să cunoşti 
şi pe domnul acesta 1 

Altă dată .l-am uăzut într'o si de sărbătoare pentru 
neamul românesc: în ziua când s'a întors primarul Lueger 
acasă, din Bucureşti. -

Alte uânturi băteau pe atunci ptfln Vtenal Mulţumită 
în mare parte agitaţiei lut Aurel G. Popoutet se apropia
seră cercurile conducătoare uleneze de conducătorii no
ştri. Cauza noastră dreaptă începuse a fi pricepută şl erau 
cele mai bune şanse pentru o colaborare eumtnte — de 
nu s'ar fi întrerupt toate legăturile, eu moartea lut Lueger 
şt cu omorul dela Serajeuo. A uenlt de nou „mâna tare* 
a lut Tisza şi a touarăşllor săi — ea să aducă ţara.tn 
halul ei de astăzi, spre o rezoluare mult mat -norocoasă 
pentru noi... 

In seara oCeeo, când utenestt au fost toţi pe „fWnâ", 
strigând dtn răsputeri: „TWUaseă romarittl" # iTralaseă 
Romanţai", pe „Rtng"-ul, pe care — îrti?«4— Bietul HoHa 
îrtaadar o cerut dreptate dela lostj âl ll-leay că nu l s'a 
dat, în seara aceea a ubrbit Aui*eJ C. PopoulW. lă *eftibul 
român", eu uerua-i înnăscută, fericit cft â âjUnS să piihă o 
piatră la temelia, la care lucra cu atftta energie $1 pefise-
uerenţă. 

,Gross-Oesterrelch" ? Acum âaV stnilil satisfăcut, i»â-
zând ee, întorsătură âu luat lucrtlMte. Itttţna-i de patriot 
rbmân l-âr sălta debucufte câ* atrtajutu* && fim tbţt rb-
rtânit una, un lucru, care în constelaţia când ;jn?âtă dânsul 
părea Cu neputinţă. ^ 
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• De aceea a pledat el cu toată ueroa, de care dls* 
punea, pentru 0 Austrie mare, în care fiecare popor să-şi 
aibă autonomia sa, formându-se q confederaţie a popoa
relor Austro-Ungare, — de aceea a, căutat să tragă fo
loase dtn forma nenorocită a .dualismului, saluând ee se 
putea saloa pe seama neamului său. 7 — Astăzi? ar fi cel 
dintâi care ar aplauda unirea tuturor românilor şi eare 
şl-ar,înmormânta fără să crâcnească planul „Marei-Austrii*. 

Dar Aurel G. Popouiei doarme în ţara lui Jean ]aeques 
Rousşeau şi numai eu gândul ne putem duce la dânsul, 
aieându-i: „Fu biheeuuântat, acolo, unde eşii —,îndemnurile 
tale au dat roadă — gândurile tale curate au luat fiinţai 
Memoria ta ua fi ueeinteă în mijlocul nostru 1" 

Spouedanie, 
— Sehltă originală' — 

de Horia Petra-Petrescu. 

In cafenea era linişte. O cafenea unde nu cântă muzica, 
unde nu se aude larma bilelor de biliard- şi a tacurilor, 
nict râsete sglobii de oameni, eari areau să-şt petreacă. 
Stetea fiecare înaintea urafului său de, reuiste şt jurnale— 
şt citea. . 

Sublocotenentul, care luase loc la o mescioară din 
fund, se uedea cât de colo că nu e soldat de profesie, lşl 
ţinea sabla.stângaci în mână, pasul, la intrare, îi fusese 
lipsit de ţinuta militară, aşa şl spatele şt capul — un cap 
eu ochii mari, îndureraţi, nedurmiţi. 

— „O ceaşcă de cafea turcească 1", comandă el chel
nărului, apoi luă de subsioara uraful de hârtii şi se apucă 
să serie, în timp ee oaspeţii, cafenelei îl măsurau eu ochii, 
eăei uedeau prea bine că au în faţa.lor un oştean întors 
de pe câmpul de luptă. 

„Scumpul meu Senerl", începu să serie sublocote
nentul, eu serlitura-i neruoasă, întreruptă. „Am concediu 
pentru eâteua zile. După neîntreruptul şir de săptămâni şi 
luni petrecute pe eâmpul, de lupfă — în faţa potrţunleului — 
pentru întâia dată fără bubuitul de tun în urechii Ţi se 
pare ciudată tăcerea aceasta, după ee te-ai obicinuit eu 
clocotul din, uăzduh şt te întrebi: de unde uine că urechea 
nu-mi aude muzica obicinuită? Ştii tu,! Seuer, că muzica 
aceasta nu era „muzică, ee-mt place mie", îrt ftmp de pace 
4^,dar omul se înuaţă eu ţpâte. Nu crezi eu eate se dă 
împăcaţi Are lupte sufleteşti, se răsboleşte cu firea, ajunge 
câteodată câte un mie Prometeu, în închipufrea sa — dar, 



— 335 -

la urma-urmelor, uede eă nu poate să se lupte împotriua 
curentului şi contribuie şi dânsul ea sâ' se ducă în îndepli
nire dictonul latinesc: ullula cum lupis... (urlă eu lupii...% 

Iacă, îmi desuelese în faţa ta, iarăş, sufletul — pre
cum am făeut-o de atâtea ori, eând eram împreună şi par'eă 
mă uşurez, adunându-mi gândurile mânunehiu, eonereti-
zându-le pe hârtie, îneredinţându-le cuiva, de care sunt 
sigur eă ţine la mine şt la scrisul meu. 

Par'eă aş fi sub patrafir, dragă Seuer, — tu eşti du-
hounieul meu sufletesc: ascultă deci. 

întruna din scrisorile tale ultime mă întrebi de sgu-
duirea sufletească eea mai puternică, prin care am.trecut 
în timpul din urmă. Spui eă te-ar interesa, ea psiholog, 
să ştii eare a fost clipa, pe eare o ţin eu de mai impor
tantă pentru uiaţa mea sufletească. 

Trec în .reulstă diferitele ehpe trăite de când am 
pornit-o la drum, dela declararea de ră'sboiu şi până aeum 
şi dacă mă gândesc mult şi adânc cred că am dreptul sâ 
aleg din toate clipele astea câteva, cari întrupează pentru 
uiaţa mea sufletească urcuşul cel mai mare, după cum 
însemnează un seismograf curba cea mai marc la un cu
tremur de pământ, aproape de cataclism. 0 sguduire su
fletească ar fi putut să însemneze şi seismograful meu 
sufletesc, dacă ai putea inuenta un aparat, eare sâ-ţi înre
gistreze tăria senzaţiilor sufleteşti. 

Dar să-ţi descriu pe îndelete, eu răgaz, căci sunt 
sigur eă te ua interesa. 

După cum ştii prea bine, în urma discuţiilor noastre, 
am cetit din doască 'n doască pe mulţi din eneielopediştii 
francezi, am cunoştinţă de Biiehner, de Haeekel şi de 
multeori mi-a apărut în colţul buzei surâsul sareastie când 
uenea uorba de lucruri supranaturale, transcendentale. 
Nu că aş ji fost lipsit de ideale — dragă Seuer — dar 
orgoliul meu era de a juca pe blazatul, de a da pe 
omul eu multă cunoştinţă de earte, eare s'a înuârtit mult 
în lume şl eare nu găseşte prea multă satisfacţie în religia 
moştenită din moşi-strămoşi, dimpotriuă, o ţine drept o 
rămăşi(ă preistorică, bună pentru copiii miei şi babele 
bătrâne. 

Cu sentimentele acestea nu uoiam să jignesc pe eineua, 
nu uoiam — Doamne fereşte 1 — să-mi bat joc, de religie, 
cu toate eă cetisem şi predicile supra-omului 2arathustra, 
ale lui Nietzsehe — ct tratam într'o apatie sufletească, ne-
reagând la niei o întrebare, care se punea mal lămurit eu 
priuire la uiaţa religioasă a sufletului. 

. . . Până într'o zi. O zi de nară, cu soare şi lumină 
din belşug. N'am să uit ziua aceea niciodată 1 Eram gata 
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de plecare. Căpătasem ordinul, telegrafie. Trebuia să mă 
înfiinţea peste două zile la comandă militară a regimen
tului meu. 

Nu mai era glumă. Toate aşteptările de împăciuire 
suferiseră naufragiu — se declarase răsboiul I 

Mi-am luat ee biet am putut în goana cea mare, am 
pachetat lucrurile într'un geamantănaş, le-am dat serulto-
rului să le ducă la gară — mai aueam o seară la dispoziţie 
sâ petrec în oraşul iubit, ca să plec ca mâine dimineaţă 
la Arad. 

Am început să eolind străzile cunoscute şi să-mi iau 
rămas bun, în rate. Ea fiecare colţ de stradă mă opream 
şl-mi ziceam: prlueşte, prtueşle, eă poate nu-ţl ua mal fl 
dat să te bucuri de priueliştea asta 1 Şi firea mea eon-
templatiuă m'a silit să simt durerea despărţirii eu toată 
tăria. Par'eă-ml rupeam bucăţele din Inimă, la flecare col
ţişor de stradă — eăei flecare Stradă îmi reamintea clipe 
trăite, trăite plăcut, din anii copilăriei mele începând până 
în anii bărbăţiei. 

Ştii prea bine împotriua sentimentalismului meu te 
luptai tu şl mă râsboiam şi eu eu arma sarcasmului — 
dar sarcasmul par'eă dispăruse atunci dela suprafaţă, cu 
desăuârşire. Îmi spuneam: să guşti cel puţin ultimele clipe 
ale rămas ului-bun în tihnă, fără de ghimpele batjocureiî 

Sunt eltpe în uiaţa omenească când satira uoltalreană 
nu. mai are loc, când spiritul eoroziu al enelelopediştllor 
se dă de mal — şi exemplul eel mai lămurit ml-a fost 
hărăzit să-l simt în curând. 

Ceoa ml-a spus în internul meu: caută mormintele 
moşilor tât! Ciudat! Până âtunei nu ml-a uenlt niciodată 
în minte să mă due în elmltlr, să le uizitez mormintele — 
în clipele acelea însă îmi spunea eineua respteat: du-tel 

Şi m'am apropiat de eimttir, dupăce am dat pe străzi 
pline de soldaţi, cart plecau la gară, întouărăşlţl de ai lor, 
eu laerâmile 'n ochi, strigând, chiuind de durere, ca să-şi 
uite sbuciumul sufletesc. 

Era 0 ureme minunată. Să tot trăieşti! Să mai împru
muţi zece piepturi, ca să poţi respira din greu, şi zece 
urechi, ea să auzi toată bogăţia tonurilor şi zece mâni, ea 
să ţi le întinzi spre soare şl să te simţeşti fericit... în 
timp de pace 1 

Dar acum? Cu cât înaintam spre eimttir Cu atât mal 
mult îmi spuneam: mâine poate că nu vei mai fii 

De sigur ai fost şt tu în cazuri analoage, Când a trebuit 
să-ţi spui: mâine poate nu uoiu mai fll 

Ai început să-ţt compui bilanţul uieţll tale în clipele 
acelea? Eu ml l-ăni făcut, în preajma mormirttelOi*«băni
cilor mei. 
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Am intrat în etmltlr, dând laoparte uşă grilajului. Că
răruia,'care mă ducea spre morminte, era crescută eu 
iarbă. Nu o bătătorise de mult, nimeni 1 Par'eă se mtrau 
sălciile plângătoare de uenirea mea, par'eă îşi spuneau: 
ce caută oaspetele acesta nou pe la noi? într'un spintş 
mi-a rămas, în treacăt, pulpana tuntcei militare, dar mi-am 
smuls-o repede, mergând mai departe. 

Stam acum în faţa mormintelor dărăpănate ale buni
cilor. Lespedea mormintelor lor — neîngrijită, mâncată de 
dintele uremii, găurită de picăturile de ptoale.t Numele lor 
scump, aproape şters. 

Mi-ăm luat jos capela —L am priuit în jur de mine. O 
linişte binefăcătoare. Numai departe, departe, ţipenii unei 
loeomotiue. Erau poate soldaţii, eari plecau pe câmpul de 
luptă. Dacă îmi plimbam ochit dela aidut ueehlu al cimi
tirului în depărtare — dam de munţt. Munţii Făgăraşului 1 
Tu cunoşti toată frumuseţea lor. Tu şttt cât farmec adă
postesc ei în pădurile, în luminişurtle, în poienile lor. jocul 
lor de culori, pe eare l-am prtult de atâtea ort, împreună 
— acum nu mă mai inuita să-1 admir, ei ^mi spunea altceua, 
în internul meu : elipa e prea -însemnată pentru o admiraţie 
artistică 1 

Da — am simţit atunci eu toate fibrele intmet mele 
nimicnicia „artei pentru artă", a acelui eurent, eare rupsese 
zăgazurile şi la noi, în parte, şi eare — sfidând sentimen
tele creştineşti — decreta „înainte de toate muzică*. 

Nu, singura arta, arta llpsttâ de inimă, arta, numai şl 
numai de dragul artei — n'auea raţiunea de a ft — îmi 
ziceam lămurit în conuorblrea aceasta cu mine însumi. O 
simţiam aeeasta în clipele, când era samă despart, poate 
pentru totdeauna, de colţul acesta îndrăgit de mine. 

Pentru totdeauna 1 lnţelegt tu ee ua să zică acest 
„pentru totdeauna" 1? Nu azi, nu mâine numai, el în ueci 
de ueeil 

Crucile din cimitir îmi spuneau în graiul lor: o, pri
cepem noi prea bine ee ua să zică uecinieia 1 

Acum căuta sufletul un razlm. Da, un raatm. după cum 
căuta Diogene un „om", şt nu se ruşina să mi-O mărturl-
rlseaseâ aceasta;' Dlmpotrioă — mă întreba sufletul: te-ai 
gândit asupra problemelor uteţil? Mâine «ei ft poate în
gropat în etne ştie ce dâlmă de pămănf tflw sQaliţia, dtn 
Sârbia sau din Bucovina. —; De ce ai trăit şl emn al trăit? 

Şi mi-a uenit bunicul într'ajutbr; el, c e l care odihnea 
în faţa mea, tn mormânt. Bl auusewe liifelepeiunea wteţll, 
uăzuse şi tră ise tmift şt de multeort font dase sfaturi, pe 
cart ^ în parte — Ĥe. ridteutoattm, gă»tttdu*ie „ antldtluulane". 
Aşa :%|Vtf>'l|pttft'r1Daata^''^^du^tl»t''-ei ettese pe 'Capete 
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cărţi ,negatiDetj cum le numea el, cărţi, eari subminează 
încrederea în uiaţă eu satira lor molipsitoare: „nu, dragă 
nepoatei jpe cărările astea nu uei ajunge la liman uerde. 
Ascultă-mă ee-ţi spun: numai pofta de muneăj numai munca 
posiiiuă, 'numai îndemnurile reciproce între oamenii de 
inimă, cari îşi mărturisesc P e fată eă orieât ştiu nu ştiu 
destul despre uniuers, dar admiră pe ziditorul lui şi t se 
închină, plini de cutremur — numai cărarea aceasta o să 
te aducă la o resemnare cuminte, productivă, Faust, cu 
hotârirea sa de a munci mereu pe cărarea binelui, fiindcă 
mântuirea numai acela o poate aştepta, care „nlzuieşte 
întruna", a găsit singura soluţie ualidă a uieţii omeneşti" 1 

Acum îl uedeam pe bunicul înaintea mea. Blând, aetlu, 
împăciuitor. Şi pe bunica, o bunătate de femeie, harnică 
ea o albină şi frumoasă, chiar şi la bătrâneţe, eu frumu
seţea,,,pe eare ţi-o împrumută în ochi nobleţă de inimă. 

Simţiam eă în clipa aceasta, când e uorba să mă 
despart, ea să mă pierd, poate, în neant, nu-mi stau în 
ajutor nici Biiehner, niei Voltaire, eu teoriile lor şi eu sar
casmul lor, simţiam eă trebuie să fie eeua supranatural — 
de care noi nu ne putem da seama, dar de care trebuie 
să ne cutremurăm şi să mărturisim: nu ştim eum eşti, dar 
exişti, trebuie să exişti 1 

Sufletul meu era plin de cutremur. 
Mă întrebam: eum? Oamenii aceştia, eari au fost 

înaintaşii mei — au dispărut fără de niei o urmă? N'a 
rămas nimic din bunătatea lor, din sufletele lor curate? 
Efemeride? 

Cum stam aşa şi meditam, mi-am împreunat manile, 
ea spre rugăciune. Instlnetiu. 

— ,(Nu" mi-am zis, „trebuie" să fie eeua. Tu, bunicule, 
eu sufletul tău eurat, n'ai dispărut eu totul. Tu mă uezi — 
tu mă auzi în clipele astea însemnate ale uieţii mele. Vor
besc eu tine ea şl când ai trăi, ea şi când ai fi aice, de 
faţă, aieuea. Dacă e nepătrunsă soartea omenească, dacă 
n'auem nimic eeeaee ne-ar putea da siguranţa zilei de 
mâine, dupăee am închis ochii — e altceua ce ne ridică 
şt ne dă nădejde 'n uittor: e mulţămirea sufletească de a 
fi săuârşit o faptă bună — e munca continuă, fără de preget. 
Şi tu ai muncit, ai pătimit şt ai închis ochii ea un muritor 
ee şi-a îndeplinit datoria. De sigur ai să te simţi bine acolo 
unde te afli acum- Te chem şi eu întp'ajutor. Am lipsă de 
sprijinul tău. Dă-mi tărie să pot suporta louiturile, cari au 
să mă ajungă Mntăreşte-mi neruii, ea să nu mă părăsească 1 
Implătoşează-mi inima cu platoşa iubirii de oameni, ea să 
poată rezistai Orcanul e turbat şi caută să mă doboare. 
Valurile sunt mari, larma e asurzitoare, lumea întreagă pare 
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un ehaos — aruueă-ţi, de unde, te afli, anghira iubirii tale 
şi mă scapă. 

„Am să te ascult, am să te bineeuuânt, am să mă simt 
mândru că mi-at stat într'ajutor," l . . . 

Mi-am strâns manile ,să mă doară şi m'am rugat în 
felul acesta mai departe —până ce, deodată, eâ iluminat, 
m'am ridicat, eu capul sus, eu inima împăcată şi am priuit 
încă odată spre mormintele bunicilor mei. 

Mi-au dat tăriei 
N'am mai întrebat nimic, ci am prtuit împrejur ea un 

om, eare ştie că are să se mai întoarcă, fiindcă are sigu
ranţa silei de mâine. 

Vorbisem parcă eu bunicii mei, morţi de cincispre
zece ani 1 1 

In decursul râsboiulnl m'au întovărăşit până acum cu 
credinţă. N'a fost luptă, la eare să nu ft luat şt ei parte. 
De eâte ori era să şchiopătez, de câte ori era să mă 
atingă un glonte, o granată — au ţinut dânşii mâna pro
tectoare deasupra mea, încât am scăpat teafăr din învăl
măşeală. 

Am căpătat o încredere mare în steaua vieţii mele. 
Nopţile nedurmite, zilele din ploaia de gloanţe — toate le 
îndur şl aştept ziua, ziua cea mare, de sărbătoare, eând o 
să mă duc din nou la mormântul bunicilor met,, să le mul
ţumesc pentru ocrotirea lor. . . 

* * t 

Ce să-ţi mal scriu? Al merinde sufletească de drum 
pentru o săptămână ? 

Încă douâ-tret rânduri şi am terminat. Chelnărul se 
uită eu coada ochiului la mine, — în cafeneaua, în eare-ţi * 
aştern pe hârtie rândurile astea, cari nu se potrioese de 
loc eu uiaţa de cafenea — şi se întreabă: nu ua isprăul 
odată eu scrisul lui ? 

Iţi aduci aminte de tabloul din odaia mea de lucru 
(o, ee ua fi făcând odaia mea de lucru, acum ? I) ? Fereastra 
cea mare lasă întreagă bogăţia de lumină şă năvălească 
pe pânza tabloului I Un joc de lumină minunat Albastru, 
un albastru de cer de vară liniştită şi bogată, alb, de toate 
gradele, dela albul mohorît şt neprietinos, până la albul 
cel mat uesel şi curat — şt, la mijlocul pânzii, sus, două 
capete de oameni şi braţe, cari se cuprind, prelungindu-se 
într'o haină de „muşie" (ţăran) rus şi într'o haină, eterică, 
a Mântuitorului. 

0, de sigur îţi aduci aminte T Ani stat ceasuri întregi, 
pe diuan, sub tabloul lut lan Styha: „Tolstol îmbrăţişând 
pe Hristos", priuindu-l şi discutând. 
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Acum a căpătat tabloul acesta o putere magică pentru 
mine. E eeua hipnotic într'ânsul. După ce am pătimit atâtea, 
uăd tn tabloul acesta o chintesenţă a suferinţelor omeneşti, 
o întrupare nespus de norocoasă a suferinţelor. Bătrânul 
cărunt, cu părul uâluol, cu obrazul brăzdat de durere, de 
muncă, în eămaşa-i ţărănească, legată pe la brâu eu o 
frânghie — aproptindu-se eu paşi plumpurll, tstoutţl, de 
Mântuitorul, par'eă ar urea să-l spună: „eu sunt omenirea, 
eu toată jalea ei, eu tot sbuciumul ei, eu toată conştiinţa 
nimicniciei ei. — Ajută-mâl Fă-mâ să uăd, dâ-mi un razim, 
eăet altfel... altfel se prăbuşesc toate în nimic" 1 Iar Hristos 
se apropie, ea un frate, îi aşează mâna împăciuitor pe 
umăr şi, clătinând din capu-1 de coloarea spicului de grâu, 
— par'eă grăieşte: „Te ridleă! Gununa ta de spini e greu 
de purtat, dar mântuirea sufletului tău numai aşa o poţi 
ajunge 1 Iacă — te sărut pe fruntea îmbrobonată de sudori 
şi-ţi dau tărie"] ' •> 

Şi suâenese umerii obosiţi ai moşneagului şl se odih
nesc o elipă în braţele lui Hristos!.<. 

Uorbe ? Dar pot ele reda toată jalea omenească, care 
e întrupată în bătrânul Tolstoi, ee stă tstouit de puteri?! 

Sărutul lui Hristos e sărutul dat omenirii suferinde şi 
fiecare părticică a tnlmei noastre, care sufere, simţeşte, în 
clipele astea grozaue, pe eari le trăim, sărutarea aceasta, 
sărutarea milei, a compătimirii, dar — totodată — a în
demnului : poartă-ţl cununa ta de spini — şi eu am purtat-o 1 

' Se ridică durerea, dragă, pe un piedestal înalt, pe 
altarul jertfelnicelor şl în clipele acelea, dacă ar uent elneua 
şt ţl-ar spune: „toata omenirea pătimeşte — ai putinţa să 
fl lipsit de durere — alege» 1 — ai alege eu oehi sehinte-
ietorl "de bucurie: durerea, durerea, care curăţă şi — 
mântuieşte... 

E misticism bolnau în sentimentul acesta al meu? NU 
e sinceritate? Mi-am analizat sufletul destul de bine până 
acum şi cred eă nu e bolnau sufletul când pretinde aşa-
eeua şi nici că e farsor, când propouăduieşte astfel de 
principii în ziua de astăzi. 

Dar tu mă ştii — tu ml-ai cetit de atâtea ort însujtet, 
îneât ai să-ţi poţi da seama dacă rândurile de mâl sus 
sunt o Icoană fidelă a sufletului meu sau sunt expresia 
posnaşe a unul saltimbanc moral. 

Şl-aeUm: rămâi cu bine 1 -
Iţi strâng mâna. Cuie ştie dacă ne uom mat reuedeal 

Ge e sigur în ziua de astăzi?.. . Salue"l 
Praga (Strahoij), 1918. ' ' > . , ' • • 
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Câteua impresii din Breiania (Franţa). 
Printre uariatele regiuni ale Franţei, Bretanla îşi are 

încă originalitatea şa. 
Acest pământ celtic, bătrân, îmbracă aspecte curioase, 

pline de contrast, de oarece în unele părţi îţi permite să 
admiri, alături de câmpiile aspre, cu drobiţă spinoasă sau 
iarbă de mare; uăile uesele ale râurilor pline de decor 
uâriat; iar, în alte părţi, lângă coastele cu stânei prlmitiue, 
sălbatice, sdrenţuite, superbele plăţi cu ntstp fin, alintate 
de ualuriie line ale apei din golfurile Oceanului. 

Numeroase sunt punctele de atracţiune ale Bretaniei. 
Pentru acei ce nu cunosc această regiune, aş deueni poate 
anost, citând sutele de localităţi, fiecare cu însemnătatea 
sau curiozitatea sa naturală. Nu se poate, totuş, uorbl de o 
descriere a Bretaniei fără a nu rezuma în mod general, 
alăturt de monumentele, obiceiurile şi tradiţiile sale, câteua 
din localităţile din centru sau de pe coastă, al căror re
nume atrag numărul cel mare de turişti şi uizltatori. 

eeeaee ar constitui în primul loc monumentele prin
cipale ale Bretaniei, ar fi vechile sale castele, flecare eu 
însemnătatea sa Istorică. Unele din ele sunt btne conser
vate, deuenind celebre prin persoanele ee le-au locuit pe 
oremuri. Astfel auem castelul „Ies Roehers", ocupat odini
oară de Doamna de Seulgne şt uestitul castel Gombourg, 
reşedinţa marelui scriitor Chateaubriand. 

Vechile cetăţi sau oraşe fortificate păstreaaă şt astăzt 
urme de turnuri, zidurt măreţe, case ueehi ete., cari pot 
arăta măreţia lor de odinioară şl atrag/ uialfatorli. Frumu
seţile arhitecturale ale Bretaniei constau însă mal mult în 
monumentele ei religioase, adiqâ în diferitele catedrale, 
biserici şi capele. Dar eeeaee face Bretanla Interesantă 
nu numai sub raportul arhlteeturei, dar şt al importanţei 
religioase, sunt aşa-numitele eafoare." 

Statuia Domnului nostru Isus Ghristos, răstignit pe 
eruee, este însoţită uneOti de aceea a Sfintei Fecioare, 
sau a altor sfinţi sau chiar personale, cart irepreaintă • dl-
uersele scene ale suferinţei sau răstignlrel Sale. 

Un mare renume şi-a câştigat Bretanla prin monu* 
meritele sale megalitice, a...căror origine au dat şt dă loc 
la multe discuţii între oamenii de ştiinţă. 

Părerea cea mali conciliantă e«td a tul Antyne St. Paul. 
care, în „Htstolre monumentale pour la France", emite Ideta 
eă aceste monumente ar fi aout o© primi locuitori, oameni 
ce au precedat eelţllor şl că galii ar fl ridicat monumente 
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asemănătoare, până_în cele din urmă ţlmpurJ ale ocupaţiei 
romane. Geeaee confirmă această? părere este faptul că 
sub monumentele megalitice se găsesc nu numai obiecte 
de piatră şi de os, cart caracterizează uârsta preistorică, 
dar arme sau podoabe de bronz, fabricate de gali, precum 
şi unele monede romane. Acei Ce se oeupă în special eu 
această chestiune găsesc numeroase date, însemnări şl 
miniaturi în muzeul castelului Satnt Qermain, lângă Paris-. 

Destinaţia megalitelor încă nu este sigură. Se ştie că 
dolmenele erau mormânturi. Câte odată ele erau acoperite 
eu ridicaturi mari de pământ şi atunci Îl se zicea „tumulus"; 
alteori eu pietri şi purtau numele de „galgal". 

In regiunea Carnae şl Locmarlaquer se găsesc printre 
monumentele megalitice şl aşa-zisele menhiruri-leeh sau 
pietrele clătinânde. Aceste din urmă constau din 2 mart 
blocuri de piatră, aşezate una pe cealaltă şl a căror echi
libru era pus odinioară pe socoteala divinităţii. 

Împrejurul bisericilor şl caluarelor bretone au loc, în 
fiecare an, anumite ceremonii pitoreşti, zise „Pardon". Nu
meroşi pelerini uin cu scopul de a urma procesiunile re
ligioase şl de a aduce ofrande. Aceste ceremonii procură 
ocasia de a uedea curioasele costume bretone, în special 
acele ale femeilor eu bonete uarlate pe cap, pelerină sau 
şaluri negre pe corp şi papuci sau saboţi în picioare. 
Ceremoniile sunt însoţite uneori de serbări, bâlciuri, lupte 
sau Curse locale, alteori de seruieii pentru blneeuuântarea 
mării. 

Tablourile naturale, curioase şi pitoreşti, ale Bretaniei 
se pot prezenta sub formă de: colţuri de pământ auansate 
în mare (adeuărate promotorii); insule; golfuri; îmbucă
turi şi confluenţi de râuri mari; başinurl, care fae rada 
diferitelor porturi; păduri şi chiar eâteua regiuni deşerte, 
ea acele dela Monts d'Aree şi Montagnes Noires, cari 
prezintă, până la un punct, farmecul lor. 

Dintre oraşele mal Importante din terltorul Bretaniei 
trebuie să descriu în prtmul loc ueehia sa capitală Rerines. 

Oraşul Rennes este situat la confluenţa a două mari 
râuri. Acest oraş a fost aproape întreg reconstituit după 
marele incendiu din 1720, eare a durat 7 zile şt nu a cruţat 
decât numai eâteua străzi dtmprejurul catedralei. Oraşul 
are un muzeu bogat în palatul untuersttăţli şl o piaţă, nu
mită „Place du Palats", care este înconjurată de case clă
dite în secolul al XVlll-lea, cu stâlpi sculptaţi în mod 
măestrit. Printre clădirile mat mari, cari mărginesc această 
piaţă, distingem: palatul justiţiei, într'un stil. al renaşteret; 
primăria şi teatrul; Catedrala oraşului este în stil ionic, 
iar Construcţia sa a durat aproape 70 ani. 
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Mal găsim în oraş o superbă grădină ee se prelun
geşte prin grădina botanică, locul faoorit de preumblare al * 
orăşenilor. Pitorească e casa celebrului Dugueselin, unul 
din cei mai mari luptători ai Franţei. B în stil normand din 
secolul al XIV şi a rămas neschimbată înăuntru şi în 
afară, ea un anacronism în mijlocul noilor clădiri ee o 
înconjoară. - s 

Chartres este încă unul din oraşele importante ale 
Bretaniei. Este situat pe ţărmul stâng al unui râu şi pe o 
înălţime al cărei uârf îl ocupă oestita sa catedrală. Fiind 
eea mai importantă dih Franţa, cred necesar a-i faee o 
rezumată descriere. Faţada principală a acestei catedrale 
se deschide printr'uu triplu, portattu, împodobit eu 11Ş statui 
şi statuete, aşezate în jurul ,<jt 3 mari jfereştri, deasupra că
rora se uede o roză măreaţă din secolul, XIII, împreună eu 
balusiradă şi o galerie eu 16 statui de ale regilor din luda. 
Sfânta Fecioară Măria între 2 îngeri ocupă centrul. 

Ea dreapta şl stânga faţadei se înaltă 2 turnuri.,Acel 
din dreapta, în stil roman, este construit în 11.40, şi are, o 
înălţime de 105 m. tar eel din stânga, în stllflamboiant, are 
o înălţime de 115 m. şi are părţile superioare, elegant lu
crate, îneă din 1507. Porţile laterale ale catedralei, lucrate 
în şee. XUl-lea, ne uimesc prin mărimea, luxul, uarletatea 
şl perfecţiunea sculpturilor., Deasupra fiecăreia din aceste 
porţi se găsesc numeroase statui. 

Fiecare din feţele laterale ale catedralei sunt măr
ginite de 2 turnuri. 

Dar eeeaee faee farmecul acestei catedrale sunt pi-
trourile interioare, cari nu pot auea deeăt slabe" rluale în 
catedrala din Bourges şi la Sainte Chapelle din Paris. Fie- , 
eare fereastră eu uilrou are deasupra sa o roză superbă 
şi este separată de ueetna sa prin nişte areur.1 luerajeunic 
în felul lor. 

Cele mai strălucite din aceste ultrourt suttt acele ale 
celor 3 ferestre din faţă, construite în secolul Xll. Uâşute 
din afară, aceste ultrouri au aspectul unor sitele murdare, 
rău şlefuite de uremuri. Tocmai această descompunere 
produsă prin timpul îndelungat, dă efectul frunidsuhii co
lorit, care face ca aceste ultrourt să ajungă obiectul de 
atracţie al tuturor uiaţtatortlor din franţa. 

Cupola deaSupra altarului conţine 40 grupe, cu aproape 
200 statul naturale, eart reprezintă seene din ulaţa lui 
Istis şt a Sfintei Fecioare. 

Criptele catedralei merită a ft utattate nu numai pentru 
capelele şt bapttşterttle lor, dar şl pentru basorellejurtle 
gallo-romane. Clopotniţele conţin mat multe clopote, din 
cart una de 6000 hgr. Pentru a o Suita trebuie să se pună 
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4 oameni să o mişte. Celelalte catedrale şi biserici din. 
Chartres, deşt destul de mari, pierd faţă de cea principală. 
Poarta lui Quillaume, cu arhitectura sa militară din sec. 
XV-le. ; monumentul celor morţi în răsboiul din 1870—71, 
ca şi muzeele oraşului sunt interesante de uăzut. 

Nantes îşi are încă cartierele aşezate pe ţărmul unut 
rău, care se uarsă în Loire; chiar în centrul oraşului. Are 
numeroase punţi de trecere peste Loire, punţi, cari îl leagă 
de insulele ce le formeasă aeest fluuiu. 

Are un castel lucrat în stil gotic, amestecat eu aeel al 
renaşterii. Această ueehe fortăreaţă a serult odinioară de 
închisoare celebrelor personagii, printre cari se numără 
Intendentul Fouguet (1661) şi cardinalul Reta (1671). 

Muzeul principal ocupă un important edificiu modern, 
eu săli unde se găsesc, bine păstrate, frumoase sculpturi 
şi pteturt. 

Grădina oraşului, care eonftne şi partea botanică, este 
uastă şi eu numeroase statui. Catedrala oraşului are o fa
ţadă ruinată, două turnuri înalte şt 3 portaluri eu bolţt 
sculptate. Râurile, cari udă oraşul sunt bine canalizate, 
cheiurile sunt btne lucrate^ şl se prezintă foarte însufleţite 
prtn mişcarea comercială. 

O punte de transbordare uneşte oraşul eu Insula 
„Pralrte au Duc" unde se găsesc Instalate numeroase ate
liere pentru construcţia bârellor, caicelor şi uapoarelor. 
Oraşele sus descrise din Interiorul Bretaniei nu concu
rează decăt în parte, eu acele ee am auut ocazia a le uedea 
pe coastele mării. Unele din aceste din urmă, foarte apro
piate de Ocean, sunt renumite prin plăjile lor proprii sau 
ale satelor ueelne; altele mai în interior îşi păstrează ori
ginalitatea sau caracteristica lor. Oraşele mal importante 
dela îmbucătura Eolrel sunt: 

St. Na&aire, oraş maritim şl Industrial, port de co
merţ, St. Nazalre are aspectul unei cetăţi moderne, însă 
făr& ureun interes deosebit pentru turist. O frumoasă pri
velişte spre plajă şl mare ţl se arată făcând plimbare pe 
bulevardul numit „ al Oceanului". Importanţa oraşului reiese 
mai mult prin marele său basin,, care adăposteşte năui de 
comerţ şl eare face prelungire, unul alt basin (Penhoet), 
considerat ea unul din cele mai mari din lume. 

la regiunea Morbihanului însă- rămânea» ,tn admirarea 
frumosului său golf. Inchlpulţt-uă o mare tnterioară de peste 
100 hm. p*. eu maluri crestate, pline de insule si stânci şi 
eare comunica cu marele ocean prin un gât strâmt. Numărul 
insulelor de pe aeest golf ar fi egal după tradiţia populară 
cui acela al zilelor dintr'un an. Te preumbli uşor. printre 
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ele st dela un mal la altul cu barca sau eu vaporul, eare 
face curse regulate. n 

Atat cat cuprinde oehtul wa ştt ee-tt place mat mult: 
liniştea apet, calmul insulelor, vegetaţia şi plantaţia lor, 
casele şi castelele drăguţe, ascunse tn boschetele de pini, 
micile plăgi a unora sau marele tumulusuri ale altora. 

In fundul golfului Mtirblhan se găseşte situat oraşul 
Vannes, eu uestlta sa catedrală tn stil gotic flambolant, ame
stecat eu acel al renaşterii, cu'muzeul arheologic cel, mat 
bogat tn antichităţi preistorice Şl tn preţioase broderii 
dalmaţtene, eu ztdurtle-l ueehi şt mai ales eu promenadele 
sale încântătoare. 

reştt din cele mjat variate. Paftea dinspre Nord este se
mănată de numeroase şi maiestuoase stânci, unde se sfarmă 
marea tn spume ea zăpada, lăsând aspectul unei dantele 
lucrate de titani. Este coasta cea mat evocatoare de le
gende ă marinarilor naufragiaţi. 

Coasta dinspre Vest se prezintă ca un impozant, zid 
de granit eu o coloraţie rară, eare. domină (în unele locuri 
la înălţimea de 70 ni.) Oceanul, permiţând spre Sud şă se 
desenese numeroase goljuleţe, ce la adăpostul uântulut 
şi a climatului dulce, transformă locurile de nisip fin în 
adeuărate plftjl. y ^ j 

Flnisterul, acest ţărm* de granit, plantat de natură, în 
flancul Oceanului, rămâne deei ca o ţara a pietrelor sculptate, 
a menhirelor, dolmenelor, clopotniţelor, ealuarelor, a ace
stor impresionante, turnuri eu siluete de spânzurători, unde 
foiesc într'un lanţ Indescriptibil, atâtea legende. Finisierul 
rămâne ţara. fântânilor miraculoase, a castelelor uechi, a 
legendelor pe cari le euoeă munţii săi sălbattei şi pădurile 
sale misterioase. Nici o regiune din Franţa nu.:« eonsepuat, 
poate, mai gelos monumentele şi obiceiurile so|e; nici o 
regiune nu se poate lăuda să fi putut da mai fidel tn ser
bările, sale numite , P a r d o n o mai mărie bogăţie şl origi
nalitate de costume^ .• ttt. 

Doi deşerte în detaliu câteua localităţi, raeetiând cu 
Quimperle. - 11 ' 

Oraşul este situat la confluenţa a două râuri, Ceri for
mează prin reunirea* lor într'un centru plin >de wef deaţă şi 
păduri vestitul loc al „Arcadiei Bretanîet". Quimperle îşi 
are străzile sale pitoreşti în pantă, clădiri moderne, cater 
drală în stil gotic, tar caracteristic o *estttă>biserică „Sfânta 
Cruce", reproducerea aproape exactă a unui monument 
roman ridicat prin sec. XI4ea. Această biserică imită în 
planul său' general baslllca din Ierusalim. Tribuna, care 

8 



wcadreeaă. poarta prtocip^ăi de^n ruiinatifc pcrMrM tets& 
să se uadă arta cu care a fost odinioară lucrată, Portal 
ora^lnt este mie* Mowirwsnfeta raegatatice latidistiiwtă de 
dolj IttiţMietri sunt de»^ wtaitate dte turişti. s ţ 
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ţn.eej mai perfect sili giptie, ş l de Jpqgatul săMrW^W, are 
njjjberaase «ştcăst,, daj? şoegţâJt aftera Qejjjnaiă v#i, QSH 
ţPjfjpqVală, car* es*e pUu^ ,de case ijNşeto oţţ s ţ â r^se ftdnsib 
ra$e, prin arhitectura; ţorfeup4o^^ 
cu clădirile moderne îaueciaaie. Qrtatonpepul şi-a <&%4frs&. 
însă un renume prin strălucitele costume brodate ou aur, 
precum şi .pijîn faianţele sale, lucrata cu multă, arjţă. 

Cei tn£i ioulţiturişti c ( t ^ ^ r ă ! a a ; . u | ^ c m ^ ^ Q ţ b i n | de 
ţurlsnji orjaşut Bresi. OraM b,)ejă puţină ălracîfe. Ca orjce 
cetate, ueche, •jţtfne' |jbr^ca^|,' !âf«siuji Jţsi are zldurip şl 
castelul şâu,, Ceeaee;e«leInsă maj e'ărA^eriştuVeste pornit 
său militar, cu Arsenalul, ambele theereu^te în ̂ Jârietinalte 
de 25 m.—30 m., precum şi portul său de comerţ, unul din 
cele mat mart ale Frfcrrţet.' V 

Răda ©restului, 'pe care o poft adulta, s c o b b ^ d pe 
Imensa promenadă Dafot (plătităţă eu 9 mei de ulnil seduV 
larij, ^formează un rirare basfn natural', des tu lde crestat, 
prin îmbueăturtle dtffefttelor răuri. ebmunteă eii matfea prtn-
tr'un gât larg de 2 km. Această radă are â'Mrgntîe 'de 
«re-o-12 km. ş t este capabilă să»*ad*pdsteas* tdafe flotele 
de răsboi ale Europei. Ba este apăraia de numeroase 
baterii şlofor*ftbaţtum ><v--'- >m v, 

Q punt» *t»nanta,iwigăde l ^ w , şt fealtă de 21, leagă; 
cartierul cel mat pOfWiter ->'tf B"re«ttA*i de strada sa ee* 
mal sgomotoasăi sgomot făeirt mi Mimai de mişcarea popu
latei! din nmpuii sitei, da» •** de petrecerile marinarilor <ltn 
tfmpiot wopţtt. • >'•• •>'i-:.i-: 

In apropierea Brestultrtae găsesc piajt destul «le 
drăguţe. •• ~< " ! 

Orteârt de gratuit ai ft sâ ieşi «ftn» ţWmGa* Ftntsterulet, 
nu poţi să nu te opreşti la Mor/a/x, oraş stteat pe "fuwjtf 
8>;pjţuiJM* met u& «dăiieii. pe ,eape Oi stoihai»- unui din 
uiaduetele ee le mal mari din Franţa. 

GraşuA eap*Ht u«i «sjiee* unle ini leiaâ săaprl» stradele 
s#le e* e*»e oeohi ş^tptăuăiroone ţillae de («taftji st apron 
fcişeurt«ptotoase. >A*e etifevm teiseeicii dinreart.ujwte fosM 
g^te şi-aitelariniaftflitt. aiiri^şteft^ i^iaduorefe d»j«M»e am 
wbttmat.su^we^u^fl^^ei^kjpee». Batelunfl âteaprâope 
3QQ m. ai înalt de 8Q<mt > S « presint* unţ»*opt ,r» 2. etaje? 
furHonl are ft4»Hl, Îs» de bl 4 1 4 » Mu Snb «le an-fo* 
ttn^e Q, fcwnsasăi regiune,.punctul de woflttonţăi <a eetor 



dbufi ramM'marH'afe' tfăro**ţuWtt«( Uer*«,'»nt«rgtoilte %fl*Mm 
*Ttatesto& btttt '̂fflufe ăi' Maţţgâtttf- # mâ^*&H*$«ntfetftft 
pttoreşt* eft tir&Şuwi. , f , J * » !**"'' 1 r^os f ' î'rBmfa 

matur^e Oef^nate jrgmW; ftl 
tei 'iftftfurt n^fe^^iw, Iffi 

-ţi.ar&ee, ^ U a . l r ^ ^ l ? ^ 

ta,miopulutw/»f pe ^ a ^ â t t Ş M ^ ^ f f l f d ¥ i 

Acest oraş jo^^m^cpnslder^ pa im e ^ u r b a j 
iant alt,Franţgi,,,işl perp^e^U^ul din e#ua.a guren 
Streini şă> ofere ^QWeflu^,Şj d&.pu ureme^ţgi 
san.Jrueie coapte. B t e e r l ^ . i a ^ W8?te f" '" 
de iQoiăj^pwrauseţea, ^nstri&ţ&in. $ 8 p ^ T/ffi 
găsim- uşsţitţ», câsă> case â ,a,dă#oş|U,,i 
prima el ^ţ^v^ov^i^^ff,,precum s ^ a r a t f 
plantat în 1621, eare face umbra pe o distant jţţet 
şl ^ i a - ^ t r ^ b i r t e ^ . l p ^ a ^ B 8 |P * f H W e *^ 

Una ţdt»ve^,|maii Jniwt ;şi m $ b4ne epnjş^uflteje 
€ste#r&'îitdiilaiA ^uMsj^fhîjr ft>B% a<> jU^v.ft-iJH , 

Aş*teai* pe «a btoo de1 g>antt^larîrabueă***a UB|B râu, 
<*aşul ' t tăKtfcr^&^ţttpet^ip^ îhaite;pe cam 
« a le p«ate depă# id*H5ât̂ u a'*Nftfctaas 
•case uecht. -'o:' > .-<f» '-.1 >i )y ••. Î . 'MIH 

Daca fopmreaţa asie p*torea*eiă; ea ipoartiw ttotti-ţ, as
pectul seoep al «net** sala de gJorl«; 

Pătruns! frt aelate' prWtr"& -ţfitota^iriaritift ^<yhMwg 
unele în stil breton, altele în stil original, local. Po#tăf>âe 
luWfiâ'W^te illdurnor ' tmuf mare1 ^m^kpâ^m^ezent 
• cu ^ e r m ^ r^amm^^ . :;-.'v-.;i ^..^hf^rta^--

" 'Inlerlot^l^aşlHnf tţf tas* fit pVf^4mp^%*^*M*»fo«& 
«al miel, strâmte, M ^ b c A l t f e T m ^ ^ 

#r;auâ,fil {unele dWrel-e ^Wâ^ ' ^dase^.^W W feu*-*^ 
mesefe de pe tWHoâr* 0 ! pari»* dftt Wâvf»^^Xmm 
mal posedă îndeosebi o catedrală ueche (sec. XII),-
mărie,;̂ ftţtte -âle eafms în uesttbul, marea statuie a luţ&g$cule, 
precum şt uţt mutoeu cu obiecte Istorice şt estampe. 

O impresie din cel*-mat plăcute îţi lasă preumblarea 
de pe aldurlle înalte ale cetăţii. Strada destul de largă de 
pe aoestfe stdurt fte>e< :-*> fl s«ij*^*tă«i*)grartt. şi măr
ginită de parapete puternice. Pfo**tş*fo. otf ţf s e ds»ţ#şijaW 

3* 
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oehilar, făqAndpe aldurl înconjurul oraşului, deuine eaptt-
uontă ajţăt prin uartetatea peisajelor, cât;:sţ prin aspectul infinit 
al mărit. Plecând din dreptul portului, ai ocasta de a.ad* 
nţţra rada cu numeroasele noul de pomert , , a r mal departe 
mare^.cunumeroasele şl insule, Jaruri, precumşl profilul 
pensulei, la poalele carele se afla plaja şt oraşul Dlnard* 

,, dintre aceste insule numeroase desprindem uşor cu 
pr-ţulreâ pe cete mol mart şl mal apropiate. ,Una din ele; 
numita Ilarele Beij. este fortnâtăi dtntr'b colind stânCpaşă» 
eu numeroase trepte, colină, care poartă câteua resturi de 
forttficaţtunl şl modestul mormânt al lui Chateaubriaud. 
Acest din urmă constă dlntr'o piatră de granit cu o crude 
masluâ. totul ettţirtrisintr'un grilaj de fler. Cealaltă Insulă 
(Micul Beu) cuprinde ruinele unui uecHl fdrt. Ambele pdt 
fţ ulaltate 6u piciorul, eahd marea este retrasă. 

Iri faţa mărci insule se găseşte şt o mică plajă. Nu-
meroase blocuri de granit separă' această plajă de mărea 
pia]& a St. Maîoulut.Pe aceste blocuri, unde marea aduce 
ţfr afluxul ei diferite cruslâcee; nu odată ţl se întâmplă sâ 
uleat indiuisi, th special tnarfharl. cârl cu cuţit speetafl des
pică scdlcţle sau «earapaceîe numeroaselor rrtule şl -le în* 
ghlt' conţinutul. ' , ! , . : 

DtnJ portul St. Malo jibţl lua un uaporaş, care face la 
flecare 15 mln. cursa spre Dtnard. Parcurgi distanţa în /̂i oră, 
tocmai timpul necesar spre a admira fortăreaţa, fpe care 
o părăseşti, ea şi plaja şi împrejurimile la cart soseşti. 
,•••'••> Renumita plaje a iD/nard-u/uz este ocupată mai mult 
de americani şt Cngldak Firmele de pe străst şl case, 
reclamele prin magasine. ea şi menuurile restaurantelor 
sunt scrise şl în limba engleză. 

Sttuaţfea sa topografică, oa şi eltmatu1 său dulce atrage 
mulţi uizttatort, de altfel hotelurile, utlele, easlnourile eoneu-
reaaeVpr^n confort şi distracţie pu marile plfiji mondene ale 
Franţei. :. j t r . . . . . . . . . . . . . 

Coastele Nprmandtel şi. Bretaniei au multă asemănare 
eu acelea ale Marel Britanii. Pare ea marea Nordului prţn 
Canalul Mânecii, rupând parte»corpul pământului euro-
pean^ a permis. altfel laolarea Insulei, cp un popor* care 
joacă atât de n w e rol. în concertul hunii. Asupra impre^ 
siilorf căpătate, în aceste duţ urmă ţări, upiu reuent eu altă 
Ocaste.,?);^ . - • i v . 

••(trij^jr,ir;-; ' -;^> Qh. preda, 

«)l**st: eatelja Impeesnfdta Marea'Bi^ 
•i«««tşi|^«)de.Mat^ a;^8^,19W, ,,,, 

i.t. 
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ScpîsopI ueehî. Ş \ 0 

• • • - ••• • - ; , . . . - & 7 * s ' o 
Transcriem în cele următoare Interesantul manuaetfa, 

adresat de un necunoscut «din „Valahia" lui laeob Mure-
şlanu, manuscris pe eare dl Aurel A. Mureşianu a blnewpit a 
mi-l pune la dispoziţie din bogata, arhluă familiară a Mur 
reslentlor. ' . : - . r • •„,,-. _ ,'. j - , . . ' ; 

Artteblul e scris cu alfabetul uechlui t - j v 
v ' ;

( ••' ;AXEilTtiiliiiictU. ! i H; 

' Tara Româna 1868 lunte 28; ' 

Domnule Redactori ' 
Sugrumat de o putere tnehtaltorlală, petrjljieajt de opolţ t leâ atot 

omorîtoare, privaţi de price literatură, c a r e este pâinea.n)pra]â a,pmujui, 
s i fără c a r e orice nalte c a d e iţi ruina, -W^J^t^ijoş^ dlţn ^ n ^ n t a , 
c â n d uăaurăm arătândurse Steaoa Dunării pe. prtapnţulnpstrw, când 
uâsurăm c ă un Domn roman, la voi, ia parte adevărat paternă la . su
ferinţele şt interesele Naţiei, noi strigarăm, — deş l̂ pe, tăcute; y- „Ro
mânul încă uietueşte; Prouedinja încă II p r o t e d ^ . Dar când intriga şl 
invidia streinei întqtdeauna.^ie-au ,fşşt, JataleL ̂ ins t̂e.'. de'_ perftdW " şeîo* 
e e parodlaaă crucea , şt înuălită sub uălul lor, concurează a face ş a 
s e ascunsa, Steaoa, pentru cânta timp. atunci Înmărmurirăm, bleste
marăm pe ţoji.făcătorii de rele, dar nu ne desperarăm. 

flpot. eând văzurăm din npure luc irea ei, inimile noastre resăl-
tară de bucurie, speranţele noastre crescură^ şl p a r e z ă începurăm r a 
întrevedea mai de aproape viitorul nostru. ,, , t ..., 

Ş e uede însă. Domnule Redactor, că nu ne prea eunoaşte^n bine 
toti Românii împreună; şi a c e a s t a nu provine, fără îndoială, decât din 
fatala desuntre; ea s ă ne cunoaştem dar mai bine, un/rea ne este nea
părată . .1 

Gazeta Transilvaniei Nr. 49. ne spune eă furnalele Moldavei nu 
încetează a-şi manifesta liber ace le nobile sentimente şi Ppmie $ubtlca 
asupra întregirii ambelor principate; şl apoi t n e h e l e d i a c e i ţ e vorbe: 
,Dfn Valahia nu eettm nimte, nici chiar din CurieM'frbht&''cft s'ăr fl 
făcut până acum vre-uh p a s bătător la o c h i m cautfa imlrtl Principa
telor ete." "'' '' ' 

S ă credem oare , fraftlor, c ă ooeşte lumea a ne imputa nepă
s a r e , nesimţire, neinteres la propria noastră c ă u s â ? S i ' credem e ă 
uoeşte a ne arunca o mustrare atât de aspră |ee tni o merttătn? Că-i 
p lace numai a ne inculpa, c ă , adecă , InehUtem ochit la lumina ee ne 
luceşte? Nu, nici odată! ' 

Dar dseultatt;1 frâfllor; şl tn prea putineoorbe, ne vom înţelege, 
uom fi împăcaţi. 
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Aeolo unde Nat ta« iee guvernul tot «Jb, este binecuvântarea 
lui Dumnezeu, este artnwHM ^Weal?ftV**e'-pWspeHiatea; acolo însă. 
unde Naţia alee alb, ş i Quuernul negpu, sau PE limba ş i mai înţeleasa 
a ţăranului, unde Naţia alee hăis, ş l Quuernul eea, acolo este blestemul» 

~ * ' i u J f l e d B W t r a ^ r a i C i » ^ ^ proioEDatele e « n v 
f ^ i p â i t P«M*v T**M ta TATTFEFT;ama^\^*mnaw AJEVMR 
ttffftbr %o*»*eia*l* îrf FMFTP* « o « f c e , #!'*ifft euqtdsaitc ofiotaif 
mente, noi nu râmaserăm nici surzi nici muţi la aceas tă voce jftnţnjfc 
începurăm îndată a x&âbvU, £»W»Jllo/a jpe^n^nîe#<ţ4eileiasuprai 
u i i t q p ^ ^ o f t ţ u -1^$ $ $ * a deuiză a noastră fu: Unirea Principatelor şi 
Domnitor străin de viţă latină. In capitală se formară şt cluburi; unele 
ma$ j n ^ j t a s j B ^ jp$f (jţţ #uyb mână; altele de fafă şt mai numeroase t 
cele dinţat urmărite, observate pe cât colea de Politie; cele din urmă 
tolerate. ' , ' .» , v 

0 asemenea eireonstanţă nu putea a nu pune pe oameni în o a r e -
ettW'p^yai" rf£ p1»8*1«m ţ t%« « * fgrt&tffc'a ofe*ter#ii <ift a p r o a p e 

MW cii&TN" t6llrtt,'lJ«ttă:ÂE8EAW'B<Sn tttaWe dWrtneaf* e r « ^tdeimentfr 
rapt^' !SOWRN^N«.F feărtiâ- «a !'riu ua a m ă ^ « -e*eâe, «fl t-a plătfut 
n^io^ANTURIMAV"' - ; V > 9 •• ••<*«'.•••• i , 

° ; QANJEIŢJF DE /fcuţacirdtn# se retra'serfi tyfeetfn^e?, •far̂  cluburile 
jde slib' mjjn'a'se'iplinW'fâ'reieMt' 6u 'o l iMnliP '^fn^^a• ta" un'itftfi 
metrf inaT'Jifoora^ O ^ r n u t ifleWse şî et p e 

• De tel de eotâk ;ft'JH''Maram '4t tioi!,^aiiţ punirfint â& Gutjerriul 
auea de gând la tn%p*le1£untt&08V pMtitfiinCotipâ*&tail*&arertese «aii. 
^'mj»lft';,aa«(MriflJe- toata IMeîlgt«fa, ffleHupâ»tf»o de • perturbatoare •„ 
fr'aW*** iuârelfe{ th pafee CB ' }«#SfftHiarif; •'Băi, ete grWNfteatti săi , cu 
rănguitii şl eu top stupizii să*. "" ' • ; (i > : î 

' '!. ̂ Ţ^o^' i ^'rlbe |H ' ' 'ntmt6 < ^â ' ' , a' sfat 'ă$â tetfe W gâni Quuernul ut 
nps.trjj'eâ ;>ţ^1f^^â^^'^;.TtţitdJ^'îiii fWeişâ mult sufleul lai"ei Idioţii, eet 
nerozii. ' V 1 '"'" - - •• i • ••'*>) 

Nu se, mai,ştie cart funejlonart mari si miei la noi sunt astăzi dfit̂  
) o ^ ; $ | r i J $ ^ purlt sn>ţ)iulla^ tor. 
•.....•.„, P e . 1 ^ , ^ ) B a r ^ , , i ^ J o 1 p , e t e l e străine ^s tp i ' . ' ţ j j sptna^,,rie tmţţung; 
9 l -BP«oW .̂I»-ta»%.a>9a.,(?P..*ŢVŞIP W f d u e e j a extremităţi, ţlot 
n̂ upLrjjhqut dfteâţŞjne p^npe , Qunerjţiui, v ă ^ m } prud^ţainpaştră, n^ 
gratifică în fine eu circularele Departamentului din întru cam. astfel râr 
suuătoaţiş.î» toată ţ a r a : „Nimeni nuya n^lejţj ieB^^se^pîânge în contră 
pxeşsejor p s $ ţ i « j ţ f ţ r ^ e ş fărâ t dovezi pine' pipĂite; e#el unji ea a c e i a 
mr:n-.pe#Bittţ«„; . "; t; , v . ; ^ ' ;̂ •;• ^ 
"i m Am nid eă iQwemsiui nflstru ateiodată .au ta plăcut, U n i r e a ş ţ 

iată o probă strigătoare: Îndată c e simţi el c ă Rpmânii înoep a aspijja 
lapafetall Diitor, î ş i talprtMto<mat în^i , pr^pagandif tii r jsăi. .,prin ţ̂pte di
strictele ea să propage, sau mai bine să impute Doinţa sa, Aceştia s e 
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ocupară Îndată mimat fia a pgppniMii ofturi eawdi&sţi de dtwnnie r <a des-
bate leoalttft|ue «t defectele fteeAhita, <ţt apoi a ctononstr* e « * * r # 
eei M M * bun. « ă <Dl-t ntai spido? Şi cttw eu-1 poate ghtei ?«Dac» vr&u«ttl 
din ascultători atingea coarda unirit, oratorul se rnantfeBt* pentru iMrtiarf, 
de fală; îndată inas; ee fftatân&a -eaţ» l n , « a p cu oaie wp fidel «eruitor 
al Gwerswluh <p# cave 11 l ă s a în ioeu-^iU *eeomBnda a combate theet 
încet ideia de uaioe: (ţ&ei e«te » eeeaimri. 

.0 alfa probă şi tnai e l e v a t ă es te prdtnitf circular al Eforiei şeoa-
lelor din iunie, anul eorent, pe earş-1 trecem întreg, aici: 

"" '"" „Eforia thsfpucftei Publice. 

„ Onor. Comitet de, inspecţie ai, ŞeoaleLor din Judeţul 
• „ApPoptiwlB-se tirwpul ţinerii examenelor penira rauâţăturele c u r g ă -

torafart an e e s e Bfâtnşarţtte, « e taottâ aeet Onor. Comitet «4 bfciei»ota«ca 
a regata cu şcolarii din etasele respeottue ale şcoalet publice «Wn acel 
oraş , s ă înceapă repetiţia înuăfăturelor ee au urmat în acest a* v pe cam 
şi esameaile particulare, coqjorm eu dispozH**le Eforiei, convinse în 
adresa e*> Mr. di» *0 Mal, anul ţrecuţ Pre«ni*te se uor da şco 
larilor după hotărîrea eoprinsâ în jurnelul Eforiei eu No. 15 dela 1 Iunie 
1851, şi c a r e «'a alăturat Re lângă suşzisa Adresa

n t împ.ârţireaJpremiilor ş e ua ţinea un.euuânt de Domnul Insti
tutorul Superior, în c a r e se ua, arăta, progresul kiuâţănirelo,r şcolarilor, 
elasifleându-se câţi din aqeşti şcolari sunt emtaenii, eâ{{ tree in clasele 
superioare şl câţi rămân repetenţi, şt cari sunt capsele neînalnlării 
acestei din urmă clase de şcolari. In fine, euuântul nu ua ieşi sub nici 
un punct de uedfere, din Cercul înuâfâturelor scolastice, şl se ua su
pune aprobării Doninulul Administrator; Preşedintele Onor Comitet. 

Urmeasă semnăţurele Eforilor". 
Noi im putem şti ee ua }1 şoptit duuernut la ureche Eforiei când 

ea emise aceste Ordine-, dar putem ghici, şi ghici bine; 
Care altă ocazie s'ar fi putut prezenta oare mai fauorabllâ, când 

tţcrnai' fiind uorîta d e geografia, de istoria Principatelor, ttu .numai s"ar 
fi attn«, dar s'ar fi bătut eu putere eoarda despre tmirea lor? în eârfe 
altă etreOnstanţă s'ar ft faromat a e a s ă în a c e e a aVmaf în a c e e a » oră , 
şt toate oraşele jarM, tot tattl de familie; fie boier, fie neguţător, fie 
maeslru, fie ptagar, eu capul sTmlmâ pline de o sacră ' ş l eternă unire 
eu fraţii l o r ? e â n d : 6 a r e acei juni şcolari; a c e a genera le inocentă, ar 
fi putut.uedea răsărind un soare mai frumos pentru dânsa, decât.în 
a c e a zi mare, în a c e a zi solemnelă, în acel discurs memorabil al 
profesorului, discurs, de unire şi plin de un uiitor fer ice? 

Quuernul îl suprimă!!! 
încă o propagandă, ee emană dela a c e e a * sorgente, se mai 

încearcă a» întinde la noi oareeari înfieraţi în Jruţţte. E^ z i c : „Ei bine. 
Unirea Principatelor o înţelegem; dar domnitor s tre in?! Nu suntem 
oare sătuli de streini? N'am suferit oare destule rele dela guuernarea 
l o r ? (a fanarioţilor). Nu simţim încă şi astăzi urmările l o r ? ete. ete". 
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Naţia pe unit c a aeeştta ti dtspreţă. Mlserabili! Ca eum nu a r 
ştt, astăut toi Românul c ă altele erau Interesele şi relaţiile c e ne legau 
cu Fanarul, s i de tot altele ace lea ee ne-ar lega eu ure*o putere a 
Europei Occidentale. , 

Naţiile, popollt sunt, fraţilor, mat acelaşi pretutindeni; au mâl 
aceleaşi uirtuţi, mai aceleaşi uiţit; să punem aeum in' balanţă 
Quuernul uostru şt Quuertiul nostru de şapte ani incoa. 

Da uoi el se arată blând, bineuoitor; la noii ameninţător^ teribil. 
La uoi legiuirile se deteră Jtnâtbare la Dreptate, la binele comun • 

la noi aces tea fu pă arbitrare, căutând totdeauna la foloase priuate 
şt la abuzuri infinite. 

L a uoi şcoalele păşiră înainte; la noi, retrogradară, 
L a uoi Quuernul şterge însuşi lacrimile de suferinţe, şi uarsă 

balsam de mângâiere în plagele făcute de streini, la not le preface 
tn laerime de sânge, ne răspunde cu spaima şi deuine complicele 
streinului > • . . . . ., :, 

L a uoi respiraţi un a e r liber, un aer de utaţă; la noi ne sugrumă 
mâna de fier a Despotului, şi moartea morală este scr i să pe fruntea 
tuturor. ' • • • • • ' ! ! •. :i. > 

L a uot Quuernul este părintele Naţiei; la noi Naţia serveşte 
Guvernului. In fine, la uoi Naţta'are drepturi că tre Guuerni şi Guuernul 
datorit către Naţie; la noi guuernul şi-a însuşit toate drepturile, şl 
Naţiei t s'a impus toate datoriile. 6 u alte uorbe, la noi Guuernul 
totd'auna cere , şl Naţia totd'auna dă. 

Daeă la uoi, fraţitor, s'ar afla nişte calomniatori, cari s e uoiascâ 
a denega cele ee steem de Guuernul nostru, actele Iul sunt de faţă, si 
calomniatorii n'ar rămânea decât tot calomniatori; d a c ă la noi s 'ar 
afla linguşitori cari s ă se încerce a desminţi eâte arătăm pentru 
Guuernul nostru, actele lut stau, de faţă, şl linguşitorii uor rămânea tot 
linguşitori. 

lată dar, Domnule Redactor, cauaa părutei noastre tăceri. Vtys 
momentul şi uom uni uoeea noastră pentru un/re; ne uom da mâna de 
fraţi şi ne uom cunoaşte bine. Vite momentul şi atunci (permite-mi 
Domnule, a mă serul de însăşi expresia Dumnitale) ea surori gemene, 
aceste două ţâri uor şti a se arăta demne de muma lor. 

Primeşte, Domnule, deplina încredere de simţimentele, de frăţia 

P. S. Pe când încheiam astă scrisoare, uh amic intră şi îmi 
aduse ştirea oficială eă Şttrbetu s'a retras din domnie, lăsând cârma 
oblăduirii asupra Sfatului Administrativ. Vom uedea aeum pe ee cale 
uor că l ca aceşti locotenenţi. 
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Cehoslouacla şi Luji|a. 
Cehoslouacla are aproape aeeeaş suprafaţa pe care 

a aout-o1 înaintea raabotutm 'mondial Romanţa, adecă 
140.000 km. pÂti«tt .^'^'ett^Mnae^#u 1«k tstortee,< eehd-
slouaee şl- afară de aceasta şl' Iftusia 8ubearpatthăiu Cete 
patru ţări istorice sunt: Boemia; eu eapitala Praga', Moraoln, 
eu eapitala Briw/ Sllesta,' eu etfpltala3'€)ptfua şt Slă&aeth; 
eu eapitala Bratislava.'6 Rtistâ' Subearpattnăeste teritoriul 
rutenilor, cari s'au unit de burtă ubte du eefobslouaclo; 
eapitala acestei fări este llshorod.' ; J - "• < 

Soartea Riţslet Subea^ajtţrie Vă decis tn America. 
Aebtb se, găseau în 1S18 ureoj9bj.0b0 de rute'nţemtgţ-aţt din 
ţinutul actualei 'tfas^^bcor'pdtihe, . ;%rji au ^cerut Unirea 
patriei lor cu Cehoslouacla. Cererea o sprtlttteau meft ales 
pe reaultatul plebiscitului făcut între et. In urma tratatului 
de pace dela Samtrâermaţn Rusia Şubearp^tlnă a fost. ce
dată Ceho8loUâciet,' ca b imitate autonomă- Deaeeed Rusia 
Subearpatină are d dietă aparfe. ' "." 

După recensământul din i921 Cehoslouacla are 
13,600.000 de locuitori şi arată o desime a populaţiei aproape 
de două ort mol mare decât România, in Cehoslouacla 
trăiesc 97 de locuitori pe hm. p., tar în RoMânla humat 3(J 
de locuitori. •,'v:.'' ' 

r Naţiunea eehoslouae;ă a fost ameninţata 4e 6 cjeşriă-
ţlbriallsare mal Crudă deCăţ a c e C a a răsurei (fecp-rpmâne 
a naţlunel româneşti. Astăst nunial două treimi din populaţia 
republice! cehoslouace aparţin poporului eehoslouae, cu 
toate că până în sec. XII întreg pământul celor patru ţărt 
Istorice cehoslouace a auut numai populaţie slau£. Ş l în 
afară de aceasta soartea crudă a despărţit naţiunea ceho
slovacă în două grupe, în cehi şl slovaci, din cart Secare 
întrebutnţeasâ o limbă literară proprie. In Boemta, Moraula 
şi Sileaia se scrte în idiomul ceh şl în Slouăeia în cel 
slouac, cu toate că ambele idlome diferă foarte puţin 
deolaltă. Astfel naţiunea eehoslovaeă manifestă un dualism 
al limbit, Dualismul a fost uşurat prin dualismul epnfprmaţlei 
geografice al teritoriului cehoslovac, însă desigur nu s or 
Iul limba literară, daeă soartea nu ar fl despărţit pe slovaci 
de cehi cel puţin în cele din urmă secole. Astăst nu 
mal e posibil a înlătura acest dualism. 

Cel mai mare procent al cehoslovacilor ti are Moraula 
şl anumş patru cinclmt de cehi şt o ctnemte de germani. 
In Moraula şt în Boemta găsim numai minorităţi germane. 
In Sileaia există afară de minoritatea germană, încă 10°/o 

.de poloni. In Slovacia 709/0 sunt slovaci, 20°/0 unguri şi 



restul aparţlDe^fermaşikir. jê peJjpp &\ p*ie«*lor. Din po
pulaţia Rusteri34mMrpi«ne"tlo^ Restul 

u n s u r l 9^ ŞD 1$H K * . ,;; 
t, ...Jp Ru/sia S^bcarpivl^aa * e - § | f «şterdtaeelp de tisa » 
m^fr#e^une de rp^i^t.pai\ft n«n>ăj»ă, ifţpnjprni statfvtteie* 
©jSt^lerqehosloaaee 4ţn4931, tQJ&Q fie«ujMe», Ia4r adevăr 
ew»#ş44, statiepp*a arijaiaeojplt*3.§10;mmâojjJmMl a. fq*ţ 
i>#cg#arjl îndi^pTefte^ţel aces te^ deoarece prja deji-
mUarea gc'fţoltşă, .f^hq^oacf|fPoiiiân«u tfaitfc m#l *swziu, 
qapa&wl ţţf^pitngor a;a tnigaerai ycoiţafdcî̂ U^^BoniâtiHMM? 
maşi în Rusia Subearpat^ tocesc a^roa^etoti ia eoraunere 
ŞatrSlatina, Biserica ^ I b ^ J ^ ş a de Mijloc ei J ^ a d e l o s 
$1 romiâl de .romani tqateşeîroprăşilafţ ţuţrvş populaţia 
aiţpr^ecfoune. Cele j^tr^'^^'i^'i^n^pnafe suplele origine 
sjrai&ciie. Despre âp£e se susţine chiar eă suni de origine 
âaeteîj; CâJIpa români fl4slra slip atfe tărţ din (^bixşlpuae^i: 
W p % »e. în şeamjT d,elimţţar£a men^onată, statistica 
pjleiaîă epftpslobâea aarfct^toanul pe întreg cuprinsul 
CehosfoDacIei In total 1T.174 rbmâttt, Şoţnâutf Geaoslouajeiei 
au 4 scoale primare româneşti,' aşa eă fiecare eoniunarb-
nT^easje^;ai^;cate nnai , ' > J ., 

.,, ,$jfâhti<L ' ' i^un^^iC^hp^oiiaciţ i ' w tţ^c cu 
ţQp&pş. cea' xaal ;mieaVnaţtune slauâ — pe sârbii de kujtţa. 
Astăzi sârbii din Lujiţa trăiesc în Germania, însă întrecut 
patria lor, Luşaţta sau, cum spun ei, tujiţa, a jăeut timp 
fÂdetunigat parte' din stătut eeV ftuHp*'deslipltâ de el în anul 
îffîa; Şemsţţngetujiţa d^Sus,' du eapiîâîa.Buduşin(Baiiizen) 
W'timtL de'ids, •euqajjitala Choşebiiâ (KottDusY. £ea dintâi 
a jăeuţ pâWe din statul ceh 826 ani şţ:cea de a'doua 202 
aht Astăzi am căuta tMsadăr ţie" harta QermahîeiaetU4te 
0 ţ%â sau o proufneie '"fiulfta- StAlţa* de pdinîoară eşfe 
aŞtăzi împ^rtttă îmre Şaxonia şiî'Ppiistâ. Partea prusiâhŞ 
fâie kik'ă tripartită, între trei; probitieit drusiane: B rav i i -
bwfa', ^Slbîşîa bjpuşiana şi Saxpftta prusiana.; Euîîţâ se. tţ(-
ueciria cti partea nordică a Boemţel st se t i n d e a la nord 
de'6oe;mta aproape pâtiă la Bprltn, ţiWd numai la 35 km. 
^părfarfe1'ti^ "eapttala aetuŞtă a Germanie* Prin alte 
^ r ţ i graniţa J&ujiţdi era jiumat; eu 20 kniV degăttâ.re de 

1 Asiăşi tră4e*e numai cam 150.000 de.sârbi în; tujiţa. 
Ei sunt rămăşiţa eea din urmă a uu«t /mari maase uest-
slaue, deosebită de cehoslovaci şi poloni, aie cărei seminţii 
erau aşezate dela aşesărlle cehilor pârjă la Marea Baltică 
şi dela aşşsă?Ue polonilor npână la râul Elba şl în multe 
părţi îndărăt de Biba :îuai ales până la râul iSaale* Berlinul 
actual este aşezai chiar în mijlocul acestui teritoriu oaat. 



« W 6 fldjtole^yklftŞt.^i*^i#1^il^-W«MWl^>Ajd« eare 

H l M p^pr&rflor între, Wfifewu 

jrijstos, Cu $xc,epţ 

Ware^parte foar|f 
met afeş sub prete, 

r ,o ;^|,,d.e ani igafute,,fa 
ffîvfjjţfşvAKk'fpjjfa aegasfiS nwas* 
e J l ţrâ^aH şr#njjm# în eea mai 
t p p y r î j U . ^ f m ^ i a ^ a Va . jjf 

ra^â^diril jppeşfwlsjilutui,, Ubodrijl 
luttţii şi$pjn&a$l aupttsrit <W; tojpt I n o e p â n ^ c t t r i X V . 
deja existau numai raţriăşiţe ae ale aeestbr slavi. Pc 
MŞulă Rujaha f^u^en}* s aii sttns 1n anul MOT. Mol mult 
^•«npăstrat pe şesttit OWWs'ka hota (Lihieberger rietde) dtn 
stâhda BlbHt ţ(i âebto mai «raft Iti ¥edttmea Lw^oo (LUehdtu) 
fă atiăm; 1rtă*n*^r*(i««»!tte' tfitmttt»), tinSe &i» pt^tt 
mfr^ anii l? l©^im f -mtt!' Interesant <tf ta r*gfcm«a de 
ttiettOv Ş'â p8Strat la ţinti'tdfetitt&rt tidnştjmta qfă tra suttt 
geiTnanî tnea pâfră la sfar̂ rWrt *ecolultrf trecut. Statistica 
oftezi* german* a gastt attittel &tb de cetfflenS, Gârt fs'au 
de^lâr'ât'de .„toenaf", M e e ă 4fl»§t etf ibate W mi mat ştiau 
niei un euuânt din limba slav». Urttt'înwaţaff eottstdeli'â 
două seminţii polone de astăzi drept urmaşi ai pomoranilor, 
adecă seminţiile haşUbilor şi sldutenţtlor de Leba. Kaşubii 
şi slouienţii de Leba trăiesc .lângă Marea, BaUteă la 
norcjuest şl uest de Ş d a ^ o (Danajg). ., 
-.'•h*-.;Dln-. grupul sârbilor, a» căror sâmbure i*e găsea 
trttre râurii* Saale şi Maide, s'au păstrat două seminţii, 
lujlciantt. şt < milctanii, Lujlcianit de Odinioară suat actualii 
lujioiant -de jos şt miictânii - de odinioară sun* actualii 
uijiolani de sus. Denumirile de' sârbi din Luţlţa .şi de 
lujlciani sunt denumiri tntrebuuiţarle mat alea de străini, 
pentru a4 deosebi de sârbii din Jugoslaoia. Em^ctenti se 
numesc pe sine sârbi. Dtn neferteirte jiecarccton ambele 
ramuri ale < sârbilor iotriimlnţeazlt o Umbă literară pro* 

V, Gţh din urmă rămăşiţă1 dnt iWupuT 'sârbilor a fost 
^snatt&naitzâtâ şi e^ţ^rittittatâ ! 'mf ritithat' pritţ şcoală, 
, .Seţttt; autorităţi şt art t ta^ şi prifl e d l b j ^ r e a elemen

tului tterman, <jîM?t' ţirtn lejgt speciali W frtrt exproprt erea 
pătnântUiui' sârb, eu toate: acestea''Jjrerttiontt n*au fost tn 
siârfe a extermMa pe'ltrjieiani b*eJ'p#fupt»ăjaţa pamânfultii. 
In timpul din tifmă eletnfentul lujidiim creşte'. 

I 
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Bup$ înfrângerea Gtermantet''tn- rSsbotuf mondial cott* 
dueătbruf haţtdrtaY aţ! sârbilor de kiifita, Ertfest Bart, a 
fortoat % *918 Urt ccmlttet ttaţtonai; Iri atua anului nou 4 0 $ 
comitetul acesta a dat o proclamaţie către poporul său, 
coTnuhicăndU't, că conferinţei de pace~ se Ua prezenta d 
cerere pentru eonstttuirenfumii stat lujtclaff independent. 
Cererea a fost prezentată de eătră ministrul ceh Dr. Beneş. 
îri ziua de 5 Februarie Î919. Din momentul acesta pro
blema Eujiţa a devenit o chestiune internaţională Caua^ 
Lujtţei â fost apărată la conferinţa de pace şi de doi 
lujleiani. S'a cerutereareă' unui stat tndepedettt eu întth-
tferea de 4500 km. pătraţi îşi eu 200.000 de locuitori. In 
statul acesta sârbtt dtn Lujtţâ ăr formă 80% — 100% dlh 
populaţia dela ţară şl 60% dlh populaţia de la oraşe. 

Statul lujteian nu s'a creat. Germanilor li s'au impus 
numai în ce priveşte tratarea minorităţilor anumite bbhv 
gaţluni, pe baza cărora lujtetanil pot cere unui for inter
naţional garanţii pentru păstrarea individualităţii lor naţionale. 
Totuş, înfrângerea germanilor în răsboiul mpndlal a adus o 
ameltoare foarte importantă a soartet poporului lujielan, 
prin faptul eă s'a ereiat Cehoslovacia, independentă. Cehii 
au sprijinit mult pe lujleiani, încă înainte de răsboiul 
mondial. Astăzi, fiind liberi, cehii îi pot sprijini şt-i 
sprijinese eu atât mai mult. 

Cehoslovacia este o ţară muntoasă şl deluroasă. Două 
diferite sisteme muntoase, Podişul Ceh şi munţii Carpâţl 
împart întregul: geografic al Cehoslovaciei in două părţi, 
imprimând Cehoslovaciei o conformaţie dualistică. Ambele 
sisteme sunt despărţite de mat multe văl, cari formează 
aproape o linie ce merge dela Moraushâ Ostrava până la 
vărsarea râului Suratha în râul Dyjo, la 30 km. la sud de 
Brno. Din cele două sisteme munţii Garpaţi sunt mat înalţi. 
Muntele lor Gerlach ajunge la 2663 m. Prin urmare mun
tele cel mat înalt al Cehoslovaciei este încă cu peste o 
sută de m. mat înalt decât piscul suprem al munţilor Fă
găraşului. Muntele Gerlach se ţine de culmea Tatra de 
sus, uestltă în toată lumea prin frumseţea ei. Podişul Ceh 
fiind un sistem muntos mult,mal bătrân decât munţii Garp 
paţl, fiind chiar; partea cea mat bătrână a continentului eu
ropean, ajunge, fireşte, în Snezha numai până la 1603 m. 
Snezka face parte din Krkonoşe, pe care îl găsim la ho
tarul de nordest al Boemtei. Boemia însăş, fiind un basln 
minunat, încununat de munţi, reprezintă o unitate geogra
fică clasică şi rară pe faţa pământului. 
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Cehoslovacia ore puţine şesuri. Mal însemnate sunt 
şesul sudşlouae şi şesul Tisei. Ambele reprezintă numai 
partea cea nordică a marilor şesuri ee le găsim tn Ungaria. 

Conformaţia dualistieă '.q. arpă, fţreşte, şi răurile. Ui 
Boemia purg râurile spre Mo^ea Nordului, pe când în Mo
raula, Slouăeia şl Rusia Subjearpaţţn& aproape toate curg 
spre Marea Neagră, ea ţn, România. O excepţie neînsem
nată foc apele ce curg spre Marea Baltică. Teritorul lor 
este mat ales Sllesla. 0 t eurloaiţjaţje este reţeaua apelor 
Boemiet. Reţeaua .aceasta arată o rară simetrie şl pe lângă 
aceasta aproape toată apa pământului Boemiel este scoasă 
de, un singur rău, de râul Elba. jacuri sunt puţine tn Ceho
slouacla; în schimb cele pe cart le găsim ţn, munţtt Tatra 
şi în munţii $umaua sunt foarte frumoase. Mat numeroase 
sunt eleştee, Prin bogăţia peştilor sunt uestlte mal ales cele 
din sudul BoemleL 

Subsolul pământului eehoslouae este cunoscut de de
mult prin bogăţta-t minerala. Cu toate acestea Cehqsipuacta 
este săracă în ee priueşte petrolul şi sarea. Ţotuş, pe hasa 
experienţelor făcute înulttmuj, timp, se pare, că în Gar-
paţii eehoslouaei se uor despop.eri bogate ţinuturi petro
lifere. Foarte bogate sunt straturile de cărbuni. Basmele 
cele mal bogate în huilă sunt în districtul Morauska Ostraua— 
Karutn. Acolo se scot 70% din huila eehoslouacă. Regiunea 
cea mat mare eu lignit se întinde dela Chomutou peste 
§ueheou până la Tepliee, Lignit eehoslouae se exportă în 

ermania şi, în schimb, din Germania se Importă huilă. 
Straturile de grafit, cari nu sunt decât cărbuni din cei mal 
bătrâni, sunt aşa de bogate încât în Europa numai Anglia 
scoate mai mart cantităţi de grafit. Extragerea de fier este 
însemnată, însă nu e de ajuns industriei cehoslouace. 
Deaeeea se importă îneft.chiar şi fler brut. In trecut Ceho
slouacla a fost uestltâ pentru aurul şl argintul el. Aşţăzl, 
după Statele Unite,, posedă cea mai mare cantitate de radium 
în tbatâ lumea. Pe bogăţia straturilor de caolln se tnteme-
tasâ nu numai fabricarea porţelanurilor din «estul Boem^lei. 
renumită în toată Europa, ci şt fabricarea,, tot aşa de re
numită, a porţelanurilor din Şaxonta uecină. ţn sfârşit bo
găţia apelor minerale este răspândită peste tot terttorUl 
Cehoslovaciei, fiind aşa «te mare do. $1 ţu ^pmânta,. 
.,,].. Cât despre ocupaţia locuitorilor adapgc^l agricultura 
întrece eu p^fln industria. t ^po lnde^t i şAW l 1^ r o 1 ^ 1 0 P r i ' 
elnuieşte Slouăeia şl. Rusia Subcarpatlnă. iri Slouăeia se 
ocupă 00% de locuitori ciC agrtquwrâ şl , î» Rusta Subeaţ-
pa,rtină două treimi.. Din contră^ Boşn^lâ şt Sileaia sunt 
foarte industriale ş i în Moraiita industria; psie numai puţin 
tntrecută.de agrtcuuura.''•' '' . . t . î » : f , . ' . ' / ' ' ' • 



ee^îbtoaeta >ee' sţMrfe\;'dm ^ W V ; m M ; ^ « H r t a l e 
state alâEijrtfpet Industria adn*HJnîe%ri^e^ţ«#Bu>oătf» 
dţJiîfe* 1b(P şf exportul ş̂ HâMltff c i P r ciiâMâi ^ e . <>ţnW 
s^ja'fleytioji şi a mşfeln4ftĵ  epnfefreaăa.^nu^etetfdmurl eu 
statele efefe mat mdtrftrtâle tfrnVluuteV l^s^tap^efa^ufo l 
ckitigă af paftnil̂ â IpilH^ffpBp; li^rtantăvestifr şt tr^hP 
sttţta eerantfc*. Sfieî rfât ce^slcri&eW est^tieJs^it^rîft^pfintf 
dhtar' dtri sec. at IS-tea; M eăşttda*tniiH rgn^rne'mondial. 
tSemmie treeto are ş\ ţpîBrttyfera' b^ref.''1ril!eeh6^toWe1ă,is# 

strp-Undâfe/ otj'f, d in ' indusa Ifextffă şi ţ l M ^ e f * * ^ 
industrtf t ă r i e i a jost^ monSt-lnt 0-rJţxtdMle '^fatfărtef 
cehe au fost ijHnumtle eh^\mattt^*a»Hbttil^l -'de #eîâi£fef 
de ant : FaB^iqaria' diê  fcoatj^rte'''se..- ; ' i^$ehh«*să' l& 

Cu toate eă Cehoslouacia este joart£ rftaus^$teată 
are, tdtuş, şfio e u ^ ^ 
dtrt Europa^âtă ulfiprtyefc# at«lde>'''ftne :W'!pm6fă 'he^ 
pradSieno; anume 4/,%. Şfniică dftt cele 4%% 'parlet dstf 
mat măre este titiHzat* da sţn>aJaţos de ^btistrueţieşt 
iele :vO treime "din eehcrstţJDădta c aobpe'rftS cu^d&ft 
eehostbpaeia dre uri pro f̂erit; mat iliate-W1i«du^^eâi>fţoi i 

mânia, fttnd întrecută în prtttriţki aceasta1 fn 'Buropâ mrtnaf 
de Rustâ, Suedţâ -st)*m»nm'Sttotcuhnpâ esterfo'avte miatti*-
tată, Jitrtd îrV Baropa întreita nunta* de bătre QernHarrfâ. 
Dotiă etncimf din trittndereâ ©ehosţbiiăctef ismtf triiMfeate €ţt 
arătură. ^^euitt^i^'p^^r^ufee'în^fe'HbHarelte tarif âpr^apg 
tb.wă hra'ria fteeesară p«iitrfi' 'md^nitat-eii'' popdaţtdl,"' âtL&B 
rijf *s*âr eultlua jâfedfâ de1 ?fefftâr. Sjeefa de zahărse cuttiM 
mult în".loc'.de eereajte, fttrideâ dă. uri ueHir mâl mire dfeeâf 
cerealele. In eulttuarea sfeelet 4de zahăr edhbslooâetâ este, 
în Europa întrecută nuraaf de cŞtrtf^eWriarita. Tot aşd est* 
întrecută nunţat de cătră i^mitrta , 'b^^peist)e quftiudtetf 
oartc-ftfpr. eartbftl se' cu t̂tup1 nu nuftfârt ea htWiăfdarteta^^ 
pâudttă ttt (Se^osloteeţa; dţ ş r ca pimttă industrială! n\at 
alks pentru faorVearea sp^tut . Pestfe tUrrţătate7 din'"âupti& 
faţa arabţ& este ştfmăriato? cu ! cV^ . " V i ^ - ' C *mba^«-J i f^ 
clet de ztfh*r esik r)âdfcsrmaia1$4 sfin^aiVil g^uftiti ebr^, 
împreună cu sfeeara; rept^mtă Cerealele;; ce1 dau^eSeSo^ 
slpuaeia pbttriâlietttra«a 6TOia£ ^^. ! JSfefea^'l^.|6 îă*W 
tn#ettttfaţiVpefctipâr'ifofâttapţţfcket fttm^ă m eetiosîouaqla 
se cQiuunUfi'̂ /il̂ W.-l̂ Mim^msQfm âfee^rtt.^'aJf^N' 
de â mţs ceţu>u eidnsutn.ţtf ;l̂ rifc':>'teeoţtd'gp$m 'jeli. HUiă 
nifeal trei sferturi' dth ^â^t>iterf^eetu# de; Consum. ŞM* 
«î̂ rjrsebtre de fîdrtstHftfpot^nititll se citilttoH tiernl'uWaWl 
eW toate că pmp&etMs1' ur '^îirV'4fe'•^mViiSmimi 

uaelel. însemnată este eulttuarea at^rirat, erâre se satm^tiă 



mai ales pentru producţiunea renn«rttului malţ eehoslouae. 
(Hand, Trnooă). Renir»*tU»8Wîi^Jlelul eehoslouae (Ra-
kounih—Zatee, Roudntee—Ouştgk). Malţul şl hameiul nu 
numai eă întemeias» Uesttt* fâferteâre a berei, el sunt şt 
mult exportate. 6#Haare>a an>i de «ie este slabă. Din contră, 
cultura pcuuilor , roditori, este răspândită peste ţara în
treagă- • <^-i-..-..^ ;>vW .-.•vii.--

Creşterea uţtelpr gşt.̂  in^porMităt şi Încinsă în Boemia, 
Morauia şi Slleziâ^Cu' toate ea^jarue acestea au puţine 
lunci şi mai ales puţitae patimi $t toti ̂ oduri^deStul nutreţ. 
Lipsa aceasta este înlocuită cu rămăşiţele fabrleelor de 
zahăr, de splPtşt d* be?e,rO«n,*slei:îde eacemplu melasa 
şl lăturile. Aceste (r^mâş^enC^^ 
decât este nutr i reaeeşe obţine ue lunci *l P*|n păşuni. 
Slouăeia şi Rusia 'Stocarpaiiha arată tiia? mMe lunci şi 
păşuni, însă eu eseepţfo $e$ttrtt%r baltiateâ oiţelor nu este 
atât de bună oeolo. Cea nrafl superioară estei creşterea 
rasei bouine; Ba ; este răspândită ki toată ţara, ea şi cre
şterea porcilor. Creşterea porcilor dă prilej la desuoltarea 
industriei mezelurilor, a.c$rel producte sunt cunoscute în 
toată 'lumea. Se exporiă tneit ales şunca de Prâga. Cre
şterea oilor a fost odinioară foarte1 răspândită. Astăzi găsim 
mai multe oi numatîn Stooăela şl Ruiia'Sube^rpatină. Pes
cuitul se găseşte mal ales ui Boemia întrso stadiu foarte 
înaintat. In parale apusene, p^euttuV se întâmplă mai mult 
în eleştee, decât în" râuri, jllude^l regularea malurilor şi 
mai ales scurgerile fâorlelfor îrtipiedeeă pescuitul şi ni
micesc peştele. Numai Slouăeia are râuri bogate în peşti. 

In general agricultura*-este m părţile apusene a re-
publieei intensiuâ şl în părţile de răsărit- mat curând ex-
tenstuă. • . ... . 

Starea culturali arată dtf«renţ)* mare, într», apus şt ră
sărit. Pe când statistica,oficială din, 1910 a,an^tat pentru 
Boemia, Morauia. şi Stlezlk .2%—3% de analfabeţi, pentru 
Slouăeia aeeeaş statistica a aralaT 28V0' şr pentru Rusia 
Subearpatlnă chiar 45°/» de analfabeţi. Starea tristă la am
bele ţări dias răsărt* este, fireşte, coroseemţa^funestă a câr
muirii, mai ales a de8tt*ttonaH«M&r& QaW»ţW»l «diehoslouae 
lucrează eu ardoare 04 să» remediem răul a?esta. De 
exemplu în Slouăeia. aii Joşi 'tgţemelate,^,' < j « W de doi 
ani 2500 şeoale slovace prtitnare şt50" ş^)ti;i(ecundare. 

(Pvaga) 



- 300 — 

Sbucium 
In jurul meu e cânt de păsărele 
Şi câmpul tot e luminat de soare. 
Aş urea s'ascult... dor gândurile mele 
Îmi stăruie, se sbat ostenitoare 
Şt patima în piept se înfierbântă „, 
Şi dorul meu din suflet mi* l frământă. 

De ce nu sunt un vânt, ce vine tainic, 
Ca să străbat meleaguri nepătrunse, 
Că să ajung răzleţ întâiul era/nic, 
Pe unde nici o faimă nu ajunse. 
Ca rostul nou al lumii ce-o să vie 
Să-l răspândese prin trudnică soliei 

De ce nu sunt un nouraş cu ploaie ......... 
Ca lacrimile binecuvântate 
Să-mi curgă 'n largi în rodnice şivoaie, 
Pe câmpurile aspre şi uscate :• 
Un nor bătut de vânturi şi furtună, 
Un dor sbătut cu lacrimi"şi genunăl... 

O, înzadar mi-am frământat fiinţa, 
In nor şi uănt şi trudnică solie, 
In calea mea nu văd decât căinţa 
Şi nu 8'aşterne nici o bucurie. r 

De ce nu vii, nevrednică ursită, 
Să-mi iei povara vieţii, urgisită ? > 

... Şi, totuş, cred, că nu/nzadar noianul 
De suferinfi ne sbate biata viaţă. 
Căci suflet tiqu o să ne;aducă anul, 
O să vedem şi altă dimineaţă, 
Mai fragedă, mai plină de iubire. 
O; vino cu paşi repezi, fericire 1 

AUREL CONTREA 
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4 

Lectură pentru popor. 
în Nr. 6, 1926, am publicat „Intrqdpperea" şt un capitol din lucrarea 

mea, întitulată „Lectură pentru popor", în eare trec în revistă generala 
o seamă de lucrări, potrivite de a, fi cetite .în faţa poporului. (Autorţl: 
Slauiei, Creangă, Mera, Barae , Caeoueanu, Sadoueanu, flgârbieeanu, 
D. Stăneeseu, A. Leea-Morarlu, Qdpbescu, Coşbue, Vlad Delaraarina, Sept. 
Popa, 1. Bota, Lupeanu-Melin, Sergiu Cujbe, Popoviel-Bănăţeanu, ete.) 

Lucrarea , din lipsă de mijloace, n'am putuţ-o tipări până aeurn. 
Ar fi o folositoare carte pentru înuăţătorlmea şi preofimea noastră, 
eare vrea s ă lupte împotriva întunereeul, mai eu seamă în Bihor, în 
Maramurăş, în Basarabia. 

De astâdatâ public reeenaitle a două cărţi, cari au apărut de 
atunci în ediţii nouă, tocmai acum: .Poveştile" uit l. Slavici, la „Cartea . 
Româneaseă", în 2 voi. â 40 Lei şi „Dela noi" de Alex. L e e a Morariu, 
în ed. IV, după ee a fost premiată de Acad. Română. (Suceava 1927, 
Bdit., librăriei Bueur Orendoviei, 50 Lei.) ti. P.-P. 

I. 

Poueşti 
de 1. Slauiei. 

(Bucureşti, 1908, ed. „Mtnerua* 280 pag., 1;50 eor.) 

Cetind uolumul acesta de poueşti, din doasca în doaseă, 
m'a cuprins o părere de rău: de ee nu pot ji încă odată 
copil, să fiu părtaşul frumuseţilor oferite de uolumul acesta 
de poueşti, eu mentalitatea unui copiii 

O earte, pe care o recomand din toată inima, nu 
numai părinţilor, cari ureau să dea copiilor lor o carte 
dragă în mână şi să-i înueţe o românească minunată, ci 
şt celor mari, ţărani şi intelectuali. 

In eele 7 poueşti «ace o comoară întreagă de spirit 
de obseruaţle, de fineţe de limbă şi o morală, eare nu e 
subliniată strigător, Jignitor, ei reiese din însuş firul po-
ueştilor. 

Astfel se esplicâ de ee teme arhibanale pentru un 
intelectual, care s'a îndeletnicit cu literatura poporală '-— 
ea d. e. isprăuile lut Păcală — redate de Slauiei primesc 
un polei nou, eare te îndeamnă să nu-ţt pară rău că ai dat 
de un cunoscut ueehiu. Alei zace arta unul adevărat artist: 
nu ee, et cum tratează o temă. 

După eât ştiu, numai puţini: d. e. Caragiale şt Emi
neseu, s'au îndeletnicit la tioi eu redarea pooeştilor noastre v 

poporala într'o formă artistică, ua-să-stcă delăturând dela 
îneeput punctul de uedere folkloristle, eare pretinde exac
titate lingutstlcă şi o eopiare fidelă a celor relatate de gura 
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poporala, ehlar el în detrimentul gustului estetic!;. (Aleesandrl 
a prelucrat în versuri 1) 

Slauiei poate ţinea comparaţia eu cel doi dispăruţi 
dirt mijlocul nostru. Chiar numai volumul acesta să-l Jt scris 
şi numele său ar trebui sâ fie amintit în istoria literaturii 
româneşti. 

i De sigur, intelectualul simţeşte printre şire eă pove-
Stitorul Slauiei din „Poveştile" acestea are cunoştinţe mai 
multe, artistice şi etice, decât le are povestaşul poporal, 
(Andersen, Selma Eagerlof sau Oskar IDllde au încercat 
tot astfel să dea haină nouă poveştilor neamului lor, îm-
brăeându-le în haina nouă, pompoasă sau simplă, a fan-
taziei lor) dar farmecul constă în aceea eă şi copilul mie 
se poate bucura eu dragă inimă, treeând pe lângă frumu
seţile, evidente numai pentru omul mai în vârstă, oprindu-se 
la alte frumuseţi, eari se află din belşug. 

Servească aceluia, eare crede eă vorbesc în hiper
bole, următoarele citate, drept exemple: Autorul vrea să 
ne spună eă era o vreme moale, eăldieieă: „Aici nu era 
cald, dar niei nu era frig, e i . . . aşa cumva între e le . . . 
eum e colea primăuara, când încep a se înţerca mieii." (34) 
Autorul vrea să spună eă dulăii sântei Uineri s'au domolit 
şi au început să asculte de erou, de Petru: „ Cânii înce
pură a mişca din coadă mergând în urma Iul Petru, cum 
merg după om, când vine seara dela ţarină." (38) Apoi: 
„Petru-i dădea în toate de drept, cum se cade adecă 
omului, eare şade la masa altuia11. (38) Petru „şi-a umplut 
ulcioarele eu apă din fântână şi a pierit cum piere vestea 
cea bună." (54) „Nu ea vântul, nu ea gândul, nu ea dorul, 
nu ea blăstemul, ci mai repede decât trece fericirea, s'a 
fost lăsat Petru pe eale". (55) Florlţa are „faţa ca sorite 
dimineţii, ochi ca şi câmpul cerului şi trup ca rasa soa
relui* (82), apoi „faţa ca mărul, ochi ca şi căprioara şi 
trup ca şi erinişoru". (83) Altădată are „faţa ca şi fagurele 
topit, ochii ca şi nevasta unui împărat şi trup ca şi rou-
şoara de pe flori." (86) Comparaţiile acestea ne arată eă 
autorul ştie să dea o nouă viaţă comparaţiilor, cari s'au 
spălăcit, ea un bdn, eare a umblat prin prea multe mâni. 
Ne bucurăm de prospătatea comparaţiilor şi fantasia ne 
joacă, iară, eeeaee n'ar mai face-o, la noi, eel mai în vârstă, 
dacă am da de vechile, cunoscutele şi răscunoscutele 
comparaţii. 

Plasticitatea poveştilor este binefăcătoare. încă câteva 
exemple, din sutele de exemple, pescari le-aş putea aduce: 

a) e uorba ea o crâşmărtţă să aştepte pe un împărat, 
care trece pe lângă cârciuma ei; 
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„Crâşmărtţa tşl tocmi cătrtnţa, se scutura de colb şt 
s e supse la buze; oamenii îşi luară pălăriile din cap şl se 
neteziră la păr . . . Iară Florlţa toca din răsboiu"..„•<• (8?) 
Tabloul îl al înaintea ochilor; 

b) baba Boanta? Urăfitoarea uestltă? lată-o,: „era 
atâta de bătrână, încât ţinea minte, când codrii erau ca 
iarba, munţii ea muşunolul şt uălie ca şi ereţăturile la ea 
pe faţă..." (88); 

c^'un om lucra „nu ştiu ce aplecat la pământ, dar 
lucra, încât niei cu trăsnetul n'al fl putut să«l trezeşti dela 
lucru...", aşa era de adâncit în lueru.'{90); i 

d) un ghebos era atât de „hâd" „eât Floriţa de fru
moasă : eu gura ea grapa, cu ochii ea ceapa, cu nasul 
cârlig, eu părul pârlit." (91); 

e) un căpitan aşa era de mândru „încât erai să cresi 
•e'a stat de vorbă cu Sf. Petru"... (100); 

f) cânii nu latră, ei încep să urle „eum urlă cânele, 
când uede bufniţa pe hornul casei, ori când arde casa 
stăpânului-său — să urle adecă a primejdie." (110); 

g) la, nunta dela sfârşitul poueştit — căci poueste fără 
de nuntă la sfârşit mai rar! — a fost atât de minunat 
ospăţul îneât „chiar şi copiii cei de ţigan mâneau eu linguri 
de aur, iar după ee-au mâncat şl le duceau eu sine 
acasă." (115); 

h) Ana.. . „era frumoasă, încât oile încetau a paşte 
-când o zăreau în mijlocul lor".,. (136) 

[Nu-i uorbă, ici-colea întrebuinţează autorul câte o 
•comparaţie pe eare o pricepe numai unul, eare a umblat 
la şcoală, ea d. e. feţii de împărat „trecură printre (ştrăjeri) 
precum trece argintul uiu printre degete." (151)] , 

Ceeaee îţi cade bine la poueştile acestea este şi fru
museţea alegoriilor. Copiii nu le uor pricepe* la început 
—- dar li se oor preface, inconştient, în carne şi oase, pri
cepând mai târziu înţelesul lor. Petru, din „Zâna Zorilor", 
când intră în grădina fermecată, în eare se află Zâna, nu 
găseşte, spre mirarea sa, niei o floare desfăcută, ei numai 
boboci (50), dar după ee o sărută pe Zână, după ee ia 
colacul puterii şi uinul juneţii: „florile erau flori; bobocii 
se desfăeuseră; izuoarele curgeau mai repede; razele soa-
Tehil se jucau mai uesel pe pâreţil cetăţii, Şi zânele aueau 
mal multă plăcere în feţele lor" (55). Dacă dă Zâna Zo
rilor poruncă: „până ee nu ua uent acela, care a dus apa 
dela fântână, soarele sâ nu se mai mişte pe cer" (65) sau 
opreşte roata, „pe care era înuârtit firul traiului omenesc... 
-de a se mal întoarce şi ulaţa omenească de a mal curge" 

4* 
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(68) până ee-l soseşte alesul tniaiei — frumuseţea gândirii 
acesteia ua prlcepe-o copilul mat târsiu, când ua medita 
asupra poueştilor auzite. 

Fireşte, poueştlle sunt şi pitne de morală. Dreptatea 
iese la luaală, ticăloşia este răsplătită. întocmai ea în po
veştile noastre poporale, domneşte şi aici o morală plină 
de mărinimie. Fraţilor Costan şi Florea, cari au păcătuit 
împotriua fratelui lor, Petru, ll se dă lumina ochilor, „ea 
să uadă şi el fericirea Iul Petru". (Amănuntul acesta spune 
mai mult decât un uolum întreg eu priulre la simţul moral 
al poporului românesc). 

Câte odată întrerupe autorul şirul pouestii, după ma
niera romanticilor, dela eari a împrumutai, tei-eolea, şt o 
nuanţă de ironie romantică, şi uorbeşte astfel; 

„Hell dar ee-auzt? ee uăzu? — Iml ulne nlel să nu 
mal pouestese, când uăd atâta răutate, atâta suflet fără 
milă şl urâtă şt supărăeioasă treabă, încât nlel nu se poate 
fără ea să răsufli odată eu greul" (142). 

Autorul e un adâne cunoscător al poueştilor noastre 
poporale — o simţim aeeasta nu numai din limba, dîh 
felul de â repoueşti, el şt din schimbările întreprinse în 
spiritul poueştilor noastre. (Nlel nu trebuia să ne asigure 
într'o notă, la pag: 115, uariantele unui sfârşit de poueste) 

Numai o singură notă discordantă în întreg uotumul: 
pouestea lut Petrea Prostul eu popa eel „hapsân", pe eare-l 
face Petrea să joace, cântând dtn cimpoiul lui de ţintar 
(210, 231) sau eând dă Păcală de femela, eare-şt înşală 
bărbatul, tocmai când pregăteşte Ibounicului mâncările eele 
mai gustoase (Păcală în satul lui). Nu eă ar fi indecente 
şt lipsite de respectul euuenit poueştlle amintite (aceleaşi 
subiecte le-a tratat Petre Dulfu în „lsprăuile lui Păcală", 
în uersurt), dar nu le uăd bucuros în colecţia aeeasta de 
poueşti, care ar fi menită şi pentru copii neuinouaţi. 

U. 

Dela noi. 
Poueşti bueouinene de Alexandru Leca Morarlu. 

Poueşti bueouinene de Alexandru Leca Morariu, de-
senurile de Qottlieb Schmid. Sueeaua, 1915, Tip. Soc. 
„Şcoala Română". Preţul 1 cor. (se ulnde în scopul înfltn-
ţărll unul muzeu „Ctprlan PorumbesCu") — 104 pag. 

O carte potriuttă ea lectură pentru ţărani, la şezători 
şl aeasâ. A apărut tn decursul răsboiului, cu- scopul uădit 
de a aduce câteua clipe de mângâiere soldaţilor români, 
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răniţi, de prin spitale. Am auut un auditoriu foarte muHă-
mitor cetind cele 5 poueşti ale colecţiei. Descrierea vioaie. 
Qraiul ţărănesc bine redat Unele proutnetalisme intere
sante. Autorul, mat bine zis eulegAtorul, este un Intelectual 
bucovinean (ofleer al reg. de inf. 41/1, în timpul răsboiului), 
cu tragere de inimă şt eu cunoştinţe frumoase de folclor. 

Ilustraţiile bune. Una (pag. 10) aminteşte pe Mori» de 
Sehruind sau Sehnorr de Carolsjield. Celelalte, iniţiale şi 
capete, uor putea fi întrebuinţate şi la alte colecţii de po
ueşti de ale noastre. 

E de dorit ca poueştlle acestea să le cetească înuă-
ţâtorli, preoţii, ete. şt în şezăiortle noastre literare dela 
sate. Filologii nu uor lăsa neobseruată colecţia. 

Sunt cinei poueşti: 1. Împăratul alb şl împăratul roşm 
şi 2. Cel mai mie, cel mai voinic, poueşti, în corle lăudată 
deşteptăctunea şi iscusinţa eroului — fireşte* -dracul are 
rol mare în ele; în 3. Fata cea înţeleaptă, e descrisă o fată 
şireată — pouestea e hazlie şi stârneşte mult râs sănătos; 
tot hazlie e 4. Cleşte ţine-1, ciocan dă-i (cum a traş pe 
sfoară eroul pe Scaraoţchi, eu toată drăclmea hil) iar 5, 
Noi trei, pentr'un caş, aşa ni se cade, e pouestea a trei 
fârtaţi, cart au dat de „Nefârtatul" şi au ajuns la furci, 
fiindcă şi-au uândut sufletul. 

Nr. 3 şi 4 eu nota hazlie, Nr. 2 şi 5 eu nota miste-r 
rioasă se potrivesc mai cu seamă pentru lectură. Scurte 
şi — după cum am spus — pline de uiaţă. 

Cetitorul eu şcoală ua putea face o introducere orală 
potriuită, în legătură eu fraţii bueouineni şl cu dialectul lor. 

H. P.-P. 

Dispreţuiţii I 
Tln congres reprezentanţii a 40 de ţări, la Qeneua, 

congres ztaristie, ea să discute problemele internaţionale 
ale presei, despre apărarea ştirilor ziaristice, despre fa-
uoruri acordate pe telefon, telegraf, la eablograme, la radio
fonie, ete., despre cinstea gazetărească. 

In ţări, cari ureau să intre în normal se gândesc oa
menii cum să lupte împotriua corupţiei în presă, împotriua 
bandiţilor condeiului. 

Toţi, câţi mal cugetă, încep să priceapă ee mare pri
mejdie este o presă, eare înveninează spiritele. 

Daeă Austro-Ungaria s'a dismembrat şt Imperiul habş-
burgte s% dat peste cap — etoelM au fost în cea mat mare 
parte ziariştii maghiari şi germant-austrlael şoulnlşti, vână
tori după senzaţional, intransigenţi, cari au prelucrat opinia 
publicului lor, dând lozinci false, cu desăuârşlre neeorăs* 



— 886 — 

punsătoare spiritului epocii lor. Şi apoi se miră eă a uenli 
puuolul şt a sdruneinat statul, din temelitl 

Într'un articol de fond dă astăzi lozinca „Nene Frele 
Presse" din Viena (5 Aug., ed. de seară): „Apăraţi-uă de 
piraţii presei", făcând distincţia, foarte logică, între zia
ristul cu simţ de responsabilitate socială şt între ziaristul 
,ptrat\ 

De dragul meschinelor interese personale şi a mi
nusculelor interese de partid ziariştii austriaci, o parte din 
et, nu pricep că este mai mult în joc şt louese... la mir, ea 
în codrul Vlâslel. Epitetele cele mat dlsgraţtoase sboară 
şi se scriu cu nemiluita, lupta de clasă se profilează tot 
mat respieat, spiritul de gaşcă îşi serbează orgiile — în 
detrimentul complexului. 

De sigur... Austria este departe de noi, dar, totuş 
destul de aproape ea să învăţăm din durerea altuia. N'ar 
strica de loc să tragem paralele şt să ne cuminţim. O 
presă, în care predomină scribii, eari întărîtă opinia pu
blică, n'are dreptul de existenţă într'o ţară ee se respectă. 
Pe purtătorii de condei, cari dau eu barda *n lună, a r 
trebui să-i facă tnofensiui, pe calea legii (da, severe, dreptei), 
o conducere conştle de importanţa ei. Şi publicul să ajute! 

Dispreţuiţi pe tulburătorii de apă 1 Arătaţi-le dispreţul, 
ca să nu mat braueze opinia publică. Nu aplaudaţi toate 
bădărăniile debitate, chiar cu o ueruă satanică. Numai 
astfel se ua putea curăţa atmosfera. 

Am ales de astădată fastuntle elocuente a doi scr i i ' 
tort, buni obseruatort, ale talentatului ziarist-rlporter Lu~ 
dovie Naudeau, trimis din partea reuistei franceze „ETlllu-
stration* să ancheteze stările din Europa Centrală, şl ale 
preşedintelui unul sindicat al presei uieneze, ale domnului 
Dr. Edmund Wengraf. 

Cetitorul atent ua înţelege, de sigur, reuolta amân
durora împotriua stărilor din Austria actuală, în prîutnţa 
riportajului şl ua medita, — nu-i aşa? — asupra problemei 
uitale: cum ar trebui să fie riportajul conştienţios într'o 
ţară, care vrea să se întremeze? 

1. 
Dl Ludovic Naudeau seria în Nr. din 6 August 1927, 

sub titlul „Ancheta noastră în Europa Centrală", următoarele : 
„Euenimentele din Viena, a eăror importantă, de altfel, nu trebuie 

nesocotită, n"au auut, eu toate acestea , răsunetul formidabil, efectul d e 
demoralizare momentană, deeât din cauza supralicitării in exagerări 
evidente, la cari s'a dat, tn unanimitate, presa ţărilor, cari sunt în ueet-
nătatea (Austriei). 

„De sigur, în toate timpurile s'a constatat în anumite regiuni a l e 
Europei Centrale şt ale Balcanilor o aplecare spre imaginaţia tumul
tuoasă, la exagerarea euidentă a episoadelor utejli Curente şi câteodată 
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ehtar o aplecare spre inuenţia, pur şl simplu, a faptelor, cari n'aji auut 
ureodată nlel e e a mai mică realitate. S e pare eă, de alei înainte, câtă 
ureme anumiţi fantezlşti „romanţează* Istoria, alţii, mal îndrăzneţi toieă 
romanţează actualitatea şl c ă — câte odată — chiar şi în organele eu 
o aparentă seriozitate, romanţează politica externă! 

. . . Astfel, euenimente incontestabil dureroase, dar cart s'au ter- » 
minat repede, s'au repercutat în decurs de mat multe zile dealungul 
Europei şi au părut eă se prelungesc, eă rămân încărcate de amenin
ţări, atunci, când nu mai aueai, de fapt, decât s ă uorbeştl despre ele 
decât despre trecut. Astfel ziarele sârbeşti, a doua zl după turburările 
întâmplate, pouestlrâ eă eet ee fugeau din Vtena ajunseseră la Bel
grad, e eeaee era nu numai neuerosimil, dar şl imposibil materialiceşte. 
Ziarele maghiare au uăzut, din parte-le, capitala (austriacă) intreagă 
prin foe şi sânge, deseriseră sau au făcut să se întreuadă cruzimi 
mart şi făcură s ă capete pielea găinii, de emoţie, burghezii uienezi, 
earl, într'aeelaş timp trăiseră realitatea fără ea s ă tremure. 

Întreagă presa europeana, repercutând şi multiplicând şi trimt-
ţându-şl mai departe aceleaşi erori, a fost plină de ueşti diplomatice 
false: interuenţllle streine erau iminente, fusese subscris un ultimat, 
Mussolini se agita, Brenner-ul auea s ă uerse o coloană militară de tn-
uaziune, se adunau forţe antagoniste. Mal ştiu eu e e ! 

Mimie din toate acestea nu era uerldie! 
De atunci, uedeţi partea de fortuit (întâmplător, fără de ueste) şt 

de inconştient în afacerile umane! Pe negândite., tnspirându-se din 
fapte exacte, dar ampllfieându-le, presa mal multor ţări rlualizeazâ eu 
exagerările, împinge la sensaţional, dramatizează şi Europa se umple 
eu o rumoare de pesimism. Din 1919 începând, deja în mai multe c ir
cumstanţe, spiritul multor obseruatori a fost atins de a c e e a ee ar 
putea fi primejdios pentru pacea lumii în urma unei explozii fără de 
ueste, de ueşti false, earl — dintr'odată — denaturează realitatea, trans
formând caracterul lucrurilor şi împrumutând euenimentelor o însem
nătate sporită. Primejdia unui astfel de e x c e s este reală, dar remediul 
faţă de aceste excese apare mai puţin clar, d a c ă nu se găseşte în 
scepticismul crescând al acelora, pe eari au urut sau pe cari ureau 
să-i faeă să fie cuprinşi de înfiorare". 

11. 
Ce serie preşedintele unui sindicat al presei ulenese, 

Dr. Edmund Wengraf despre „Fiinţa preset de partid" in 
Austria, în anul Domnului 1927? Ascultaţii Articolul, din 
care traducem, a apărut în 12 Iunie 1927, în „Neues Wiener 
]ournal" şi e întitulat: „Cămaşa de forţă intelectuală": 

„Dacă citeşti ea om interesat politiceşte ziarele de partid de di
ferite direcţii — la eeeaee , durere, eşti adeseori constrâns din cauza 
meseriei — te uimeşti de zidurile înalte ee se ridică reciproc (gegen-
seilige Abmauerung) între cetăţenii aceluiaş stat, a aeelutaş oraş . 
Ceeaee 1 se pare unuia eminent (sublim) pare celuilalt ridicol, eeeaee ue-
nerează unul, este batjocurit din partea celuilalt, eeeaee , uăzut dintr'un 
punct de uedere de partid, e prezentat drept o afacere serioasă şi 
importantă, e bagatelizat din partea cealaltă şi abea eă e găsit urednie 
ea să fie amintit. Aceleaşi euenimente, d. e. o procesiune sărbătorească , 
o acţiune de partid, mare, publică, se descriu într'un mod atât de 
diametral »de upus, îneât abea iţi uine să erezi eă este uorba de 
unul şi aeelaş eueniment. 

Unde unul din raportori uede masse compacte de oameni, uede 
celalalt o eeatâ minusculă, unde unul aude strigătele de aderare din 
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mii şi mii de piepturi, constată celalalt completa apatie a publicului de 
pe 6tradă; B c a şl când ar aparţine rlporterli unor diferite continente, 
unde locuitorii sunt prouăzuţi eu Organe senzorii deosebiie şl unde 
aperoep, prin urmare, în mod diferit. Un locuitor al planetei Marte 
poate eă uede eu nasul $t e â a u d e eu ochit, ua lua la cunoştinţă deel 
O altă icoană a lumii, deeât locuitorul pământului nostru. Partidele noa
stre par, de fapt, despărţite deolaltă de distanţe cosmice, eel puţin după 
Gât poţi să tragi eoneluzti după atarele lor de partid. 

Căine este obicinuit să c i tească mat multe ziare, ştie, fireşte, ee 
trebuie să ereadâ , reduce exagerări le la o medie raţională, nu ţine pe 
fiecare drept un ticălos sau un prost, d a c ă e prezentat astfel lumii şi 
nici pe fiecare de un geniu sau erou, îndată ee este sărbătorit de atare. 

Dar ee se alege d e uredniG de deplânşii eetitori, eari sunt aui-
zaţî s ă c i tească numai presa lor de partid şi numai aceas ta şi cart îşi 
iau cunoştinţele despre persoane şi lucruri numai din izuorul a c e s t a ? 
Oamenii eu uenituri mărginite, eari sunt siliţi eu toate mijloacele s a s e 
aboneze la ziarul partidului şi Gări nu-şi pot permite o lectură com
plimentară — aceştia poarlă o adeuăratâ utaţâ intelectuală de robi (de 
condamnaţi). Le este dată putinţa s ă uadă numai aeea părticică din 
lume, p e eare temniţerul de partid, publicist, le-o permite. Că partea 
a e e e a de lums'este o parte decolorată, desfigurată, mincinoasă, nici 
nu este ee-i mai rău. Mai grau e eă partea c a r e lipseşte, eare com
pletează lumea nu It se arată de loe, eă It se retae şi // se sustrag 
sute de fapte şi apariţii importante, c ă li se răpeşte orice posibilitate 
ea să uerifiee, s ă compare, sâ-şi formeze o hotărîre independentă. 
Este sistematica incretinare de partid (hăbăueire), eare se propagă 
astfel". 

„In desuoltarea modernă a fiinţei de partid nu • sunt adeuăj-aţii 
bărbaţi conducători (de partid), eu unilateralitatea lor uoită, eu sepa
r a r e a conştientă faţă de lumea de prin prejur, duşmană, elementul în-
tr'adeuăr primejdios. Oricât de mărginiţi sau de ranehiunoşi să fie 
întreolaltâ, totuş, sunt prisonierii beneuoli ai principiului lor, pot să iasă, 
mal au legături eu lumea şi nu este niei unul între dânşii ascet, eare 
s ă se chinuiască pe sine însuş a ş a ea să îşi mărginească lectura s a de 
ziar la singurul organ de publicitate al partidului său. Ei mai ci
tesc şi altele şi eunose ehiar bărbaţi de partid, eari eitese mai bucuros 
orice alta deeât ziarul lor propriu de partid. Există oameni minunaţi 
între ei, eulţi, deştepţi, buni de inimă, afabili în societate, pe cari mi 
i-aş dori ea parteneri de joc, la taroe şi chiar ea prieteni, legaţi prin 
inimă de mine, daeă n'ar fi, durere, membri de partid şi d a c ă n'ar 
trebui s ă trăiasc-ă după partid. Fireşte, sunt şi oameni de partid, eari 
au jurat aşa de respingător (pe dogmele de partid), eari sunt a ş a de 
anchilozaţi şi închipuiţi, încât e consult să-i ocoleşti şi în uiaţa priuată, 
în eereurt largi de tot. Dar amândouă categoriile, şt cei digerabili şi 
eei nedigerabili, nu adue, la urma-urmelor, stricăciuni remarcabile, 
fldeuăraţii pricinuitori de stricăciune politică nu sunt eei ee uorbese, 
ci partizanii, eari seriu, jurnaliştii de partid, eari prefac ziarul lor într'o 
temniţă intelectuală. Şi eei mai primejdioşi sunt, la sfârşit, eei închişi, 
încarceraţii osândiţi de ani de zile la mâncarea aceas ta Intelectuală, 
de temniţă, bieţii oameni, eari nu eitese, într'adeuăr, nimic alteeua, eari 
e r t d în eoreetitatea completă a icoanei, falsificate, despre lume şi cari , la 
urmă, dacă uor fi scoşi odată din temniţă irup eu sălbătâcia şi eu 
orbirea unei secte Janatizate". 

Fireşte, stările acestea, fneă odată, sunt din Austria. 
Ea noi e, în mare parte, altfel. Dar totuş, totuş... 

HORIA PETRA'PETRESCU. 
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Undele ihuizibile. 
La şed. anuală a celor dinei academii franceze (1923) 

a ţinut membrul dela „Institut", dl Daniel Berthelot, undts-
eurs, eare a stârnit mult interes. Ne descrie impresiile de 
pe colina dela Meudon, de lângă Paris, în decursul unei 
nopţi, într'un turn de 30 de m. înălţime, când ascultă „gla
surile nopţii". , 

„Este de ajuns", a spus D. B , „să deplasezi (să stră
muţi) îneet, pe un mosor mare, uertieal (auând tu capul în-
eoifat eu o easeă telefonică), un cursor de aramă şi şă 
asculţi 

„Din adâncul tăcerii se ridică un şuierat, la început 
aproape imperceptibil, care ajunge din.ee în ee mai lă
murit; apelurile ritmate, scurtimile şi lungimile alfabetului 
Morse transmit euuintele englezeşti. Este staţiunea Poldttu, 
care, din coasta occidentala dela Gomouailles la punctul 
extrem al Angliei, trimite prin signale Mareoni cursul bursei 
şi noutăţile zilei marilor transatlantice pe drum spre 
Neru LJork. 

Împing cursorul. Şuiei'atul se stinge, înlocuit de larma 
unui clopoţel, care, încet pe încetul, se aude tot mai 
lănfurtt. Smâneiturile lui, eari încetează şi încep din nou, 
aruncă termini în limba germană. Sunt în legătură cu 
postul dela Norddeieh, care, la locul unde se reuarsâ 
Elba, comunică eu vapoarele de pe Baltică şi de pe 
Marea Nordului. 

Tree eâţiua centimetri mal departe pe coloana de 
bronz. Larma s'a potolit ea aceea a unui echipaj, care 
se îndepărtează pe un drum; ît urmează o larmă ea şl 
eând ai frige eeua — e Barcelona şi ascultăm sunetele 
eântătoare ale limbei spaniole. 

Şi mai jos : iată uruitul unei tobe. Forturile din îm
prejurimile Parisului, muntele Ualârien, Buc, Palaiseau — 
îşi răspund; dar, eu toate că se folosesc de limba mea 
de naştere, eonuersaţia lor n'o pot înţelege : este exer
ciţiul poştelor secrete. 

Deodată se aude o larmă uiolentă; din cristalul de 
galena (un mineral - trad.) ţâşneşte o schinteie şi ilumi
nează eu o lumină scurtă odaia neagră. Vecinul meu 
imposant, Turnul Eiffel, uine să între în acţiune şi să 
tulbure receptorul. 

Gu eâteua înuârtiturl de şurub îl pun în ordine şi 
întorcând* cu o singură trăsătură cursorul ajuns la partea 
de jos a cursei sale, fac să defileze de nou, eu toată 
iuţeala, bâzăitul dela Barcelona, clopotele îndepărtate dela 
Norddeieh, flautul ascuţit dela Poldhu. 

http://din.ee
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Astfel, dela nord la sud, dela ost la est, uoeile 
nocturne se încrucişează şi îşi răspund împrumutat. 
Vecinie este brăzdat spaţiul de aceste unde inutzibile, 
eari îşi urmează, pe faţa adormită a pământului, la câţtua 
kilometri, unele altora, întocmai ca creţele concentrice pe 
cari le naşte o piatră aruncată în apa moartă a unui 
eleşteu, eu o iuţeală de 300,000 km. pe secundă, călă
toresc aceste unde, aproape pretutindeni neluate în 
seamă, făcând să tresară numai, iei-colea, membranele 
telefoanelor, eari le pândesc. 

Intr'aeeea, pe cerul negru, lucesc stelele şl ea şl 
când natura n'ar auea deeât un singur mijloc de a se 
lăsa să fie ascultată, îşi trimit ele lumina prin unde ase
mănătoare acelora ale telegrafiei fără de fir. Speetrografi 
delicaţi le primesc' în căminul teleseoapelor şi acolo unde 
ochii noştri nu prind deeât o confuză armonie, releuă 
ele o Infinitate de note luminoase distincte, o limbă secretă 
a atomilor, un suspin al materiei, eare moare, trlmiţind 
raze în uid, plângere monotonă, ueetnle aeeeaş, de seeoli. 
Numai uuetul (sgomotul) omenesc, tot aşa de dluers, tot 
aşa de nuanţat ea bucuriile şi durerile noastre, ea şi 
capriciile noastre şl pasiunile noastre, nu se repetă de 
două ori. In fiecare seară se transmite dela continent la 
continent, rostogolindu-se şi desfăşurându-se în mari 
ualurt eterice pe suprafaţa pământurilor şi mărilor, înainte 
de a se pierde în cerul indiferent. 

Astfel, în oriee regiune a globului am trăi noi, în 
pacea dela ţară, ea şi în sgomotul oraşelor, pe locurile 
publice, ea şi între eele patru ziduri ale unei odăi — 
înnotăm într'un ocean de unde invizibile. Mesageri ai infi
nitului, undele uorbese tuturor oamenilor, dar puţini de 
tot le pot pricepe". 

(Trad. după „Les Annales", 26 No. 18?2). 

Atunci ce să zicem noi?... 
„Der Schatzgraberv (Săpătorul de comori) şi ;n/e-

leetualii. Conducătorul bibliotecii ieftine „Der Sehatzgrăber", 
dl Leo de Bgloffstein, care e încredinţat din partea societăţii 
„Durerbund" să editeze colecţia, a publicat odată în re-
ulsta „Hellauf", un mănunehiu de păreri referitoare la bi
blioteca condusă de dânsul, lată ee i-au răspuns diferiţi 
intelectuali germani, la întrebarea : eum le place biblioteca: 
(citez după referada publicată în reu. „Kunstroart" din 
15 Iulie 1916). 
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— „Săpător de comori? ee urătl De ce nu sput 
pângăritor de morminte?" ; 

— „Pentru zece pfeniel sunt poueştile astea bune 
destuii" 

— „Pentru intelectuali ar ft trebuit să fie întreagă în
treprinderea mai picantă, pentru popor ar ft trebuit să se 
sublinieze morala mal bine". 

— „De n'ar ft tipărit preţul pe broşuri, le-at putea 
cinsti euiua". 

— „Cum să se remaree biblioteca faţă de literatura 
de colportaj, strtcăetoasă, daeă o utndeţl eu acelaş preţ? 1" 

— „ee să citească Intelectualii, dacă le daţt celor din 
popor astfel de material de cetit ?1" 

— „Luaţi bibliotecii haina cea roşie, căci altfel o să-l 
ctteaseă, în caşul eel mal bun, numai social-democrafii? /" 

— „Doar nu dai poporului îndată lucrul eel mat bun 
în mânăl" 

— „Pentru servitori sunt broşurile astea roşii Jbune 
destul. Dar cunosc o doamnă, care le-a cetit ea însăşi* 

— „Ce-fi plătesc autorii, eă le faci o astfel de pro
pagandă ?" 

Rindea Leo de Bgloffstetn e Judecător au crezut mulţt 
eă biblioteca e compusă pe seama institutelor de eoreeţiune. 
De multe ori i-a fost dat să audă: „Pentru temniţe sunt lu
crurile astea prea bunel" 

— „Biblioteca aceasta e bine uenită.eel puţin poţi declara 
cu conştiinţa împăcată, eă ai cetit pe toţi autorii uestiţtl" 

— „Trebuie să citeşti, intr'adevăr, toate lucrările alea, 
înainte de a le da la tipar ?1" 

— „Poueştile Iul Grimm le-am cetit încă în copilăria 
mea. eă se mal pot ţinea până aeuml..." 

— „De ee editezi poueştile lut Speckter atât de ieftin 
— eă n'al să le mai poţi da de Crăciun eopillor tăi, drept 
amintire ?1" 

— „Pe Fritz Heuter trebuia să-l traduceţi în nemţeşte 
— cine pricepe limba suedeză la noi? 1" (F. R. a seris în 
plattdeutseh — un dialect german 1) 

— „De ce n'aţi întouărăşit schiţa „Kirta" („Ruga") de 
Ludouic Thoma eu peisagiile sale minunate din pădurea 
neagră ? " (Hans Thoma e pictorul pădurii negre — Ludouie 
e scriitori Trad.) 

— „De ee-ai mai reprodus pe Qoethe şi pe HIeist?} 
Pe ăia îi auem doar în dulapul de cărţii" 

O doamnă, care şe îndeletniceşte eu scrisul, s'a de
clarat gata să prelucre pe Kleist şt pe Etehendorff, ea să 
fie mai „populari". 
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— „Dacă ml-al fl încredinţat poueştile iui Grimm, ţi 
le-aş fi tradus eu din englezeşte, mult mai fluenţi" (Qrimm 
sunt sertttori germanii Trad.) 

— „Firma fraţii Qrimm trebuie să facă neşte afaceri 
piramidale eu poueştlle eil" (Fraţii Qrimm — doi scriitori 
clasici germani!) 

— „ Fraţii Qrimm au fost doar înuăţaţi de ee au 
scris deci aşa de naiv ?!' 

— „Cum de a putut să desemneze un pletoraşa de 
uestlt ea Ludduie Riehter lucruri atât de copilăreşti?!" 

— „Pentru un deputat a desemnat Riehter destul de 
drăgălaşi" (Alt Riehter a fost deputat! Trad.) 

— „Dela un preot ea leremias Qotthelf te-ai fi putut 
aştepta ca să serie în hoehdeutsch (şi nu în dialect)!) 

— „Vânătorul din Soest" (o nouelă) este — nu-i uorbă 
— destul de drăgălaşă, dar dintr'o reuistă ea „Simpli-
zissimus" nu aş fi reprodus-o 1" 

— „Se uede cât de colea eă Hans Sachs a fost un 
eipbotar — fiindcă nu se prieipea nici chiar la ortografiei" 

— „Răpirea" lui Eiehendorff e morală de tot — de ee 
deci titlul ademenitor?" 

Referitor la nouela „Predica căsniciei" de Rosegger: 
„De eând e ala popă? Că serie Rosegger pentru zeee 
pfentei —r să mă ierte — da-t lueru murdar!11 

„Predica căsniciei" a lui Rosegger? Ce urea să ştie 
un poet despre căsnicie ? 1 

— „Ca bun patriot al fl trebuit să laşi afară pe fran
cezul Tolstoir 

— „Prinţul Carolath doară nu-şi serieînsuş romanele?!" 
(Scriitor de seamă! Trad.) 

Un procuror seuer m'a întrebat dacă mt-a dat uoie 
domnul de Hleist să-i retipăresc pe „Mihail Kolhaas". 

Un eonsilier-judeeătorese îmi spuse eă nu ştia că 
Rosegger a murit de treizeci de ani. (R. trăia pe eând a 
fost seris articolul 1 Trad.) 

AUul, uăzând nouela lui Qoethe în colecţie, se mira 
eă mai sunt lucrări netipărite de Qoethe. 

O doamnă din nobilimea germană zise eă află eă este 
„modern de tot" dacă baronesa Annetle de Droste Hiilshoff 
serie poueşti criminale. 

Dacă în Germania se pot critica întreprinderi sănă
toase pentru propaganda culturală astfet — ee să zicem 
noi ? Aueţi bunătatea şi înlocuiţi numai numele, la multe 
din cărţile de mal sus şt uă ueţi mira tot aşa de mult ca 
scriitorul german cult de obseruaţlile... nalue. 
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loan Agârbiceanu. 
— eu o fcrtogpafte. — 

Premiul naţional pentru literatură s'a conferit anul 
acesta dlut loân Agârbiceanu. 

0 alegere norocoasă şl îndreptăţită. Volumele dlut 
l. Agârbiceanu, eu ediţiile lor, ne sunt mărturie, eă scrii
torul Agârbiceanu a străbătut în familiile româneşti, că 
este unul din cei mai cetiţi autori români, că îşi are ade
renţii deuotaţi. Statul a confirmat numai acest adeuâr. 

Şi „Astra" se bucură de această recunoaştere a me
ritelor dlul Agârbiceanu, nu numai pentrueă dsa este 
membru aetlu din comitetul central, nu numai fiindcă dl 
A. a colaborat de nenumărate ori, eu uorba şl eu scrisul 
dsale, ei şi dlntr'alt motiu, la eare fie-ne permis să adăstăm 
de astădată. 

Pe uremea când apărea, în 1912, în „Luceafărul", 
romanul „Povestea unei vieţi" ţi se da adeseori prilejul să 
găseşti cetitori de literatură beletristică românească între-
bându-te: oare eum are să se sfârşească romanul ? Au 
să se găsească eroii sau nu? 

Poţi, fireşte, să râzi eu hohot de acest interes pentru 
un „roman" (şl mulţi mai exprimă cuuântul roman la noi 
eu o doză de maliţie, priuind „de-a călare" astfel de pro
duse de ale spiritului românesc — uitând eă geniile eele 
mai superioare ale omenirii au scris „romane" 1) — cine 
cugetă mai adânc, cine află eă „romanul" de eare e uorba 
este cuprins de un suflu e//c, că urea să lanseze în so
cietate — pe lângă artă — şi lozinci sociale sănătoase, 
acela ua înţelege marea însemnătate a unui „roman" şi 
ua dori cât mai multe produse de acestea de ale unul 
spirit superior. 

Biografii lui Diekens relatează eă romanele acestui 
scriitor englez, când apăreau în cotidianele londoneze, au 
stârnit ajâta entuziasm şt au mişcat întru atâta inimele ce
titorilor, încât chiar şl un prim-mtnistru englez a fost prins 
cu ochit plini de laerăml şl — c&nd a fost întrebat de ee 
plânge — a mărturisit, cu numărul de ziar în mână: „A 
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murit tocmai Dora (daca nu ne înşelăm)", Dora, din ro
manul „Dauld Copperfleld". 

Ce misiune socială strălucită ar trebui să aibă.un 
scriitor, şi la noi, în silele noastre de dihonie! Ce ade-
uăruri sfinte ar trebui să lanseze în cercuri cât mai largi, 
arătând binele şi răul, deschizând ochii şi inimele eetito-
Tilor, ţintutnd de stâlpul infamiei pe;.eel răi, pe cei ee îşi 
bat joe de societatea omenească, militând — fireşte, eu 
artă! — pentru ee este nobil, ee este frumos, ee este 
excelsiorl 

[Fiindcă fu uorba de Dlekens, scriitorul alintat al en
glezilor — biograful său francez Andre Maurois ni-l de
scrie uizitând pe marele Victor Hugo, la Paris, şi exclamă: 
„Nici odată n'au fost zămisliţi doi oameni mai bine ea să 
se înţeleagă, deeât autorul „Mizerabililor" şi acela al lut 
„Oliuer Twist". Englezul şi francezul, consideraţi drept 
pilaştri reprezentatiui ai culturii engleze şi franceze — ei, 
eari au fost apostolii milei sociale, a Iubirii de oameni, a 
colaborării între bietele noastre efemeride, între oamenii] 

In schimb ee ne este dat să cetim în timpul din urmă 
ca literatură, şi nu numai la noi, ci şi într'alte ţări ? In loc de 
a găsi în unele din nouelele şi romanele noastre o tendinţă să
nătoasă, îmbinată eu 'artă,' o tendinţă de a înnobila sufletul 
omenesc, de a-i da nutremânt sufletesc, ea să resiste ten
taţiilor, ea să perseuereze pe călărite binelui, a regene
rării sociale — dăm de multe ori, chiar şi la scriitori de 
talent, de o respingătoare dragoste faţă de scene, eari 
numai ridica nu te pot, de o cochetare eu atmosfera din 
comediile buleuardlere laseiue, franceze, ba chiar şi de 
câte un cinism reuoltător, care urea să fie eu orice preţ 
„auansat", ţintuind la stâlpul infamiei chiar eeeaee este 
normal, eeeaee este sănătos, eeeaee o societate, eare se 
respectă, trebuie să considere drept sfânt, drept normă 
în uiaţă. 

Spuneţi dacă are mai multă îndreptăţire de existenţă 
în zilele noastre un scriitor, care urea să scrie — eu 
sângele său — împotriua cruzimii, a ipoerisiei, a uanităţilor 
omeneşti, împotriua bădărăniei, împotriua mentalităţii de 
îmbogăţit de răsbolu peste noapte - deeât unul eare, 
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oricât de genial ar fi în sculptarea uersurilor sau eufonia 
ritmului prozei sale, ne arată mlaştinele soeiale, silindu-ne 
să ne plimbăm din cloacă în cloacă, cochetând, de multeori, 
eu perversitatea. 

fH 10AN A Q Â R B I E E A N U 

•llllilllllllllii 
In epoca noastră, atât de încărcată de electricitate, 

este o mare lipsă de simţ de responsabilitate la un 
scriitor dacă lansează în massele publicului produse bol-
naue de ale unui spirit deseehilibrat, produse, chemate să 
germineze mai departe „flori de ale răului". Să nu ne 
mirăm atunci daeă simţurile se tâmpese şi daeă faptele 
bune, nobile, trec neînerestate şi daeă euoeă un dat din 
umeri şi un „ei aşi" punibil. 
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Brătescu-Voineştl al nostru a descris odată, în mod 
plastic, cum l-a mulţumit un tată pentru minunatele ceasuri 
prilejuite familiei întregi, eu operele-i sănătoase. 

Pe Diekens l-a oprit odată, în IJork, o femele pe stradă 
ş i t-a spus: „Dle Diekens, permite-mi să-ti ating mâna, 
care a umplut easa mea cu atâţia prietini" iar un bătrân 
l-a apostrofat astfel, după ee a ascultat o lectură de a sa : 
„lasă-mă să-ţt strâng mantie, dle D., şt Daeu să te bine-
cuuinte, nu numai pentru lumtna, care ai fost pentru mine 
în seara aceasta, et pentru lumtna, care al fost în easa mea. 
Să-ţi dea Dseu Diată îndelungată!" 

Acum, fireşte, dl Agârbieeanu nu este Diekens şi nici 
nu urea să fie gigantul romancier engles — o parte însă 
din bunătatea sa, dih nobleţă inimii sale, din ethosul en
glezului, tot, păstrează în inima sa de scriitor român. 

Şt pentru calităţile acestea fie lăudat din partea unei 
societăţi culturale româneşti, care urea să răspândească 
o cât mal mare lumină, în tot cuprinsul ţării, ca să dispară 
bădărănia, îngâmfarea, orgoliul prostesc, zeflemeaua ieftină, 
întronând bunacuuiinţa, bunul simţ, modestia, apelurile spre 
colaborare cinstită. 

Fie ca mulţi să strângă mana laureatului cu premiul 
naţional pentru literatură, mulţumindu-l pentru ceasurile de 
întremare sufletească. 

0 „carte *e eikpatti": JUnâm" de A. Vlahută, în Biblioteca „Fun
daţiei culturale l*rtneiijaete Caroi*. 1827, 52 pag. 20 Lei. — Mai obişnuiesc 
oamenii s ă aibă o „carte de căpătâi" ? Să aibă la ee medita eel puţin 
înainte de a adormi şi când se trezesc , noaptea, şi-l înconjoară gân
duri mal grele. — Bun gând a mai auut „Fundaţia" s ă editeze a c e s t e 
126 aşehll-eugetărl de ale minunatului scriitor, c a r e a fost Vlahută. 
Adeuărurt sfinte, earl — de prea multe ori — sunt astăzi călcate în 
picioare. L e lăărturiseşte unul eu c a r e ne mândrim şi ar trebui s ă s e 
r o ş e a s c ă fata multor cetitori. Âseultaji eâteua eseerpte: 

Ce larg ar fi pământul să nu-1 strâmteze u r a . . . 
fertfele oamenilor sunt florile earl se aruncă în calea dreptăţii. 
— Când doi se ceartă — amândoi păgubesc. 
— C'o floare.. . faci un pic de prlmâuarâ într'un colţişor de suflet. 
Al de dus o ueste r e a ? Du-te pe jos. 
Ouedere de sus a lucrurilor?... Dacă n"am auea atâta balast în no i? 

"""""IP11""" 
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C r o n i c ă . 

Oaspeţi dragi, basarabenl, am 
putut saluta tn mijlocul nostru, in de
cursul luntt August 70 de Institutori 
şi institutoare aii cutreierat România, 
uoind sâ-şt cunoască fraţii, fiu fost 
primiţi cu braţele deschise, pretutin
deni. Nu numai tnuătâtortmea din 
toate oraşele a alergat să-i uadă şi 
să le strângă mâna, et cu tofil. dela 
oficialitate până la eleuii de lieeu, 
cu toată uaeanţa. 

In Sibiiu au sosit oaspeţii tn ziua 
de 18 Aug. In „Muzeul" nostru au 
fost btneuentaţl din partea dlui uice-
preş. Dr. Qh. Preda şi din partea 
secretarului lit. Li s'a arătat „Muzeul", 
de eare au rămas foarte satisfăcuţi. 
Li s'au împărfit broşurt şt reutste 
de ale „Astrei". 

S e a r a au dat basarabenii o 
serbare artistică culturală, tn numele 
„Asociaţiei corpului didactic" din 
Basarabia. S'a jucat o piesă tea
trală umoristică, sub conducerea 
artistului dela Teatrul National, a 
dlui C Mihăileseu, s'au cântat fru
moase cântece naţionale, auându-se 
ea dirigent de cor secretarul secjiei 
artistice a ,Asoc." din Basarabia, 
dl prof. fl. Blladt. 

Un simpatic şt cuminte basara
bean, dl D. Dobrou, a eântat o „doină 
basarabeană", stârnind ropote de 
aplauze, c a şi la celelalte cântece, 
dar şt lacrămt. tn ochii multora. Doina 
aceas ta ne-a tălmăcit multele sufe
rinţe ale acestor buni, inimoşi, mi
nunaţi basarabenL 

Seara , după teatru, conducă
torul pelerinilor pe la locurile noa
stre tnsemrtate, dl institutor Gon-
stanttn Pop, s e c r e t desp. „Astrei"— 
Chişinău, Ia banchetul oferit de pre

fectura Sibiiu, ne-a pus la inimă s ă 
nu uităm Basarab ia nici noi, „Astra". 
Şi t-am asigurat pe iubiţii noştri 
oaspeţi c ă durerile lor sunt şt uor 
fi şi ale noastre, e ă bucuriile lor s e 
uor reoglindt şl tn ochii noştri. 

Astfel am pecetluit o legătură 
de frate cu aceia, car i au tncă mult 
de luptat eu întunereeul şl eu rea-
uolnţa de lângă hotare, dar cart lup
tând astfel apără interesele tuturora. 
apără maţ mult, apără liniştea părţii 
aceleia de Europă, ţinând tnchisă 
uşa faţă de puuoiul ideilor disol-
uante. 

* 
Unirea dela 1859 şi contribuţia-

uechiului regat la unirea eea mare. 
eonferettţă ţinută Ia teatrul naţional 
dtn eiuj, eu ocazia anluersărli a 
68-a a unirii principalelor. Com
plectată şl adnotată. De George 
Moroianu, profesor la Academia de 
înalte studii comerciale, eeonomiee 
şl industriale, preşedintele secţiei 
d u j a „Ltgei Culturale*. — d u j . 
lnst., de arte graf. „Ardealul", 1927, 
pg. 58, 35 lei. 

Foarte bine a făcut dl Q. Moro
ianu c ă şt-a publicat eonferenta, 
ţinută în Ianuarie, anul acesta. 
Este o recapitulare plină de ueruâ 
şi sprijinită pe date concrete, 
adunate, de multe ori, de un martor 
ocular, a «buciumului prin c a r e au 
trecut românii In ultimele decenii, 
până s ă se întâmple „Unirea c e a 
mare*. 

in loc de a se da in braţele 
demagogilor, tineretul nostru ar face 
mult mai bine s â c i tească o astfel 
de broşură si s â se conuingâ despre 
marile greutăţi, prin cari au trecut 
antecesorii, că s â ajungă l a . . . 

5 
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creangă uerde, s â eânfă»ea«eă 
argumentele, să dea cinstea cuuenitâ 
antecesorilor şi s ă caute ea eu 
a c e e a ş seriozitate c a şt ei s â poarte 
lupta de regenerare a neamului. 

Dacă ua cântări greutăţile in
durate de Nle. Bâleescu, de Dumitru 
şi Ion Brătianu, de Ion Ghica, Cos-
tache Negri, de fraţii Goleşti şi 
ceilalţi tineri români din pleiada de 
studenţi români trimişi la Paris, la 
picioarele unui Edgar Quinet — 
d a c ă ua pricepe sbueiumul unui 
Aurel C Popouiet, e a r e a adâncit 
problemele sociale, înainte de a 
vorbi şi serie — d a c ă ua lua la 
cunoştinţă eum s'au purtat tinerii 
studenţi români în Paris, între 1840 
şi 1850, în Belgia şt Paris . între 
anii 1890 şi 1895 — câştigând pe 
un Lamartine, pe un Miehelet, Quinet 
pentru cauza lor dreaptă — atunci 
ua pricepe tineretul mai bine, e ă 
pentru propagandă îţi trebuie cunoş
tinţe solide, tenacitate utrită, îmbi
nate eu un mare idealism. 

ee răspundea purtătorului de 
cuuânt al românilor, lui Dumitru 
Brătianu, în 17 Ianuarie 1847, celebrul 
istorie francez Quinet? „Prin mani
festaţia du, de azi (studenţi români), 
mi-aţi reamintit eă este o datorie 
pentru oricare om public din Franţa 
s ă îmbrăţişeze cauza popoarelor, 
eari cer dreptul la viată*)" (pg. 17.) 

ee riposta, în Roma, la con
gresul de p a c e din Noemvrie 1891, 
fiul lut Qiuseppe Qertbaldt, Menotti 
Qaribaldl, reprezentantului maghiar 
Pulszhy? „Tatăl meu a simpatizat 
eu cauza ungurilor şt i-a sprijinit, 
crezând c ă uor da exemple bune 
de liberalism. Dar Ungurii "sunt 

*) Nu cerea tineretul acesta destin-, 
ftotialisarea a milioane de alogeni, curo o 
cer unii poltttelanl maghiari, astăzi, de 
dragul Ungariei redtutua 1 

, nevrednici de simpatia Italiei, fiindcă 
asupresc în modul cel mai barbar 
milioane de fraţi d"ai noştri", (pg. 27.) 

eine protesta — pe drept cuuânt 
— fiindcă lozinci false cereau con
topirea a milioane de oameni — Ut 
epoca naţionalităţilor 1—tntr'un alt po
por, de dragul unei ehimere: Statuii 
maghiar unitar ? Jules Simon, Albert 
Sorel, fllbert Uandal, Laulsse, 
Mistral, Cesare eantu, Qiosue 
eardueet. 

Ascultaţi pe eardueet tn limba 
lut Dante! „Roma, 11 Glugltn 1924 
fli Romani d'oltre i eărpaz i da pre 
della Colonna Tratana un saluto 
per la fede nella uita inmortale di 
nostra gente", (pg. 34.) 

In Oxfordul, de unde a pornit 
— în parte — o campanie împotriua, 
României de azi, în Oxfordul aces ta , 
profesori şl studenţi ţineau, în 
5 Martie 1884, sub prezidenţia învă
ţatului englez Morfill, uri mare 
meetlng în fauorul luptei pentru 
limbă şi naţionalitate a românilor 
transilvăneni. 

Aceste date, aceste declaraţii 
solemne er ft foarte eu cale s ă şi 
le ţină înaintea ochilor şl conştiinţei 
şl generaţia tinc-rr* $1 bătrână de azi 
şl, căutând un nex cauzal, între c e 
a fost şi c e este, s â lucreze amăsu-
rat convingerii: după atâta opintire 
n'are raţiunea de a fi cearta Intre 
fraţi, ei numai colaborarea spre bi
nele comun. 

Trecerea aceas ta în renistă a 
unor momente grele din trecutul nu 
tocmai îndepărtat e cât se poate de 
binevenită. 

După cum şi-a câştigat un merit 
dl Q. Morolanu eu luerarea dsale 
recentă, tn e a r e analiza relaţiile 
noastre cu Anglia — tot aşa nterttft . 
laudă pentru aceas tă recapitulare 
inimoasă, eare pune punetul pe t şţ 
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c a r e (ace s a amuţească şt nedreapta 
ponegrire a fraţilor noştri din ueehtut 
regat, arătând c ă şt dânşii au con
tribuit tn mare măsură la unirea 
c e a mare. 

Dorim mulţi cetitori eonferenţel 
aceste ia . 

* 
De pe Seeaş. Strigături şi cân

t e c e dtn popor. Date la tipar de 
Alexandru Lupeanu-Melln, prof. tri 
Blaj. Tipogr. Seminarului, Blaj, 1927, 
pag. 64, format mte. Mefhbrul nostru 
în comitetul central, laboriosul biblio
t e c a r , ziarist şi profesor, â găsit In 
biblioteca c e a mare dtn Bla] (adu
nată de un Timofeiu Cipariu, un lbn 
Mlcu-Moldouan), 8 caiete de poezii 
poporale, adunate în 1838. Pe co
perta colecţiei se află serls c ă poe
ziile sunt culese din gura poporului 
d e pe Seeaş , ţinutul eâre se întinde 
dealungul râuleţului Seeaş , eu ma
luri mănoase, în unghiul între Bla}, 
Alba-lulla şt Miercurea Stbiiulul. Cu
legătorul iscăleşte Nieolae Pauletti, 
un cărturar, de sigur „unul din şco
larii cel mulţi şi buni al Blajului". 

Slouele bătrâneşti nu l-au oprit 
p e dl Alex Lupeanu-Melln c a să nu 
transcrie strigăturile şi cântecele şt 
a ş a ne este dat s ă cetim broşura, 
c a r e cuprinde 16C de strigături şi 
c â n t e c e şi trei poezii mal lungi. 

Nu numai pentru popor sunt in
ie resanle aceste epigrame sehinte-
ietoare, el şl pentru eelee urea s ă 
scruteze sufletul poporului nostru. 
Galena probe de eum cânta poporul 
a c u m 89 de ani; 

,,Atunci [Înainte de 18381) era lumea 
* (lume 

fleum e zamâ de prune"! 

(De să zică şi tn 1838 exista câte 
un latidator temporis acttl) 

„Bate. Doamne, şi trâzwef»* 
Omul c e batjocoreşte 
Şi pe el nu s e prtueşte* 1 
(Va s ă zică şl pe atonei flti-şt 

eUnoştea f iecare lungul nasului!) 

„Fă-mă, Doamne, păsăroi 
ta HHţa pe război, 
Să-i mai uăd picioarele 
Cum îşi c a l c ă iepele, 
Să-i mai uăz mânuţele 
Gum îsl schinlbă iţele, 
Să-t păs degetuţele 
eum înoadâ firele") 

Ascultaţi blăstem de fată pără
sită: 

„ S ă te 'nsorl de nouă ori 
Şi s ă albi nouă feciori,, 
t a urmă o copilită. 
S ă ie poarte de cârjuţă. 
S ă umbli din sat în sat, 
Bădiţ, după căpătat, 
S ă te-adueâ Dumnezeu 
Pe la drag de satul meu. 
Să te mtluiese şi eu 
Din c e mi-a" dat Dumnezeu, 
C o eojtţă de mălai. 
Uscată de nouă al, 

, Cu răsuri de pe eouată, 
De eând a fost buna fată. . . ! 
Nici a lea nu ţi le-ol da 
Până e e nu te-ol mustra 
Dragă ţi-am fost eu o. b a ? " 

Broşura dlut A. Lupeanu-Melln 
merită s ă se răspândească prin s a 
tele noastre. Păcat e ă nu-t stă preţul 
pe eopertă. 

Tot de dl Lupeanu-Melln a apărut 
cărţile scrise anume pentru popor: 
„In pragul iernii" (6 lei); „Copitl în 
răsbotu".(2 lei); „Sămânţa Diitorutut"( 

(3 lei): „ t a Piatra Libertăţii" (10 lei)' 
— lectură urşdnieă de eetlt la sate . 
autorul fiind un minunat pouestttor. 

* 

5* 
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Piese teatrale vrednice de Jucat 
de dlletaatt: 1. Ouldlu Şicană, din 
fr.. loe. de I A . Bassarabeseu — 
2. în sat la Tângueştt, de Vtrg. 
Onitiu — 3. Nevasta lut Cerceluş, 
de P. Locusteanu — 4. Jurământul, 
de 2ah. Bârsan — 5. C a s ă ueehe, 
de Adeltna Tăslăuanu — 6. Doctorul 
fără uote, de Moltere — 7, Un 
eaprletu, de Musset, trad. M. D. — 
8. ee poate leneuta. de Th. D. 
S p e r a n ţ a — 9. Mana uaeilor, de 
Th. D. Speranfla — 10. Da sate, după 
Feulllet, de H. P.-Petreseu — 11. Pe 
malul gârlei, de Const. Ollăneseu — 
1 2 . 0 repetiţie, de ] . Marnt, loe. Marii. 
Bocu — 13. eamoens , de Fr . Halm, 
trad. Anghel-losif — 14. Conu Leonida 
fată eu reacţtunea, de Caragiale — 
15. Năpasta, de Caragiale — 16. Fiica 
pocăită, de Ana Gh. Tânâsescu — 
17. Gringoire, Th. de Banullle. trad. 
Anghel-losif — 18. O şedtnjă comu
nală, de Gh. Stoica — 19. Dragoste 
eu toane, de Goethe, trad. Şt. losif 
— 20. Pribegii, după Nestroy, de 
Seb. Stanca — 21. Artistele, loc. de 
Marta Popeseu n. Bogdan — 22. „O 
repetiţie moldoueneaseă" s. „Noi şi 
iar n o t \ de Cost earaglal l — 23. L a 
Turnu-Măgurele, de flleesandrl — 
24. tnuingert strălucite, de G. Cour-
teline. trad. H. P.-Petreseu — 25. 
Micul mincinos, loe. de Bujorel — 
28. Crăciunul lut Osman, tragi-co
medie tntr'un aet, de Ulet. Eftlmiu — 
27. Ariciul şt sobolul, farsă moderna 
tntr'un aet, de Vtet. Bftlmtu — 28. C a 
prin romane, comed. I a. după Q8P~ 
lits — 29. Poueste de Crăciun, tn
tr'un aet. de Victor Eftlmiu — 30. Ro
manţioşii („Les Romanesques"). c o 
medie tn 8 a. de Bdm. Roatand, trad. 
Mtreea Dem. Răduleacu — 31. Câr
lanii, uodeu. 1 a., de Donat. NegptiMsii 
— 32. Sâraeu Dumitreseu, piesă s a t 
1 a., de a Ranelti — 83. Paraell-

sterul sau Florin şi Flortca, operetă 
1 a., de V. Alecsandri ^- 84. Rămă
şagul, eom. 1 a., după Goethe., de 
/. Boreia — 35. Hangija („La Loean-
diera"), corn. tn 3 a. de Qoldoni, trad. 
N/e. lorga — 86. Licuriciul, piesă p. 
copit, 2 a., după canonicul Şehţnidt, 
de Luncan şl Mugup. 

* 
Generalul Berthelot tn România. 

Ca tn flecare an a ş a şt tn anul 
aces ta a vizitat România de tofi 
românii iubitul general Berthelot. 
Fostul şef al misiunii militare fran
ceze tn România a petrecut eâteua 
săptămâni in mijlocul nostru, nu 
numai la moşia sa , et străbătând 
Transilvania dela Timişoara la Tg.-
Mureş şi Interesându-se de pro
gresele ee le face cultura franceză 
prtn ţinuturile noastre. 

Corespondentului ziarului „Le 
Temps" (29 Iunie 1927), l-a declarat 
cu multă satisfacţie eă a constatat 
un mare progres al limbii şi gândirii 
franceze în Transiluania, tn com
paraţie eu c e e a c e a uăzut îndată 
după revoluţie. Cu multă bucurie a 
povestit corespondentului despre un 
preot român, veniţi acum nouă ani 
„dtntr'un oraş mititel la nord dela 
Braşou, dela Homorod", tn fruntea 
poporenllor săi. Preotul să-l fi spus 
următoarele: Limba franceză e 
„limba libertăţii*. „Nu îndrăsnim 
s ă uă cerem profesori sau Învă
ţători, fiindcă ştim prea bine partea 
c e au luat-o ace la la răsbolu şi 
câft au rămas pe câmpurile de luptă, 

^dar, eu toate a c e s t e a . . . trimiteji-ne 
mutilaţi de răsboiu, cari s ă se stabi
l ească la noi cu femeile şt cu copiii 
tor. Vor fi primiţi Cu braţele deschise 
şt nu vom c e r e dela et deeât c a s ă vor
b e a s c ă franţuzeşte copiilor noştri". 

Generalul Berthelot constată c ă 
n'au răsunat tn pustiu cuvintele 
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preotului r o m â n ; Franţa â trimis !n 
România profesori francezi de Inimă; 
eari îşi împlinesc misiunea cu seum-
pâtate. Rezultatele sunt evidentei 
S'au înjghebat eereuri franceze şl 
limba franceză a început s â fte 
cunoscută. „Ideia franceză a r e să-şt 
tăie c ă r a r e a , fără doar şl poate; 
îndată ee liniba ua ft puţintel cunos
cută în prouineiile transcarpatinei 
S'au adunat cărţi franceze, s'au 
eretat câteua biblioteci, modeste 
deocamdată; 8 p r e nefericire, nu
mărul lor este îneă prea restrâns 
şt influinţa lor rămâne îneă nesa-
tisfâcătoare pentru o acţiune de 
dimensiuni mai mari. Urcarea livrei 
în Franţa şi c ă d e r e a schimbului 
român constituie un obstacol serios 
pentru răspândirea cărţii franceze 
şt aceasta , în mediile, cari, tocmai, 
sunt eele mai interesante pentru 
desuoltarea culturii franceze. O 
sforţare financiară, nu prea mare; 
este necesară , pentruca s ă s e lăr
g e a s c ă şi înbunâtâţească propa
ganda căreia profesorii noştri 
(francezi) şi-au consacrat toată 
lumina lor. Franfa are interes ea, 
ea însăş, sâ facă această sforfare." 
Aşteptăm, cu multă dragos te . . . 

* 
f Robert de Flers. A murit unul 

dtn sprijinitorii sinceri şt denotaţi al 
cauzei noastre. Robert de Flers a 
fost unul din francezii, eari ne-au 
cunoscut şl în momentele de ueselie 
exuberantă şl în grelele momente 
de încercare şi eare ne-a păstrat 
iubirea sa , pledând eu uorba şi eu 
fapta pentru dreptele noastre cereri , 
ea ofiţer de legătură între Franţa 
şi armata ruso-română uoluntarul 
Rob; de Flers* a adus mart servicii 
colaborării, in ordinul de zi a fost 
citat din partea comandamentului 
francez astfel: „A dat probe de curaj, 

de energie, de îndurare şt de un 
sptrtt de datorie din cele mei înalte". 

Ministrul instrucţiei publice, dl 
Edouard tierriat, a uorbit la înmor
mântare în terminit următori: «Dar, 
deoarece Robert de Flers a auut acest 
privilegiu de a reprezenta prin e x c e 
lenţă ealhaţlle rasei noastre, de
o a r e c e toată opera s a şt, mai cu 
seamă, teatrul său reflectă ee e mat 
bun din tradiţia noastră, deoarece 
tntr'un timp dedicat divinităţilor bru
tale a ştiut să-şi păstreze adorabilele 
daruri ale naturii: gustul nuanţei, o Iro^ 
nie mat mult gingaşe decât crudă şi 
arta, atât de franceză* a surâsului, 
fiindcă farmecul său a lucit până de
parte peste frontierele noastre-fran
c e z e e just c a ministrul instr., publ., 
s ă ulnăi.." 

Ministrul justiţiei, dl Louis B a r -
thou, a spus, între altele: „In 19H a 
îmbrăcat R. de Fl., uniforma militară, 
fără de ostentaţie şi Jărâ de frică; 
A dus în Îndeplinire tn România mi
siuni primejdioase şi utile. A ştiut 
s ă „servească". Crucea de răsbotu, 
câştigată pe un adevărat front de luptă, 
sta bine costumului de academician 
şi completa fizionomia omului"; 

Colaboratorul lui de Flers , dl 
Franets de Croisset, a ţinut înaintea 
catafalcului un discurs emoţionant, 
spunând şt următoarele, vrednice de 
remarcat de noi: ^Al jucat un rol 
eroic şi aventuros.. . Deghizat ai 
străbătut întreagă Rusia, ai sburat 
pe deasupra României ocupate de 
germani. Alei, în România, at între
prins eu românit retragerea e e a 
aspră , trăind uiaţa magnifică şi pre
c a r ă a acestui popor eroic Suvera
nului îl aduceai un omagiu atât 
de frumos, silele trecute încă, în 
„Figaro*. Toţt de acolo, dtn România, 
soldaţii de rând şl marii şefi, te-au 
iubit pe dată. Te-au iubit din cauza 
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slmpUtătli tale, din pricina desinte-
resîilul (personal), din cauza uese-
llei, a brauurel st a politefe1 tale 
şi spuneau: „lată, a ş a sunt france
za* 1 Al fost un minunat instrument 
d e propagandă" (u. „Le Temps", 
5. VftH. 82?). 

Pe R. de Fl. l-a numit „Astra" 
membru de onoare al el. In semn 
de doliu a arborat steagul negru. 
Odihnească in p a c e ! 

* 
Dş. Elena Văeăreseu. Regretatul 

Robert de Flers a comentat astfel de
c o r a r e a recentă a dşoaret Elena 
Dăeăreseu cu roseta legiunii de 
onoare a Statului francez: „Aceasta 
nu este de loc o recompensă, ci o 
faptă de justiţie (justă) c e se înde
plineşte, înflăcărată ambasadoare 
spirituală, c a r e şt-a consacrat toată 
uiafa ei, toată arta ei şi toată credinţa 
ei uniunii di i *t in ai mai strânse şt 
mai afectuoase litre România şi 
Franţa, merita aces t drept omagiu". 
„S'a eresul", a scris R. de FL, c o 
mentând actiuitatea dş. V. la Soc . 
Nat., „S'a eresut, eă — dată pradă 
lirismului et familiar, s e ua da cu totul 
transporturilor acestora sufleteşti 
Dar aceia, cari au urmărit mai atent 
sforţările et călduroase şi tenace 
au băgat de seamă c ă e stăpână 
peste tot atâta înţelepciune c a şl pa
siune şl au recunoscut c ă a c e e a , 
c a r e le apăruse mai întâi de toate 
ea un uragan de poezie era totodată 
şi un tumult de bun-simt". 

Reu. „Confereneta", de unde 
traducempasagtile aces t ea ,adaogă: 
„Decorarea aceas ta a îneântat pe 
tofi amicii (Elenei Văeăreseu), pe 
admiratorii ei din toate ţările. Nu se 
poate defini mat bine (decât a făeut-o 
R. de Fl.) geniul Elenei Uăcăreseu". 
(No. 14, 19 i7). 

* 

fie mărturiseşte un eett despre 
pol. L u c r a r e a din numărul de fa ţă : 
„CehoshuBeia si Lujiţa", a d\ui JOJPO* 
slav MoHer din Praga, este o parte 
din eonferenja ţinută de dsa In s a l a 
c e a mare a prefecturii Sibiiu, în ziua 
de 7 Iunie 1927. E interesant s ă s e 
ştie cu ee ochi ne priueşte un In
telectual ceh, c a r e a străbătut ţinu
turile româneşti, d e a e e e a dăm loc? 
atei cuulntelor tntroductiue, infor-
matiue, dorind c a s ă se încă lzească 
de aceleaşi sentimente cât mai mulţi 
cetăţeni at Cehoslouaclel. 

„Doamnelor şi Domnilor! 
Mulţumesc din inimă pentru ură

rile de bine şi uă rog s ă daţt 
aseuMare conferinţei mele. 

fim uenit dlntr'o ţâră ueelnă, 
c a r e trăieşte în legătură strânsă cu 
ţara du. Vă pot asigura, c ă poporul 
eehoslouae se simte mândru, c ă 
trăieşte în legături cât se poate d e 
strânse şi frăţeşti cu un popor, c a r e 
reprezintă pe urmaşii romanilor şi 
în aeelaş timp şt pe urmaşii uesti-
ttlor traci şi illri, cari aeum 2500 d e 
ani s'au bucurat de o cultură foarte 
remarcabilă pentru timpurile de a -
tunci. 

înainte eu doi ani am eutreierat 
două luni de sile, dela Constanta 
până la Satu-Mare, frumoasa du. 
Jară, cunoscând bogăţiile econo
mice, în aeelaş timp am admirat şi 
o bogăjie, eare , mi se pare, eă du. 
nu o prejuip atât cât ar merita. Şi, 
totuş, e uorba de o bogăţie, pentru 
c a r e sunteţi de inutdiat în Europa 
întreagă. Este însuşirea înăseută, 
desuoltată în special la români, d e 
a erela o operă de artă eu atâta 
armonie,, pe eare eu greu o găseşti 
aiurea în a ş a grad şi într'o măsură 
a ş a de răspândită, bine înţeles uor-
bind de răspândirea el in martie 
masse şi nu la anumiţi indiuizi. 
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Veacuri întregi soartea cruda 
a înăbuşi* aeeas tâ însuşire, la na
ţiunea du., mâi ginind aplicarea el 
aproape numai Ia portul naţional şt 
la unele obiecte de trebuinţă silnică, 
însă n'a fost tn stare sâ stingă cu 
desăvârşire iubirea româncei fafă 
de fiinfele înrudite sau fafă de iu
bitul el, a păstrat veacuri întregi 
continuitatea însuşirii de c a r e e 
uorba. Inspirată de gândul, c ă lu
c r e a z ă pentru fiinţa iubită sau pentru 
c a să o atragă, românca a trezit în 
sine însuşirile creatoare , moştenite 
din timpuri foarte depărtate şi a 
ereiat portul şi. unele obiecte de 
trebuinţă zilnică eu o armonie de 
tot excepţională, încât adeseori fac 
impresia unor opere de artă clasică. 
Trebuie s ă fie releuată armonia în 
distribuirea motivelor şi armonia 
culorilor, pe eari le găsim mai ales 
la costuire. Şi alte naţiuni au ereiat 
costume . frumoase, prin armonie, 
însă, c e a mai mare parte a costu
melor româneşti esle mult superi
o a r ă costumelor altor naţiuni. 

Astăzi, când neamul românesc 
s e desuoltă în plină libertate, s e 
poate presupune, eă aplicarea a c e 
stei însiişiri inăscute nu se ua măr
gini aproape numai la arta du. na
ţională propriu-zisă, ci se ua întinde 
la artă, în sensul larg al cuvântului. 
Cred, eă însuşirea înăseută, despre 
eare am vorbit, va da naştere unei 
mari desuoltări artistice în România, 
ba, ered mai mult, eă românii sunt 
predestinaji, ea unii, eari stau în 
rândurile dintâi ale artei europene, 
s ă reînvie armonia ee au auut-o ope
rele clasice ale romanilor şi grecilor. 

Aş dori, şt este dorinţa întregei 
najiuni cehoslovace, c a să reuşi}! a 
ereia a doua „Dacia Felix", fericită, 
nu numai prin bogăţia economică, 
ei şi prin bogăţia artei sale". 

* 

0 Istorie a literaturii române ta 
limba cehă. Primim la redacţie un 
volum de 186 pagini, minunat tipărit 
la institutul din Praga „linie", unde 
s'au tipărit în decursul răsboiului 
cărticele româneşti pentru soldaţii 
români: „Rumunsti prozaikoue"(pro
zatori români) de dna Dr. Jindra 
Huşhovâ — născută Flajşhansavâ. 
Al doilea volum tn scurtă vreme, 
despre literatura română, pentru pu-
blieul cehoslovac. Prtetlnia ee ne-a 
.arătat-o dna Huşhovâ nu s'a deminfit 
nici de astâ-dată. A tradus pasagii 
marcante din autorii noştri de seama 
(Kogălnteeanu, fl. Kusso, Băleeseu, 
flleesandri, l. Ghlea, Maioreseu, 
Emineseu, Caragiale, lorga, O. Den-
suşianu, e te ) , a descr is evoluţia 
noastră literară, adăogând la sfârşit 
şt o mică dare de seamă în fran
ţuzeşte. 

Laudă merită o pioneră atât de 
inimoasă pentru apropierea sufle
tească a două popoare, eari sunt 
vecine şi trebuie s ă se cunoască, 
d a c ă vreau s â contribuie la propă
şirea omenirii. 

* 
Oaspejl amerieani la „Asţra". In 

ziua de 16 Iulie, a. c , am auut m a r e a 
bucurie de a saluta în sala festivă 
a societăţii noastre, în Sibiiu, pe 
câţiva iubiţi oaspeţi amerieani. Inte
lectualii amerieani, studenţi univer
sitari, profesori şi profesoare, por 
niţi sub auspiciile „Societăţii Car-
negie pentru p a c e a internaţională" 
şi ale „Societăţii prietinilor Statelor 
Unite", au vizitat oraşele principale 
din România, s'au oprit şi la ţară,, 
in diferitele noastre provincii, ea s ă 
capete astfel un tablou fidel despre 
poporul românesc In fruntea ame
ricanilor se aflau d-nii: prof. univer
sitar Dauid-Sauille Muzzey (un istorie 
american de seamă, a cărui „istorie 
a Statelor Unite" a fost tradusă în 
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franţuzeşte de uestitul profesor L a -
pradelle) şi prof. Thomas H. Healy, 
ulee-decan, profesor de drept inter
naţional la şcoa la „Seruielulut strein" 
dela lintuersitatea din Georgetotun 
(Washtngton). 

In faţa unut public select, in frunte 
eu comitetul central al „Astrei" şi a 
corului „Reun. de muzică Qh. Duna", 
condus de dl N. Oanceă, eare a 
executat şt imnul naţional \amertcan 
(coristele erau îmbrăcate în minu
nate costume naţionale), a blneuentat 
dluicepreş. al „Astrei", Dr. Qh. Preda, 
pe oaspeţi, în franţuzeşte. Vorbtrea 
o aueau americanii, ttpărită, şi în 
englezeşte. 

Iată părţile marcante ale uorbirit 
(lăsând laoparfe istoricul şi caracte
rizarea soc. noastre) : 

Onoraţi oaspeţi! 
Sunt fericit să pot saluta în nu

mele Asociaţiei culturale „ftstra" 
prezenţa Du. în oraşul (colţul de ţară) 
c a r e , eu toată asprimea regimului 
strein din trecut, a putut să-şt des-
uolte o modestă aetiuttate culturală 
românească şt sâ-şi susţină, eu sacr i 
ficiul multor uieţi-, aetiuitatea s a na
ţională. 

Noi salutăm în Du. nu numai pe 
fii intelectuali al uneia din cele mai 
mari şi mai stimate naţiuni, dar pe 
cetăţenii naţiunei amiee, eare tn tot
deauna au ştiut s ă lupte pentru tri
umful adeuărulut, dreptăţii şi liber
tăţii. — Salutăm pe fraţii celei mai 
puternice ţări, c a r e a sângerat a-
lături de noi şi de aliaţii noştri, pentru 
desrobirea, întregirea şl unitatea 
noastră. Salutăm pe fiii aeelet patrii 
ospitaliere, c a r e a îmbrăţişat cu 
căldură pe toţi acei dintre noi, eari 
u'au uizitat, au studiat sau eari în 
momente de grea restrişte, au căutat 
adăpostul şi ocrotirea acestei patrii. 
Ospitalitatea şt dragostea ee s'a a-

ratat de ţara Duoastră faţă de noi, 
a culminat tn măreaţa şi entuziasta 
primire ee aţi făcut-o scumpei noa
stre Regine Măria şt Iubitei noastre 
familii Regale. 

Pentru toate âeeste fapte noi uă 
păstrăm ueşnieă admiraţie şi recu
noştinţă. 1 

. . . In un uiitor cât mai apropiat 
sperăm s ă alipim munca noastră la 
a c e e a a altor societăţi similare din 
ţară, pentrueă din colaborarea fră
ţească a tuturor s ă iasă eele mat 
bilne şi mat frumoase rezultate. 

Sperăm însă în eeua mal mult, 
sperăm în realizarea unei Uniuni 
culturale uniuersale, eare s â formese 
sâmburele sau nucleul, c e ar putea 
s ă conducă mat uşor lumea către o 
p a c e universală, pace , c a r e ar întări 
marea operă de ctuilizaţle a ome
nirii întregi. 

Suntem conuinşi, c ă uom găsi 
în Du. şi în ceilalţi intelectuali ai 
ţării Du. pe aceiaşi buni touarâşi şi 
luptători în triumful cauzelor drepte. 
Şl eu a c e e a ş abnegaţiune, eu eare 
s'au luptat pe câmpul de luptă, pentru 
a pune capăt zilelor de suferinţă a 
atâtor popoare subjugate, se ua lupta 
şt în seruletul cauzei Intelectualis
mului şi culturii, pentru a elibera 
din întuneree atâtea uieţi omeneşti. 

Astăzi, când intelectualitatea din 
lume pare eă sufere în prestigiul 
el, s e Impune deci eu atât mai 
mult o unire în slujba ideilor bune 
şl frumoase, seruite prin un euuânt 
cinstit, prin un eondeiu înălţător de 
suflete, eare s ă poată arăta posteri
tăţii, eă suntem la înălţimea chemării 
noastre şt a faptetor demne săuârşite 
de înaintaşii noştri. Onoraţi oas
peţi ! Prezenţa Du. la noi douedeşte 
dragostea de eare sunteţi cuprinşi 
a ne cunoaşte eât mal bine. — Vă 
puteţi eonulnge singuri cum eă ur-
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mărim aceleaşt aspiraţiunt, de a asi
gura popoarelor noastre o 8tguranjă> 

o p a c e şt o armonie. Uă puteţi con
vinge singuri.' cum căutăm s ă dăm 
acestui popor anumite funcţiuni su
perioare Intelectuale şi morale prin 
propagarea bunelor cunoştinţe şi 
prin răspândirea frumoaselor mora-
uuri. — Nu putem lua deet această 
prezentă a Du. decât ea un gaj. eă 
ne ueti ajuta şi mat mult în strădu
inţele noastre. — Ambele noastre 
fări fiind avide de acelaş progres 
şl ameliorări sociale, ele nu uor 
putea decât să se înţeleagă cât mai 
bine, s â se iubească eât mai mult 
şi să fie ueşnic solidare. 

fîu aceste sentimente uă zic din 
inimă „bine ati uenlt la noi", şi s ă 
Jiti eonuinşt c ă păstrăm eel mal dulce 
suuenir din aceas tă plăcută vizită 
a Du." 

* 
Atenuarea asperităţilor. Bărbatul 

de stat francez, dl Andrâ Tardieu, 
constata în 1927, în cartea sa „De-
vant l'obstaele: l'Amârlque etnous". 
(„în fata obstacolului: Amertea şl 
noi" — adeeă francezii): „...ignoranta 
reciprocă e fără de margini. Prea 
mult se ignorează (lumea), c a sâ se 
înfeleagă. O ignorantă ne-mai-po-
menită (inouYe) în eeeaee priueşte 
prezentul... 0 ignorantă şi mai r ea 
şi dintre eele mal graue, in eeeaee 
priueşte trecutul: deoarece trecutul 
este acela , eare explică (prezentul)". 
„...Micul francez, plecând din şcoală, 
îşi închipuie eă de partea cealaltă 
a Oceanului se află un popor de 
mal bine de o sută de milioane de 
locuitori, zidit după imaginea noastră, 
străbătut de ideile noastre, un fel 
de Imensă sucursală, mai prosperă 
decât easa-mamă şt totdeauna gata 
de a-l deobliga. Dacă ai vrea s â 

ereiezi ineomprehensiunea, ai pu» 
tea-o creta mai mult?" 

Reciprocitatea Ignorantei- aduee 
cu sine c a şt tineretul american s â 
fie fals Informat despre poporul 
francez. . • •> -

Trebuie s â se aducă in instrucţia 
rec iprocă un mit spirit, spiritul înţe
legerii mentalităţii celuilalt popor. 
„...Contrarul lecţiilor, cari au înşelat 
tinereţea noastră; expunerea loială 
a obstacolelor; pe cart trebuie s ă 
le învingă amiciţia seculară, d a c ă 
vrea s ă t ră iască ; enumerarea ris
curilor ee le are , când contactul 
este mat frecuent; eomentarul a o 
mile şt una de diferente de formaţie, 
de mediu, de tendinţe, pe cari geo
grafia, istoria, economia, religia, fi
lozofia le-au pus între cele două 
ţâri, — ee frumos subiect şt cât de 
urednic subiect de a fl tratat cu pa
siune! S'ar desuelt astfel uiaţa a 
două popoare în acest cadru de 
exigenţe antinomice, — logică şi 
empirism, sedentarism şt mobilitate, 
indtuidualism şt solidarism. S'ar 
uedea a ş a afirmându-se şi opunân-
du-se, eu efectele lor contrare, câteua 
din marile principii, împrejurul c ă 
rora se mişcă omenirea şi ai înuăţa 
s ă te fereşti de aceste efecte. în
văţământul diferentelor, analiza con
trastelor, disociapea (desfacerea) pre
judecăţilor, iată pasta, care trebuie 
frământată. Această reaeţiune ne
c e s a r ă o chtamă atâtea cuutnte, 
pompoase, cu cart am legănat in
dolenţele noastre. 

„Astfel, dar numat astfel, dis
cernând sau bănuind consecinţele de 
origini diferite, ar ajunge capabile 
popoarele de a se folosi de o mai 
mare menajare fafă de aceea ee le 
desparte, etne ştie dacă , preparate 
astfel, popoarele n'ar găsi, ele de 
ele, sdluţit la odioasa ceartă a d a -
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torlilor: d a c a an popor nu ţ t - a r 
aminti că , promulgând legea s a 
asupra avansurilor, .& în tete*. în conc
luzia s a de a nu ft gata s ă se lupte, 
«ă-şt pună tot aurul său In foc, pentru 
c a sâ-şl ajute aliaţii; cine ştie dacă, 
»u şi-ar fi reamintit alt popor c ă 
silit, tn lipsa s a de bani, la o înfrân
g e r e apropiată, ar fi acceptat , pentru 
dolarii, cari l-ar fl saluat, ce le mai 
eevere condiţii? Un popor şi celalalt 
s 'ar fi întrebat atunci d a c ă e de 
afuns s ă t reacă s e c e ani c a s ă se 
rupă o astfel de comunitate, c a să 
facă din aces ta un creditor aspru 
şi din ace la un debitor rebel. Rău 
informat, şi unul şt altul, poate c ă 
a r fi Ieşit din controuersă, pentru c a 
s ă reutnâ la echitate. 

'Conflictele nu sunt Insolubile 
decât eând adversarii se ignorează 
sau îşi uită de eeeaee au fost unul 
altuia*. 

(DupA „r/Hus/pa/ion", 7 V. 1BZV) 
* 

Ineătrău mergem? (După con-
ferenfa tnternajională economică.) 
Ineătrău mergem ? îşi pune între
barea bărbatul de statfraneezVacţues 
Segdoux (unul din capetele marcante 
ale lumii politice, sociale, franceze) 
din prilejul eonferenţei internaţionale 
economice din Qeneua. Glasul dlui 
"Seudoux ar trebut s ă fie ascultat şi 
la noi. Dsa este diplomat al şeoalei 
d e ştiinţe politiee, în lumea diplo
matică a' fost stagiar la Haga, la 
Londra, apoi secretar la Atena, la 
Berlin, e ministru plenipotenţiat şi 
redactează o foarte interesantă 
reuistă franceză (în Paris şi Geneua) 
„Pax", eare se ocupă eu tot ee 
poate apropia pe teren pol tic, 
economie, financiar, juridic, social, 
literar, popoarele şi tarile *) . 

• ) Redacţia: Part». Rue de Ttlsitt 18; 

Ineătrău mergem? pune între
barea tuturora, earl mai cugetă 
astăsl , . dL.fipijrtoux şt constată eu 
mâhnire (în cronica s a : „Probleme 
economice", din reu. „Les Annales", 
1 Iulie a. e.) c ă traversarea Atlan
ticului dtn partea lui Lindbergh şi 
ruptura relaţiilor între soulete şi 
Anglia a eclipsat desbaterile eon-
ferentel internaţionale economice, 
termtnându-se aceas ta în mijlocul 
unet „indiferenţe generale". Cu 
toate acestea evenimentul eonfe-
renţei acesteia este o etapă în 
istoria contemporană. De sigur, nu 
s'a spus nimica definitiu, dar au 
fost „probleme formidabile, pe ear i 
nu le poţi resolui dintr'o dată şi 
niei dintr'o singură louttură". 

„Totul trebuia 8ă se refecă 
?ntr'o Europă bulversată, ale căre i 
frontiere se schimbaseră, unde în 
timp ee se prăbuşeau impe rii, ieşeau 
la iueală nouă naţiuni, cari aueau 
s ă Uhprouizeze totul: legislaţie, admi
nistraţie ; într'un cuuânt, s ă se erijeze 
în state şi s ă s ă v â r ş e a s c ă în eâteua 
luni eeeaee ţărilor bătrâne le-au 
trebuit seeoli întregi, ea să realizeze 
— şi aceas ta după ruinele r ă s 
boiului, fără de bani, fără mişcare 
comercială, fără posibilităţi de a 
transporta mărfurile, eu populaţiuni 
stoarse, frânte de oboseală şi ade
seori, murind de foame". 

O ameliorare a situaţiei s'ar fi 
putut ajunge, după dl S., d a c ă s'ar 
fi menţinut unele organizaţii din de
cursul răsboiului (a consiliilor su
preme de împărţire a nutremântului, 
d. e.), ea trecerea din timp de r ă s 
boiu la timpul de p a c e s ă nu fi fost 
aşa de bruscă. 

„Ar fi trebuit", susţine dl S., „să 
se menţină felul acesta de sociali
zare a materiilor prime, s ă se în
tindă asupra tuturor ţărilor, s ă se 



păelre&e acordurile financiare, eari 
permiteau s a deschişi credite si s a 
le desuolji, s ă nutreşti populaţiile 
acestea înfometate, dându-le mân
c a r e a la gură, auând grije s ă qu le 
răpeşti ultima putinţă de plată, s ă 
le ajuţi s ă se scoale , să-şi adune 
puterile, s ă sboare, tn fine, cu pro
priile lor aripi". 

în schimb c e ne-a fost dat s ă 
uedem ? „Am luptat in z a d a r : spâi-
mântâtopul egoism, ademenirea câş
tigului imediat au smuls toate eu ele-
O responsabilitate grea de tot apasă 
aici asupra bărbaţilor (de stat), eari 
n'au urut s ă uadâ, asupra statelor, 
cari au abuzat de situaţia lor şi nu 
au înţeles, de allfel, adeuăratul 
lor interes. Unele dintre ele, cel 
puţin, sunt erud pedepsite". 

Ascultaţi cum descrie dl S. go
ana nebună, desfrânată după câşti
guri, a acaparatori lor eu orice preţ: 
„a fost triumful, norocul interme
diarilor, a acaparatorilor, a acelor, 
eari născoceau afaceri, a ace lora , 
cari ajungeau eei dintâi în ţările, 
c ă r o r a le lipseau toate şl eari au 
plătit eu greutatea din ee le mai r ă 
măsese din aur mărfuri incalifica
bile : produsul unei întregi campanii 
de pescuit de heringi, ueehe de un 
an şi.bun, în cazul extrem, ea să 
serueaseă drept gunoiu pe câmp, a 
trecut astfel în Germania, c a r e a 
plătit eu un miliard de mărei-aur 
din Reiehsbank ' „ajutoarele de a-
proDizionare", oetroiate de consiliul 
suprem; şi eând România a cerut 
grâu pentru ea sâ-şi înseminţeze 
pământurile, i s'a dat făină, ea s ă 
fie siguri (gheşeftarii. — Trad.) c ă 
grâul românesc nu ua face s ă s c a d ă 
prea repede preţul grâului din M a -
nitoba". * 

ear i au fost consecinţele aceste i 
lipse totale de condescendenţă ? 

„Ţările Europei Îşi concentrară #-
tenţla asupra lor înse-le, «r /za /*-
nanciarâ a iebuenit pretutindeni, de
o a r e c e trebuia s ă trăieşti bine, fi 
oamenii au uenit la infleţiune, adecă 
la moneda falsă: fiecare s e trăgea 
din afaceri eum p u t e a . . . Pe scurt 
s p u s : toată lumea sau aproape 
toată lumea, s'a dat tn braţele unor 
practice financiare şi economice din 
cele mai nesănătoase şi din cele 
mai absurde". 

Numai de câteua luni se poate 
uedea limpede in economia ţărilor 
Europei. De a c e e a statisticile şi 
studiile de eari s'a putut folosi eon-
ferenţa din Qeneua, au fost încă 
nesatisfăeătoare, deoarece erau 
s c o a s e dintr'o perioadă de ttmp, in 
c a r e „absenţa oricărei monede 
stabile in majoritatea statelor face 
comparaţiile imposibile şi răpeşte 
statisticilor orice bază". 

De aici înainte s ă urmeze a s a 
narea, d a c ă organizaţia ua fi mai 
conştienţioasă, d a c ă uor fi trans
porturile mal uşoare. 

La ee resultate ajunge dl Jaeques 
Seydoux? 

„Întâia din constatări este c ă 
din punct de uedere economie, eel 
puţin, Statele Unite a'e Europei, a d e c ă 
unificarea Europei într'un singur 
teritoriu uamal este în timpul de 
faţă o ehimeră. Europa este esen-
ţialmente diferită; n'ar putea fi com
parată eu Statele Unite ale flmerieei, 
locuite de una şi aeeeaş rassâ , de 
a c e e a ş funcţiune socială şi de 
a e e e a ş limbă. Europa este compusă 
din state diferite în esenţa lor, eari 
au ajuns eiuilizaţia pe căi diferite. 
Tractatele de paee, ereind nouă 
naţiuni numai pe baza rassei , e a r e 
le loeuiese, au întărit aceste diver
sităţi şi au ascuţit sentimentul naţional 
şi partieularist. De aici resuttă e ă 
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flecare stat îşi are calităţile proprii, 
raţiunea s a de a trăi şi de a prospera 
şi c ă este cu neputinţă de a aplica 
a e e e a ş regulă la toti. F leeăre 
trebuie să-şt eultlue grădina sa pe 
eât poate el mai bine, urmând unor 
metode" sănătoase şl eari nu strică 
vecinilor săi, deoarece prosperitatea 
unuia e făcută din prosperitatea 
tuturora; dar nu e util de a treee 
granija. 

„De aici uine eă eonferenja rt'a 
putut să se prOnun{C într'un mod 
hotărît (net) între liber-sehimbism şt 
între proteefionlsm. Statele, cari tră
iesc mai eu seama din eomert şt 
c ă r o r a le lipsesc anumite produse 
fundamentale, ea Olanda şt Anglia, 
e natural să fie llber-sehimbiste. 
Acelea, cart n'au neuoie de alte 
state şl car i trăiesc ele din ele, ea 
Statele-linite, sunt, dimpotrtuă, pro-
teejioniste. Orice exces este pri
mejdios, într'un sena ea şi într'altul, 
e eeaee nu te opreşte să susflt eă 
Europa ar câştiga mult d a c ă ar 
micşora anumite bariere prea tare 
ridicate, d a c ă ar restabili anumite 
schimbări normale, daeă ar simpli
fica, ar unifica regulele şl tarifurile 
uamale". 

* * * 
„Tot aşa , Comisia Industrială a 

înfeles eumeă cartelurile, de car i 
s e uorbeşte atât*, nu sunt panaceul 
(medicina uniuersală). Pot s ă aducă 
serutetl Imense — abuzul poate con
duce la a c a p a r a r e , la monopol, la 
urcarea preturilor; dar studiul c a r 
telurilor a condus pe delegaţii pa
tronali şi muncitoreşti s ă înjeleagă 
c ă lupta de clasa sociala nu e ul
timul cuvânt al industriei; eă răsboiul 
orizontal, dela popor la popor, tre
buie să fie surghiunit, pehtrueă din 
punct de vedere economic costă 
scump şi nu se plăteşte şi c ă aeelaş 

lucru este şt cu răsboiul ue'rtteal. 
Intre c lasă socială şi c lasă socială, 
tntre patroni şt între muncitori, între 
eei c e Jln amploiaţi şi între amploiat. 
Atei, mat eu seama, este un măre 
progres de îndeplinit, progres de 
înţelegere, de moralitate socială, fîa-
ţtonalizarea — adecă , Ca s ă uorbtm 
franţuzeşte (noi, româneşte), o mal 
bună organizare a muncii, c a r e fl-ar 
permite să specializezi pe muncitor 
în meseria să , de a simplifica lu
crările , fabrieatiuntle, organele Inu
tile — ar auea drept resultat s c ă 
derea preturilor speselor proprii, 
sporirea salariilor şi mai eu seama, 
prefacerea muncitorului într'un eon* 
sumator, într'un client, eare ar lărgi 
câmpul de uânzare. Din acest punct, 
special, de uedere, auem mult de 
înuâtat dela americani. 

„Americanii au tratat pe muncitor 
e a pe un colaborator, e a pe un 
ajutor şi nu după uechea formulă a 
legii de acuma, ea pe omul, eare-şl 
închiriază brajele în schimbul celui 
mai slab salar posibil. Muncitorul 
trebuie să câştige aiei în dignitate (eu 
cinste), după uenit, permijând numai 
sporirea uenitulul salarul ridicat". 

* * * 
„Acestea sunt marile trăsături, 

eari au caracterizat eonferenja şi 
cari au deosebit-o de toate cele
lalte. Caracteristicile aces tea te tnoită 
la meditaţie, la munca spiritului. 
Ele douedese eă umanitatea, eă 
Europa, eă Franja (şi de ee nu şi 
România? — Trad.) au mult s ă 
spere dela utltor; eă îmbunătăţirea 
sorţii oamenilor, bunăstarea lor, s e 
află tn manile lor; e de ajuns s ă 
urea s ă se ridice, s ă caute mai 
binele, mal eu seama şi înainte de 
toate să se ajute reciproc, tn loc de 
a-ş strica, să se sprijinească unul 
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pe altul, rămânând, totuş, ei tuşişi, 
— şi acesta este adevărat, atât eând 
e vorba de popoare, e&t şi e&nd 
e vorba de indivizi". 

* * * 
Redactorul politic al marelui ziar 

francez „Ge Temps", dl VJladtmir 
d'Orme8son. publică în numitul ziar 
(22 V. 192?) un interesant articol, 
eare merită s ă fie luat la cunoştinţă 
şi de publicul nostru. 

„Marele interes a tntâtei confe
rinţe economice, eare-şi fine şedin
ţele în Qeneua, residă mat puţin 
în realizările de ordin practic, 
la eari te poji aştepta, decăt tn 
dispoziţiile psihologice c e le releuă. 
Generaţia noastră are s ă tragă din 
probele, la cart a fost supusă şi 
pe car i le tndură tncă, o misiune 
minunată: s â spargă suprafafapro
blemelor politice, la eart, tn perioa
dele de timp fericite oblelnuim s â 
ne mărginim prea adeseori obser-
uaţiile noastre şt să ajungă, săpând 
mai adânc hy încâlcirea faptelor şi 
a originelor lor, la chiar germenele. 
cari le-a zămislit din adânc. Astfel 
ne apare politica dominată astăzi 
de două soiuri de probleme distincte 
şl într'aeelaş timp strâns legate 
deolaltă: problemele demografice, 
problemele economice. Legile, eart 
regulează existenta noastră şl cart 
conduc uiaja Internaţionala, derivă 
toate din aceste fenomene centrale. 
Dela cunoaşterea nesatisfâcătoare 
a acestor legi, dela nesocotirea lor 
sau dela uiolarea lor se nasc riua-
lităiile, din c a r e se nasc răsboa-
lele. 

„Trebuie sâ lăudăm pe dl Lou-
eheur c ă a auut tdela de e convoca 
aceas tă eonferenţâ economică. Tre
buie s â lăudăm najiunlle, cart sunt 
reprezentate la Qeneua, pentrueâ 

au priceput sensul adânc al aeestet 
întruniri. In mijlocul tuturor mteisiilor, 
a hituror meschinăriilor, a tuturor 
formelor deşarte, cart ne înconjoară 
şi de cari simft prea bine c ă e cu 
atât mai greu să te debarasezi , cu 
cât unit îşi pun onoarea in joc c a 
s ă le facă mai uloaie decât au fost 
ureodată, reuniunea din Qeneua ne 
dă impresia c ă s e tntreuede din-
tr'odată, în dosul unei perdele uzate, 
eeva nou şi adevărat. Cel mai sigur 
mijloc de a „torpila" aceas tă nou
tate a r fi c a s â te aştepţi, nu tocmai 
la miracole, dar la rezultate ime
diate. Încă odată, s â ne mărginim a 
constata c ă e pe cale s â s e mani
feste cu forţă o dlspozlfie psiholo
gică. S â Înregistrăm numai faptul e ă 
reprezentanţii eei mai calificaţi a 
şaptezeci naţiuni — şi anume a tu
turor nafiunilor Europei — s'au reu
nit, c a s ă studieze împreună eâteua 
probleme economice, eari intere
s e a z ă colectiuitatea şt, In mod in
direct, fiecare fără. 0 astfel de ten-
dinfă, d a c ă se prelungeşte şi d a c ă 
se desuoltâ. nu spun c ă ua aduce 
eu sine o reuolutle tn politică, spun 
Insă c ă ua transforma substanţa 
politicii şi-t ua putea extrage ue-
ninul. 

„Este tmpostbtl popoarelor s â 
trăiască din ele insele şi prin e le 
Insele. Experienţa răsboiului a pro
bat «ceasta din de-ajuns. Aceia din 
beligeranţi, ale eăror mişcări au. 
fost libere, aproulsionându-se aici 
şl acolo, au putut urma lupta până 
la Încheierea victorioasă; dar au. 
ieşit din aceas tă luptă împovăraţi de 
datorii încât nu se pot mişca şi p e 
jumătate ruinaţi Şt, după c«m no
tează dţ Q. Fain în interesantul ds. 
studiu, pe eare-1 consacră , in ,Re?» 
forma economică", cărţii publicate 
de drul Sehaeht despre res taurarea 



economica şt monetara a •GeVma*' 
niei, itf:l este permfs s a surâzi r e -
frespeetiu, gândlndu-te la admiraţia 
dttlrambteă eu e a r e atâţia econo
mişti germani au celebrat tura de 
forţă realizata de tara lor trăind tn 
decurs de patru ani din propriile ei 
fonduri şi din ace lea ale aliaţilor et 
şt a teritoriilor ocupate de armatele-
e l : tn realitate datoriile, pe cart 
Germania nu le-a contractat fată de 
străinătate, după eum au făeut-o 
aliajii. Germania Ie-a plătit mat mult 
decât echivalentul, epuizându-şi pro
pria substanţă". 

„Mai curând sau mal târziu, 
sub o formă sau sub alta. ruptura 
contractului de interdependentă şf 
a Jocului normal al schimburilor 
impune copleşitoare puneri la probă 
naţiunilor, cari au lucrat astfel. De 
unde resultă eă d a c ă este o utopie 
pentru un regim de p a c e e a s ă 
pregăteşti o ţară eeonomleeşte, 
astfel ea s ă c r e a d ă e ă îşi este de 
ajuns ea însaş — pentru regimul 
din decursul râsboiulut este aceasta 
b momeală (0 înşelătorie). Naţiona
lismul efionomic constituie un 
anahronism. După cum este1 anah-
ronism s â consideri răsbotul e â un 
mijloc de a resolua dificultăţile 
economice. Nu numai e ă răsbotul nu 
le resolua; dar le agravează. Nu 
sunt procedee mal trândave decât 
procedeele ulolenţel. Adeuârata p a c e 
pretinde o sforţare continuă de fn-
votre comună. Pentraeâ eonferenfa 
dela Geneua apelează tn c e a mai 
mare măsură la o astfel de sfor
ţare, de aceea* . 

Terminăm eu un ettat dintr*un 
tnteruienj acordat de bătrânul bărbat 
de aftăt Jranees Ctemeticeau !n luna; 
luBe 1827: ^Este extrem de regretabil 

c â oamenii politiei predică o euafli^ 
ghelte, eare nu eoneordă ritet decunT 
cu... dependenta rec iprocă (între 
statele europene). Daci naţiunile 
ar vot să uadă tn mod mai limpede 
cât de legate şi dependente sunt m 
realitate unele de altele, reprezen
tanţii păeii ar dobândi mar mulţi 
partizani decât apostolii răsboiului 1" 
(După „N. F r . Presse", 1827). 

. . . Pentru c e publicăm convin
gerile aces tea , aci , tntr'o revistă 
eulturală? 

Pentru c ă dela soluţionarea 
problemelor acestora vitale atârnă 
desuoltarea culturală a tuturor 
popoarelor, deci şi a poporului 
românesc. H. P.-P. 

* 
Tehnica şi umanitatea. Cântând 

un imn tehnieei, isbăuitoare a ome
nirii, tehuteei eonstruetiDe (în „Neue 
Freie PresSe", 17 flpr. 192î). cele
brul chimician şi om de bine Wilhelm 
Ostwald, tşt termină articolul eu ur
mătorul şir de idei: „Numai una ne' 
împiedecă la valorificarea acestui 
câştig (radio' + cinematografie -F» 
alte invenţii salutare) — şt a c e a s t a 
este sti uetura (psihică) a oamenilor. 
Oamenii sunt supuşi cu o necesi
tate biologică legii continuităţii şi 
legii inerţiei (a trândăotel) sau a' 
perseverenţei, eâtă vreme tehnica 
ar ft de iftult tn stare s ă ne Jaeâ 
viaţa bogată şt frumoasă, eum noi nici 
nu ne-o putem închipui, tneă im s'a 
arătat capabilă marea mulţime a' 
oamenilor să urmeze Sufleteşte (în 
internul et) acestei desuoltări. eel 
mai mare desastru, c e a mai mare 
nenoroetre. pe cari trebuie s â le de
plângem, nu isuorese din relaţiile 
conforme legilor naturii şl organizate 
pe baza tehnică A existenţei noastre, 
et din daunele reciproce, CARII s e 
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pot ocoli, dintre oameni, flm preluat 
dtntr'o epocă preistorica, de pe 
eând uiaja era o luptă neîncetată, 
resturi, îneă mart, nelnfrânate de 
duşmănie reciprocă, e a moştenire 1 

atauieă, c a r e nu se potrlueşte cu 
tehnica din ziua de astăat, tehnică, 
ee se înfăţişează, dimpotrivă, în re*:-
lafie de ajutor cu desăvârşire mu
tual. D a c ă tehnica ne-a înuăjat la 
început imperativul energetic: nu 
prăda ntel o energie—astăzi începem 
încet pe încetul s ă pricepem eă iira 
şi duşmănia între popoare este una. 
din eele mai primejdioase (rele) 
forme a risipei de energie, eare 
strică, cu siguranjă, tot atât de mult 
celui ee atacă, c a şi celui e e 
este atacat, e e e a e e admoniarea 
unor oameni nobili şi buni a fost în 
stare s ă acftoneze asupra noastră 
numai într'o formă imperfectă: sim-
temântut de frăţietate în mijlocul 
omenirii întregi, ne ua fi evidenţiat 
(eingehammert — eu louituri de 
ciocani) dtn partea tehnteei, ea o 
utilitate trează (lipsită de orice fan-
tasmagonie), ea eeva inomis, ne
c e s a r ehiar". 

* 
Vestitul belgian Mauriee Maeter-

lineh a s c o s o nouă lucrare de sub 
tipar, după o tăcere mal îndelungată: 
„Viata termitelor" (1926). După ee 
descrie uia{a insectelor acestora 
extraordinare, eari, trăind tot în în
tuneric, subminează totul şl trăiesc 
într'un „infern" şt ele, pe baza prin
cipiului unui comunism dus la extrem, 
exclamă M. M.: „B adevărat eă 
acestea sunt consideraţiile destul de 
naiue, antropocentrice. Noi nu uedem 
decât faptele exterioare şl grosolan 

materiale- şi ignorăm tot e eeaee s e 
petreee atuea în roiul (albinelor) cât 
şi în ace la al termitelor. E foarte 
probabtl eă ele ascund mistere vi
tale, eterice, electrice sau psihice, 
de eari noi n'avem ntel o idele. 
deoarece omul, pe fiecare zi. bagă 
de seamă tot mai mult că este ua» 
din fiinfele cele mai incomplete şi 
cele mai mărginite ale creaţiunii*. 

* 

Rluarol: „eând ai dreptate două-
aecişipatru de ore înainte de omul 
de toate zilele, treci în decursul 
acestor douăzecişlpatru de ore drept 
omul, c a r e nu a r e simţul comun". 

* 
G. Duhamel, autorul scrierii „C/-

vilizaţie", îşi îneepedeser ierea„Vo
iajul la Moseoua", In „Les nouuelles 
lttteraires" (16 Vil. 1927), eu confe
siunea: „Nu îmi place sarcasmul, aţ 
cărui imperiu este mare la noi şi al 
cărui folosinţă e întotdeauna aşa de 
uşor. Nu îl sufer mai eu seamă 
atunci eând este vorba de uittoruf 
unui popor mare şi, cine ştie ?, când 
e uorba, poate, de o lume. Va găsi 
cetitorul câteodată, în descrierile 
mele, o oareşeare maliţie, niciodată 
însă batjocură". 

* 

Aristip, insultat de eineua, şi-a 
grăbit pasul. 

— „De e e fugi?" l-a întrebat 
celalalt. 

— „Pentrueă tu ai dreptul-să m * 
insulţi, iar eu am dreptul Să nU te 
ascult". 

iiiiiiiilŞflpiiiniN 



— 392 — 

Bibliografie: 
C. Cehan-Racovifă: „In cerdacul 

case i bătrâneşti", BibL ffS$mănâ-
torul" flrad 15 lei. 
, , .Petru Sueiu: „Satul". Impr. „Arte-
şul", Turda 20 lei. 

E.Louineseu: Tacit. Pagini ASUDRA 
epocii lui Tibeilu, ed. hbr. dtee. 
Arad 15 lei. 

N. Cerbuleseu: „Dintrale nea
mului românesc". Slbiiu 100 lei. 

iimiiii||jjpiiiiiiHi 

Dela „Astra" culturală. 
Ultimile publicaţii ale „Bibliotecii 

poporale ale Asoeiatiunii" sunt urmă
toarele : Nr.|147 „Din poueştile lui Moş 
Toader şi alte povestiri pentru popor" 
de Adam Boleu din (Brad). Frumoase 
legende şl povestiri din Zararid, 
aşternute pe hârtie de seriitorul-
ţâran Adam Boleu. Nr. 118 „Un ceas 
de şezătoare poporală". După po-
ue8tlri pentru popor de 7". V. Pâ"-
eăţian, chiuituri poporale, adunate 
de loan Pop-Reteganul, o poveste 
frumoasă: „Fata din rouă născută, 
in rouă crescută", o uarlanfâ a 
„Ilenei Cosinzenei" de Adam Boleu, 
o povestire de Horia Petra-Petrescu. 
Nr. 1A0 „Minunatele întâmplări ale 
lui Nifă Bdrenghea la Bucureşti, in 
America şl aiurea", Alex. Jjupeonu-
Melin. Sceue hagiii, descrise cu 
verva unui umorist talentat. Nifă 
Zdrenghea uede „lupta cu taurii Ia 
Bucureşti", la Cinematograf şi crede 
c ă e aieuea, izbind cu bâta tn pânza 
de -cinematograf. In America — po-
Besttndu-le tn felul mucalit al unui 

povestaş sfătos. Amintiri din copilărie 
eă drăcoveniile de pe atunci (Nana 
Parasehie. Când am jucat teatru) 
complectează aceas tă broşură, eare 
ar trebui s ă fie cetită in fiecare c a s ă 
ţărănească. Preful fiecărei broşuri 
numai 5 lei (Sibiiu, str. Şaguna 8). 

Din „Buletinele" despărţămân
tului Sfbilu al Astrei au apărut tn 
timpul din urmă numerele 48—52 
Nr. 49 conflne o schijă de Horia 
Petra-Petrescu, despre Nicolae Băl-
eeseu, cum moare, surghinuit in 
Palermo. Nr. 50 este darea de seamă 
despre activitatea culturală din 
182&/7, pe larg. Nr. 51 o lucrare a 
d-lui pro}. Dr. L. Daniello despre 
„Tuberculoza, duşmanul neamului", 
Nr. 52 o povestire tmpotrtua analfa
betismului: ,Nunta amânată" de Horia 
Petra-Petrescu. Broşurile se r ă s 
pândesc gratuit (adresa; „Astra", 

Calendarul „Astrei" pentru 1928 
s e află tn pregătire şi ua cuprinde 
un ales material din toate ramurile, 
pentru {ârănlmea noastră. 




